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PREFACE 



TO THE SECOND EDITION. 



The following utork was prepared at the suggestion of se vera 
experienced teachers.^ who with the author found it inconvenient to 
use introductory books, based upon Latin Grammars which are now 
generally discarded from classical schools. 

The plan of instruction developed in this work, was adopted by 
tlie author previous to its publication ; but without a suitable text- 
book, it was attended with an expense of time and labor, which 
presented an additional motive for attempting a task, that might 
have been performed better by a more experienced hand. 

The grammatical e&ercises of the present work are not designed 
to take the place of a Grammar, but to facilitate the use of it, by 
illustrating tlie general principles of the Latin language in a series 
of exercises, which may serve to impress these principles on the 
mind of the learner, and thus prepare the way for an intelligible np- 
plication of grammatical rules to the interpretation of the language. 

The work consists of two distinct parts. The first contains ex- 
ercises on the forms or inflexions of nouns, adjectives, pronouns 
and verbs, and on the general rules of Syntax. When a form or 
principle has been committed to memory, the learner is exerciHed 
on this, by translating from English to Latin and from Latm to 
English simple clauses or sentences involving the form or principle 
under examination, and by writing upon the black board or slate at 
each recitation, Latin for the English in the book, or as dictated to 
him at the time by the teacher. In this manner the learner cannot 
fail of becoming familiar with each form or principle as it occurs. 
He moves on without discouragement, though not without having 
his memory and ingenuity constantly taxed. 



IV PREFACE TO SECOND EDITION. 

Part Secoitd consists of selections, except a few pages, frora 
the best classical authors, which will not be found too difficult foi 
those who have gone over thoroughly the first part. On the margin 
of every page are numerous references to Andrews and Stoddard's, 
and Bullions' Latin Grammars, which serve the double purpose of 
rendering the learner familiar with the Grammars, and of explain- 
ing difficult idioms and constructions. In this part, the rules of 
Syntax are again illustrated by examples for each general rule, 
carefully selected from the best authors, and somewhat more difficult 
than those furnished for Part First. 

Exercises for writing are continued, at intervals, in Part Second, 
and are so far extended in the present edition, as to enable tiie 
student to enter advantageously upon the study of works designed 
exclusively for the writing of Latin; among which Krebs* Guide, 
recently translated from the German by Mr. S. H. Taylor, is 
decidedly to be preferred. 

In tlie present edition, the V-ocabulary for Part First has been 
carefully revised and distributed among the exercises as they occur, 
words being occasionally omitted with which the student is sup- 
posed to have become familiar. The Vocabulary for Part Second 
18 placed at the end of the book. 

TUis edition is furnished with an entirely new selection of read- 
ing matter, which, it is believed, is sufficiently extended to make 
Boo woia mtroductory to some claaeical author, ai^Nepos or Ceesar. 



PEEFACE 



TO THB REVISED EDITION. 



ENCOTniAOED by the constantly increasing demand for Weld's Latin Les* 
sons and Reader, the publishers have made special efforts to render the work 
still more worthy of public favor. The present edition has undergone a 
thorouffh revision, and is believed to be entirely free from errors which had 
been overlooked in previous issues. In addition to the correction of literal 
errors, the following changes and improvements deserve to be mentioned. 

A new classification of Pronouns has been made, more in accordance with 
their true character and office. 

The exact distinction between the fframmatical and the logical subject, and 
between the grammaticcU and the logical predicate, has been more clearly 
defined. 

Many words were wanting in the general Vocabulary. These have been 
supplied, and definitions in many cases improved. 

In addition to the general rules for determining the gender of nouns, to 
most of which there are many exceptions, the gender is given throughout all 
the Vocabularies to every noun. 

These improvements, with many others of minor importance, will, it is 
hoped, render the book worthy of general adoption as an introduction to the 
study of the Latin Language. 

Boston, April, 1857. • 



NOTES TO TEACHEBS. 

1. The Yocabularies in Part First are designed to be committed to memory 
by the student, so that he will be able to give the Latin definition for th« 
English word, or vice versa, before reading the Latin text. 

1* 



VI PREFACE TO THE HEVISED EDITION. 

2. The student will acquire much strength and encouragement by fre- 
quently reviewing, and occasionally recommencing. 

3. Every thing is omitted in the work which is not necessary to successful 
progress ; the learner therefore will not iSnd it for his interest to advance 
faster, than a thorough understanding of every principle will allow. 

4. It is earnestly requested that particular attention be given to analyzing 
sentences, in the manner explained in Fart First, §§ 56, 68, and again in Fart 
Second, p. 166, by references to the Grammars. The learner can gain in no 
other way, so readily, a correct knowledge of the construction of Language, 
as by frequently analyzing sentences. 

5. " Make haste slowly " is the principle which the author has adopted in 
his own method of classical instruction, and to which he has constantly had 
an eye in the preparation of this work ; bearing in mind, that a little work 
carefully and thoroughly done produces greater skill and power of execution, 
than a much larger amount slovenly and imperfectly performed. 

6. The Second Part, or Reader, should be studied and reviewed until 
every sentence and every grammatical reference become familiar ; if this is 
done, the transition to Nepos will not be difficult. 

A. H. W. 



LATIN LESSONS. 



PART !• 



PRONUNCIATION. 

LETTERS. 

^ I. The number of letters in the Latin language u 
twenty-five ; of which six, a, e, t, o, u, y, are vowels ; the 
rest are consonants. 

VOWELS. 

^ 2. 1. ^ has three sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in fcUe, 

(2) The contracted sound, as in mat. 

(3) The broad sound, as in march. 

2. E has two sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in mete. 

(2) The contracted sound, as in met. 

3. I has two sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in pine. 

(2) The contracted sound, as in mint, 

4. O has two sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in note. 

(2) The contracted sound, as in not. 

5. U has two sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in tube. 

(2) The contracted sound, as in tub. 

6. Y has the sounds of /. 



PR ox UNCI ATI ox. 



The diphthongs, aw, cm, ov, cb, cb, ai, oi^ ei, have the 
same sounds in Latin as in English. 



CONSONANTS. 

^ 3. 1. The consonants c, s, t and x, before ia, ie, it, to, 
and iu, when preceded by the accent, commonly have the 
sound of sh ; as, Lucius ^ 3Iartius, Phocion, Tatius. 

2. C and ^ are hard before a, o, u, I, and r ; soft before 
f , I, and y, 

3. Ch has the sound of k, 

4. Ly m, n, r, are liquids. 

5. P, bf /, V, t, d, j, k, c, g, q, are mutes. 

6. JCf z, are double consonants. 

7. H is an aspirate ; s is called a sibilant. 

QUANTITY. 

§ 4. 1. The quantity of a vowel, or syllable, is the time 
employed in pronouncing it. 

Note. A long vowel and syllable requires double the time of a 
short vowel or syllable. 

2. The quantity of syllables is long or short; and is de- 
termined by rules, or by authority of the poets. 

3. The vowel of a syllable, though short in quantity, 
often has the prolonged sound in pronouncing it; and 
though long in quantity, it is often pronounced with the 
contracted sound. (See § 8 ; 1, 2, 3.) 

Note 1. The long vowel of a syllable is sometimes marked 
thus : -. The short vowel, thus : w . 

Note 2. When the quantity is not determined by the following 
general rules, the marks - or s^ will be placed on the syllable before 
the last, in all words of more than two syllables. 

Note 3. The syllable before the last, is called tlje peiiult. The 
syllable before the penult is called the antepenult. 



PRONUNCIATION. Vl 

EULES FOR THE QUANTITY OP THE PENULT. 

^ 5. 1. A vowel before another vowel is short; as, in- 
vid-ia, envy; ra-di-us, radius, 

2. A vowel before two consonants, except a mute and 
liquid, and before z, 2, j', is long in quantity ; as, fla-gel- 
lum, a small scourge ; ga-za, wealth ; bux-um, boxwood. 

3. A diphthong is long; as, au-rum, gold; €6-tas, age, 
Exc. Pr(B before a vowel, in compound words, \n short. 

4. A contracted syllable is long. 

ACCENT. 

^ 6. Accent is a particular stress of voice on some syh 
Idhle in a word. 

In pronouncing Latin words, the main accent is on the 
penult or antepenult. 

NoTX. — An accented syllable is sometimes marked thos : [ ' ] 

RULES. 

^ 7. 1. Words of two syllables have the accent on the 
Jirst ; as altus, high ; &qua, wetter, 

2. Words of more than two syllables, when their penult 
is long in quantity, have the accent on the penult ; but 
when the penult is short in quantity, they have the accent 
on the antepenult ; as, libertas, liberty ; janiia, a gate. 

EXERCISE. 

1. On which syllable is the accent in musa, a muse; culpa, 
Uame; telum, a dart7 AVhy ? § 6, § 7. 1. 

2. Which syllable is accented in juv^nis, a youlh; insiila, an 
island; liberaUs, liberal 9 Why? § 7. 2. 

3. Write on the black-board, lingua, a tongve; longitQdo, 
lenM; lltSra, a letter; invi<lla, envy, and mark the accented 
svlTable. 



10 pronunciation: 

SOUND OF THE VOWELS. 

§ 8. 1. The vowel of the penult, when accented and 
followed by a vowel or a single consonant, has the pro- 
longed sound.* (See §2; as, lib-e-ro-lis, a-qua.) 

2. The vowel of the penult, when followed by two 
consonants or the double consonant x, has the contracted 
sound. (See § 2 and § 3. C ; as, li-ber-tas, rex-i.) 

3. The vowel of the antepenult, when accented, has the 
contracted sound ; as, in-sii-Ia, h't-e-ra. 

Eic. 1. U has the prolonged sound, before a single consonant; 
as, ju-vS-nis, a youth. 

Exc. 2. A vowel in the antepenult, before another vowel or the 
letter h, has the prolonged sound; as, pa-ri-S-tes, ve-hl-mus. 

Exc. 3. The vowel of the antepenult, except i, when followed 
by a single consonant, and e or t, with a vowel afler tliein, has tlic 
prolonged sound ; as, im-^ye-ri-um, -pa-XQ-o, m«-ne-o. 

Exc. 4. Any accented vowel before another vowel has the pro- 
longed sound ', as, o-ce-ft-nus. 

4. An aceented vowel before a mute followed by a liquid, 
has generally the prolonged sound ; as, sa-cra, pa-trTa. 

6. In monosyllables, when the vowel is the final letter, 
it has the prolonged sound ; as, me, da, sto. 

REMARKS. 

1. A, at the end of a word (except monosyllables,) and at the 
end of an unaccented syllable, has the broad sound ; as, mu-sa 
{mu-zah^ pcn-na {pen-nah.) 

3. Terminations in es, and plural cases in os, are pronounced 
long, like ease and dose. 



EXERCISE FOR THE BOARD. 

1. Write, le-0, le-pns, lep-i-dus, li-bi-do. 

Mark the accented syllable in eaclu AVlint Is tlie sound of 

* Some regard sUji and tlbi exceptions to this rule, and pronounce 
them sibby and tibby. 



NOUNS. 11 

the penultimate and antepenultimate vowels in each? See §8. 
1, 2y 3, etc. Repeat the rules for the sound of the vowels. 

f(^ Write vetustas, vespillo, lapideus, 

invenio, Lycaeus, laudis. 

Mark the quantity of the penult, § 5 ; the accented syllable, 
§ 7; and give the sounds of the penultimate and antepenultimate 
vowels in each. 



WORDS FOR PRACTICE. 

Musa,! penna,^ culpa,^ puella, plumarum, industria, jnvfinis,^ 
peninsOla, doceo,3 placeo,^ amabam, monfibam, leg^bfuii, audi6- 
bam, sermonis, capitis, celerltas, amicua 



NOUNS. 

^ 9. 1. A noun is the name of a person, place or thing. 
2. Latin nouns have three genders, Masculine, Feminine, 
and Neuter ; and two numbers, Singular and Plural, 

GENERAL RULES FOR GENDER. 

§ 10. 1. Names of men and of male beings are mascu- 
line ; as vir, a man ; rex, a king. 

The names of rivers, winds, and months, are masculine; 
because, fluvius, a river ; ventus, the wind ; and meusis, a 
month, are masculine. 

2. (1) The names of female beings are feminine. 

(2) The names of trees, towns, countries and islands, 
arc feminine ; because, arbor, a tree ; urbs, a city ; regio, 
a country ; and insula, an island, are feminine. 

(3) The names of ships, poems and gems, are feminine. 

3. Nouns which may be either masculine or feminine 



» § 8. 1, 2. « § 8» 3. Exc. 1. » § 8, 3. Exc. 3. 



12 DECLENSION. CASE. ^FIRST DECLENSION. 

arc said to be of the Common gender ; as, dux, a leader ; 
civ is, a citizen ; incola, an inhabitant. 

Note. The above rules take the precedence of the rules for 
gender found in the declensions. 

DECLENSION. 

§ 11. There are five declensions. 

The First is distinguished by cb in the Genitive Singular, 
The Second, by t in the Gen. Sing. The Third, by is in 
the Gen. Sing. The Fourth, by us in the Gen. Sing. 
The Fifth, by ei in the Gen. Sing. 

CASE. 

§ 13. Latin nouns have six cases, Nominative, Genitive, 

Dative, Accusative, Vocative, and Ablative. 

Note 1. There is no article in the Latin language. The other 
parts of speech, are the same as in English. 

Note 2. The cases in Latin are represented by tlie article a or 
the, with the following prepositions in English. 

Nominative, a or tfie. 

Genitive, of a or the. 

Dative, to or for a or the. 

Accusative, a or Die, 

Vocative, ! 

Ablative, in, tnth,from, on, hy a or the, 

FIRST DECLENSION. 

^ 13. Latin nouns of the first declension end in a, and 
are of the feminine gender.* 

* Greek nouns end in e, as, es. Their terminations are as follows : 

Sinpdar. Singular, Singular, 
Those in e; N. e. Those in as; NT as. Those in es; N. es, 

G. es, G. 89, G. fe, 

D. OB, D. s, D. le, 

A. en, A. am or an, A. en, 

V. e, ' V. a, ■ V. a and e, 

A. e. A. a. A. e and L 
The plural is regular, like that of mtisa. 
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They are Uius declined : 

Musa, a muse (pronounced Mu'-zah.) 

Sijigvlar. TermimUions. 

N. musa, a muse. a. 

G. mu£^, of a muse, oe. 

D. musse, to or for a muse. te, 

A. musam, a muse. am. 

V. musa, O muse! a. 

A. musi, in, unthy Jrom^ orhy a muse. &• 

Plural. TermiTuUions 

N. musse, (he muses. ee. 

G. musarum, of Ihe muses. arum. 

D. musis, te or for the mu^s. is. 

A. rausas, ike muses. as. 

y. musce, O muses! as. 

A, jnusiSyiTiy wiihf from or by ihe muses, is. 



QUESTIONS. 

1. What three cases are alike in the singular? 

2. What cases are alike in the plaral ? 

3. What part of musa is unchanged in declining it ? 

Not£ 1. The part unchanged in declining, is called the root. 
Note 2. The part varied in declining, is called the termiiiationt 

4. What is the root of musa ? What are the terminations ? 



EXERCISE FOR THE BOARD OR SLATE. 

Write Stella, a siar ; mensa, a table ; terra, the earth ; gloria, glory. 
Place the root of each by itself^ and annex the terminatioujEk 
Write the Latin for tlie following English : 

Of the stars. On the earth (Abl.). 

From the stars. On the tables (Abl.) 

To the earth. For tlie tables. 

Ih the earth. From the muses. 

Of the muses. Of the tables. 

The glory of the stars. 
Of the glory of the stars. 
To the glory of the eaitli. 
2 
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ADJECTIVES.— -FIRST DECLElVSlON. 



ADJECTIVES. 

§ 14. An adjective is a word joined to a substantive to 
explain or qualify it. 

There are three declensions of adjectives, distinguished 
like nouns, by the termination of the Gen. Sing. 



FIRST DECLENSION OF ADJECTIVES. 

^ 15. Adjectives of the first declension end in a and are 
of the feminine gender. They are declined like nouns of 
the same declension. 



SingvJur. 


Plural. 


N. lucida, 


lucldte, 


G. lucidse, 


lucidanuQ, 


D. lucidoe, 


luctdis, 


A. lucidaiu, 


lucldas, 


V. lucida, 


lucidee, 


A. lucld^ 


lucidis. 



RULE. 

^16. Adjectives agree with their nouns in gender, num- 
ber and case ; as, 

N. lucida Stella, a bright star, 
G. lucldo; stelloB, of a bright star. 
D. lucidse stellse, to a bright star. 

Decline through. 

Decline rotunda terra, (he round earth. 



EXERCISE FOR THE BOARD OR SLATE. 

Write sylva, a /orarf; magna, grwrf; pliima, a feather; al\ia^ 
white. 

Write the Latin for, , • 

A great forest Great forests. 

Of white feathers. Of the round earth 

To the bright stars. In great forests. 

A white feather. . Bright stars. 



SECOND DECmXSION. 15 

EXERCISE FOR PARSING. 

Note. In parsing the adjective, the student maj be guided by 
these questions. Of what declension? Why? Of what gender? 
Of what case ? Decline it . Of what number ? Rule. 

Parse tlie adjectives in the following sentences. 

Magna sylva. Magnse terrae {translate in four ways), 

Albse plumse. Albee plumse (translate in four way8)i 

Lucidaniin stellarum. Alba pluma (translate in three waysji 

Magnas sylvas. Magnis sylvis (ti-onslate in two ways). 

QUESTIONS. 

1. How is the first declension distinguished ? 

2. How do Latin nouns of this declension end ? 

3> What are the terminations of nouns of this declension? 

4. How are adjectives of the first declension declined? 

5. Repeat the Latin words which you remember, and give their 
significations. 

6. Give the Latin for, The great earth. Of the bright stars. The 
glory of the stars. To the muses. 

7. What case is of the the sign of? to the f from the? toith thef 

SECOND DECLENSION. 

§ 17. Nouns of the second declension end in us, er, ir, 
OS, um, on. Those in um and on are neuter ; the rest are 
masculine. 

They are thus declined : 

1. In us, like gladius, a swordL 

Singular, Terminations, 

N. gladius, a sioord, us. 

G. gladii, of a sioord, i, 

'D. gladio, to a sword. o. 

A. gladium, a sword, um. 

V. gladie, O sioord! e. 

A. gladio^ unlh, from, or by a sword. o. 

Plural, Terminations, 

N. gladii, stoords, L 

G. gladiorum, of swords, drum, 

D. gladiis, to or for swords, is. 

A. gladios, swords. os. 

V. gladii, O swords! L 

A. gl'ddWs, loilh, from, or b]/ swords, is. 



^F^^BTWI^^ 



16 SECOND DECLENSION. 

EXERCISE FOR THE BOARD OR SLATE. 

Write niundus, the xjoorld; dominus, iht lord; amicus, a yHend 
Annex the terminations to the roots, mund-, domtn-, amio. 
Write tlie Latin for, A friend of the world. The lord of tlie 

world. A friend of the lord. A friend of swords. Of worlds. 

To friends. By swords. 

2. In er, like pucr, a b&y, and ager, a fidi. 

Singtdar, Terminations 

N. puer, a hoy. — 

G. pu6ri, of a boy. L 

D. pufiro, to or for a boy. o. 

A. pu^rum, a boy. urn. 

V. puer, O boy! — 

A. pu^ro, wOfij Jrom, by a boy. o. 

Plural. Tefminations. 

N. pu^ri, boys. i. 

G. puerorum, of the boys. drum. 

D. pu^ris, to or for the boys. is. 

A. pu^ros, boys. os. 

V. pu§ri, O boys ! * L 

A. pu^ris, wUh, from^ by the boys. is. 

Geuer, a sonrin-law ; socer, afaiher-in-law. Annex the termi* 
nations to the roots, gener-, socer-. 

Note. Some nouns in er, drop the e in declension; as, 

3.' Ager, a JieUL 
Singular. Plural, 

N. ager, agri, 

G. agri, agrprum, 

D. agro, agi'is, 

A. agrum, agros, 

V. ager, agri, 

A. agit), agris. 

4. Neuters in urn are thus declmed : 

Regnum, a kingdom. 

Singular. Terminations. 

N. regnum, a kingdom. \\m. 

G. regni, of a kingdom. i. 

D. regno, to or for a kingdom^ o. 

A. regnum, a kingdom. van. 

V. regnum, O kingdom ! um. 

A. regno, in, with, frotn, fci/, etc. o. 
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Plural, Terminations. 

N. rcgna, kingdoms, a. 

G. regnorum, of kingdoms* oniHL 

D. regnis, to or for kingdoms. is. 

A. regna, kingdoms. a. 

V. regna, O kingdoms! a. 

A. regnis, in, unih, from, by, etc. is. 



ADJECTIVES OF THE SECOND DECLENSION. 

§ 18. 1. Adjectives of the second declension end in er^ 
us and um ; er and us are masculine ; urn is neuter. 

2. They are declined like nouns of the same declension ; 
those in us, like gladius ; in er, like puer or ager ; in um, 
like regnum. 

Declme bonus, good, like gladius. 
" tener, tender, " puer. 
" niger, black, " ager. 
^ longum, Umg, ^ regnum. 



QUESTIONS. 

1. How do nouns of the second declension diifer from the first ? 

2. What is the gender of nouns in the second declension ? First ? 

3. Can adjectives of the second agree with nouns of the firat ? 
Why not? 

4. Is it proper to say hontis terra t Why not? See Rule, § 16. 

5. Give the terminations of nouns and adjectives in us, in er, in um. 

3. The adjective, bonus, good, and the noun, mundus, 
the world, may be declined together ; as, 

N. bonus mundus, a good world. 
G. boni mundi, of a good world. 
D. bono mundo, to or for a good world. 
Decline tlu-ough. 

4. Boniun, goo(2; regnlim, Xitng^e^bm. 

K. bonum regnum, a good kingdom. 
G. boni regni, of a good kingdom. 
D. bono regno, to or for a good kingdom. 
Decline tlirough. 

B 2* 
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THIRD DECLENSION. 



5. Niger puer, a black boy. 

N. niger puer, 
G, nigri pu6ri, 
D. nigro pu£ro. 



EXERCISE FOR TRANSLATING AND PARSING. 

Note. Name tlie declension, number, gender and case of the 



adjectives. See rule, § 16. 

Bonus gladius. 
Teii6ro pu6ro. 
Bona regna. 

English. 

A good kingdom, 
Of tender boys, 
Li the good world, 
Long necks. 



Nigrorum puerorum. 

Tenfiros puSros. 

Boni muudi (in three ways.) 

Latin to he corrected* 

Bono regniim. 

Ten6ri puSri. 

Bonus muudus. [regnum.) 

Longiun collum (dechned like 



EXERCISE FOR THE BOARD OR SLATE. 

(See Rule, § 16.) 

Write oculus, thjR eye ; agnus, a lamb ; magnus, great 
Write the Latin for. 

Black lambs Black eyes. 

Of a tender eye. Of black lambs. 

The eyes of the boy are (aunt) black. The gi^eat world. 

The kingdoms of tlie world. In the great worid. 



REMARKS. 

1. Proper names in iuSf and filiuSf omit e in the yocatiye ; as, 
Virgili, O Virgil ! fili, O son ! 

2. Deus, a god, has deus in the vocative, and dci^ dii and dt^ in 
the nominative plural ; deos in the accusative, and deis^ diis, dis 
in the dative and ablative plural. 

3. The gen. plu. (ini is contracted from Urum. 



THIRD DECLENSION. 

§ 19. Nouns of the third declension have their genitive 



in IS. 



1. The final letters in this declension are y, o, v, 
c, a, n, ty If I, c, (you canH lie J s and x. 



THIRD DECLENSION. IP 

TemunaHons. 
Singtdar. ' Plural. 

-N. — ' N. es. Neat, a or ia, 

G. is, G. urn, ium, 

D. i, D. Ibus, 

A. em, im. Neut. like Nom. A. es. NeuL like Nom. 

V. like Nom. V. like Nom. 

A. e, i. A. ibus. 

RULES FOR GENDER. 

§ 20. 1. Nouns ending in o, preceded by a consonant, 
Gen., -onis, are masculine. 

2. Nouns of more than two syllables, in do and go, Gen. 
-mis, are feminine. 

3. Nouns ending in men, are neuter. Other nouns end- 
ing in n, are masculine. 

4. Nouns ending in us. Gen., -utis or -udis, are feminina 

^ ROOTS. 

1. The part of the noun which remains unchanged in 
declining it, is called the Root. 

2. The root of any noun of the ^third declension is 
found by removing the termination is, in the Gen. singular; 
as, Nom. ars, Gen. art4s ; Nom. opus, Gen. opir-is ; art' 
and opeT' are the roots. 

3. The root is found entire in all the cases except the 
Nom. and Voc. singular. 

Note. The student should point out the root before declining 
the noun ; then the terminations will be easily annexed. For the 
gender, when not annexed to the noun, see §§ 10, 20. 

EXAMPLES. 

Leo, a lum. Homo, a num. Virtus, virhie. Pecus, a JlocL 

Singtdar. 

N. Leo, homo, virtus (Fem.), pecus (Neut.), 

G. leonis, homlnis, virtotis, pecoris, 

D. leoni, homlni, yirtati, pecori, 

A. leonem, homlnem, yirtdtem, pecus, 

V. leo, homo, virtus, pecus, 

A. leQne. homlne. virtQte. pecSre. 
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THIRD DECLENSION. 



Plural. 



N. leones, 
G. leonum, 
D. leonibus, 
A. leones, 
V. leones, 
A. leonXbus. 



homines, 


virtates. 


pecora. 


homTnum, 


virtatum. 


pecorum, 


hominibus, 


virtutlbiifl, 


pecorlbus, 


homines, 


virtates. 


pecora. 


homines, 


virtQtes, 


pec5ra. 


hominibus. 


virtutlbus. 


pecorlbus. 


EXERCISES. 





1. Decline like leo : Opinio, an opinion. Latro, a robhtr. 

Plato, Plato. 



Opinionlbus. 

Pavonibus. 

Opinionuin. 



Pavo, a |}eacocfe. 

Translate the following: 

Opinionis. Latrones. 

Latronum. Pavoni. 

Opiniones. Platonis. 

For the boai'd or slate. 

Write Imitatio, an imitation, Sermo, a discourse. 
Write the Latin for. 

The discourses of Plato. 
A discourse for Plato, • 
By imitation of robbers. 
^, Lnitation of the discourse of Plato. 

2, Decline like homo : Arundo, a reed. Origo, an origin. 

Imsigo, an image. Consuetude, AofttL 



u 

u 

u 



u 



u 



" vutus : Salus, safety. 
" pecus: Corpus, a oodfi/. 

Translate the following: 

Arundinis. Consuetudlnem. 

SalutL Imaginum. 

Corpdra. Fri^re. 

For writing: 

The habits of men. 
For the safety of youth. 
The bodies of men. 
Of the flocks. 



Juventus, youth. 
Frigus, cotd. 



Originlbus. 

Juventutibus. 

Juventute. 



To the reeds. 

Of the bodies. 

For youth. 

The customs of men. 



§ 21. The genitives of other nouns of this declension 
are formed variously, and are to be learned by practice, or 
from larger Grammars. 



THIRD DECLENSION. 



2] 



EXAMPLES. 



L MtBBf age, Rupes, a rock. Lapis, a stone. Parens, a parenL 

SinsnUar. 
N. sBtas (Fern.), rupes(Fem.), lapis (Masc). parens (Com.), 



G. seUtis, 
D. eetati, 
A. ffitatem, 
V. setas, 
A. state. 



N. estates, 
G. astatum, 
D. letatlbus, 
A. estates, 
V. estates, 
A. estatlbus. 



rupis, 

rupi, 

rupem, 

rupes, 

rupe. 



rupes, 

rupTum, 

rupibus, 

rupes, 

rupes, 

rupibus. 



lapidis, 

lapldi, 

lapldem, 

lapis, 

lapide 

Plural, 

lapides, 

lapiduui, 

lapidlbus, 

lapides, 

lapides, 

lapidlbus. 



parentis, 

parenti, 

parentem, 

parens, 

parcnte. 



parentes, 

parentum (and ium)^ 
parent! bus, 
parentes, 
parentes, 
parentlbus. 



EXERCISE. 

Decline like rupes : Proles, an offspring. Vulpes, a fox. 

Fames, hunger. Moled, a neap. 

Decline like parens : 

Pnidens (Adj.), prudent. Patiens (Adj.), palient. 

Ardens (Adj.), ardent Amens, (Adj.), mad. 

Write tlie Latin for, 

A prudent parent 
Foxes patient of hunger (Gen.). 
A fox mad from hunger (Abl.). 
An offspring of pnident parents. 

Promiscuous examples of nouns and adjectives of the 
third declension : 

2. Miles, a soldier. Pater, a father. Lex, a law. Opus, a lomh 



N. miles. 


pater. 


G. milltis. 


patris. 


D. millti, 


patri. 


A. milltem. 


patrem. 


V. miles. 


pater. 


A. milite. 


patre. 



Singular. 






lex (Fem 


•), 


opus (Nent.), 


legis, 




opgris« 


legi. 




opSri, 


I, legem. 




opus. 


lex. 




opus. 


lege. 




op^re 
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THIRD DECLENSION. 



Plural. 



N. mill tea, patres, 


leges. 


opera. 


G. inilitum, patrum, 


legum. 


opSrum, 


D. militlbuB, patribus 


, leglbus. 


operlbus, 


A. mill tea, patres, 


leges. 


opgra. 


V. milites, patres, 


leges. 


opgra. 


A. militlbus. patribus 


leglbus. 


operlbus. 


Turris, a Unvar, Sedlle, a 


( seaL Mite, mild. 


Tempus, time. 


Singular. 




N. turris (F.) sedlle (Neut.), 


mite (Adj., Neut.), 


, tempus (Neut.), 


G. turris, sedllis. 


mitis. 


temporis. 


D. turri, sedili. 


miti, 


tempori. 


A. turrem, sedile, 


mite, 


tempus. 


V. turris, sedlle, 


^lite, 


tempus. 


A. turre. sedili. 


miti. 
Plural, 


tempore. 


N. turres, scdilia. 


mitia. 


tempora. 


G. turrium, sedilium. 


mitium. 


temporum, 


D. turribus, sedilibus. 


mitlbus. 


temporlbus, 


A. turres, sedilia. 


mitia, 


tempora. 


V. turres, sedilia, 


mitia. 


tempora. 


A. turribus. sedilibus. 


mitlbus. 


temporlbns. 



4. Felix (Adj.), happy. Pauper, poor. Vetus, old^ andenL 

Sinffular. 
N. felix (Masc. and Fern.), felix (Neut.), pauper (Masc. and Fem.), 



G. fellcis, 
D. felici, 
A. felicem, 
V. felix, 
A. fellce, or i. 

N. fellces, 
G. felicium, 
1). felicibus, 
A. fellces, 
V. fellces, 
A. felicibus. 



N. pauper (Neut.), 
G. pauperis, 
D. pauperi, 
A. pauper, 
V. pauper, 
A. paupSre. 



felicis, 
felici, 
felix, 
felix, 
felice or i. 

Plural, 

felicia, 

felicium, 

felicibus, 

felicia, 

felicia, 

felicibus. 

Sin^tdar. 



pauperis, 

pauperi, 

pauperem, 

pauper, 

paupere. 

pauperes, 

pauperum, 

pauperlbus, 

pauperes, 

pauperes, 

pauperlbus. 



vetus (Masc. and Fem.), vetus (Neut.), 

veteris, veteris, 

veteri, veteri, 

veterera, vetus, 

vetus, vetus, 

vetere. vetere. 



FOURTH DECLENSION. 
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Plural, 



vetfirea, 


vetfira, 


vet£rum, 


vetSrum, 


veteribus, 


veterlbus, 


veWres, 


^. Vetera, 


veWres, 


Vetera, 


veterlbus. 


veterlbus. 


QUESTIONS. ^ 





N. paupgra, 
G. paupSrum, 
D. pauperlbos, 
A. paupgra, 
V. paupSra, 
A. pauperibus. 



^* 1. How does the neater of nouns and adjectives differ from the 
masculine and feminine ? 

2. What cases are alike in Masc. and Fern, nouns and adjectives 
in the singular ? Plural ? 

3. What cases are alike in Neut. nouns and adjectives ? 

4. Decline simile in the Neut. 

5. Decline simllis in the Masc. and Fem. 

6*. Decline pigtas (Fem.,) j9ief2^;immortalis,tiiimortoZ; rcx^ king, 

EXERCISES. 

Note. The Latin words are such as have been used in some of 
the last pages. 



1. For translating: 

Vet6res leges. 
Paupfirem pati'cm. 
O felices milites. 

2. For the board : 
By the old laws. 

The works of poor men. 
Old friends (see p. 16). 



OpSra militunfi. 
Vetferum milltum. 
Vetera op£ra. 

For the hay)py soldiers. 
The poor flocks (see p. 19). 
yFor good soldiers. 



QUESTIONS. 

1. How does the third declension differ from the first ? 

2. Decline an example of the first, second and third declensions, 

3. Decline patriaj jucunditSj mitis, rejpium. 

4. How can a noun of the third declension be distinguished? 

5. Mention the roots of the nouns and adjectives of this declen- 
sion, which have been declined. 

FOURTH DECLENSION. 

^ 22. Nouns of the fourth declension end in us and 74. 

Most in us are masculine ; a few are feminine ; of which, 
manus, a hand (fem.), and domus, a house (fem.), occur 
frequently. Those in u are neuter. 
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FOURTH DECLENSION. 



Domus, a house, is of the second and fourth declensions 





EXAMPLES. 




FVuctus, fiuit 


Corau, a horn. 
Singular. 


Domus, a house. 


N. fructus, 


cornu. 


domus. 


G. fructCks, 


coruu and - i 


domOs and domi. 


D. fructui. 


cornu. 


domui and domo, 


A. fructum, 


cornu, 


domum. 


V. fructus, 


cornu. 


domus. 


A. fructu. 


cornu. 

Plural. 


domo. 


N. fructus, 


cornua, 


domus. 


G. fructuum, 


cornuum. 


domuum and domomm. 


D. fructlbus, 


cornlbus. 


domlbus. 


A. fructus, 


cornua. 


domus and domos, 


V. fructus. 


cornua, ^ 


domus. 


A. fructlbus. 


cornlbus. 


domlbus. 



Note 1. DomCls (in the Gen.,) signifies, of a fumse; domi (in the 
Gen.,) at home. 

Note 2. Some nouns have ubus in the Dat. and AbL plural. 

Note 3. Some nouns in u have forms in us and um; as, cornusj 
-i ; comum, -i. 



FIFTH DECLENSION. 

^ 23. Nouns of the fiflh declension end in es and are of 
the feminine gender. 

Dies, a day, is Masc. and Fern, in the singular, and 
Masc. in the plural. 





EXAMPLES. 




Res, 


a thing. Dies, 


a day. 


Sing. 


Plur, Sing. 


Plur. 


N. res. 


res. 


N. dies. 


dies. 


G. rei. 


rerum, 


G. diei, 


dierum, 


D. rei. 


rebus. 


D. di€i. 


disbus, 


A. rem. 


res. 


A. diem. 


dies. 


V. res. 


res, 


V. dies, 


dies, 


A. re. 


rebus. 


A. die. 


diebus. 



EXERCISES. 25 

EXERCISE. 

Series, an order, Currus, a chariot 

Species, an appearance, Exercltus, an army. 

Series homrnum, an order of men. Series ciirruum. 
Speciei exercitiis. Series exercitibus. 

Species Terum. Dies bouarum rerum. 

Li the chariots. * For the army. 

In the day. By the lionis. 

A happy (felix) day. ' O happy days. 
Ancient (vetus) days. Long days. 

Exercise on all the Declensions, 

RULES. 

§ 24. A noun annexed to another -noun denoting the 
home person or thing, is put in the same case ; as, Cicero, 
orator, Cicero, the orator, 

^ 25. A noun limiting another noun denoting a different 
person or thing is put in the genitive ; as, spes pecoris, the 
hope of the flock, 

^ 26. A verb may have the same case after as before it, 
when both nouns refer to the same person or thing ; as, 
Cicero erat orator, Cicero teas cm orator. 

EXERCISE FOR TRANSLATING. 

Note. The nouns and adjectives are to be declined and the rules 
applied. Sec $ 16 

Catoi, doctissimus3 vir3. Orationes^o Ciceronisii. 

Cicero^, eloquentissimus^ oratoA EpistSlai^ matrisi3. 
Archias^, sununus^ pofita^. Longum^4 coUumis cam^h^^^ 

' Cato, onis, Cato. ' doctissYmus, a, um, Adj., mo^^Zeame^. '''vir, 
viri, 2nd Dec, a man. * Cicfiro, onis. Cicero. * eloquentissimus, i, 
Adj., most eloquent. ® orator, oris, an orator. "^ Archias, VB,Archias, 
* summus, i, Adj., most excellent. • poSta, vs, a poet. *° oratio, onis, 
an oration. " Cicfiro, onis, Cicero. ** epistola, 8b, a ZcWcr. ** mater, 
matris, a mother. ^* longum. Adj., long. *^ colhim, i, a ruck, 
*^ camelus, i, a camel. 

3 



26 IRREGULAR DECLENSION. 

Jucundus^^ cantiis^^ luscinicB^S. 

Romulu820, filiussi Rliecesa SilviaeSS. 

Exercitus^ RomanorumS^. 

Mercurius^e erat (was) inventoi^ ]yn^, 

MilltesSa exercituuia24 Roinaiiorum^s ^rant^^ fbrtesS'. 

f 
IRREGULAR DECLENSION. 

§ 27. 1. Respublica, a commonwealth^ is of the fiflh aiid 
first declensions. 

Singular, Plural. 

N. respublica, respubllcas, 

G. reipubllciB, rerumpublicamm, 

D. reipubllcs, rebuspubllcis, 

A. rempubllcam, respubllcas, 

V. respiublica, respublTciB, 

A. republic^. rebuspubllcis. 

2. Pater familias, a master of a family ^ has familias 
annexed to each case of pater. 

Jusjurandum, an oath. 

Singular. Plural. 

N. jusjurandum, jurajuranda, 

G. jurisjurandi, 

D. jurijurando, 

A. jusjurandum, jurajuranda, 

V. jusjurandum, • jurajuranda. 

A. jurejurando. 

3. Bos (Com. Gen.), an ox or cow. 

Singular. Plural. 

N. bos, boves, 

G. bovis, bourn, 

D. bovi, bob us or bub us, 

A. bo vera, boves, 

V. bos, boves, 

A. bove. bobus or bubus. 

" jucundus, i, Adj., sweet. ^' cantus, (is, singing. *' luscinia, 
a nightingale. ^ Roradlus, i, Romulus. ** filius, ii, a son. ** Rhea. 
0, Rhea. *^ Silvia, », Silvia. ^ exercTtus, 6s, an army. ** Rom- 
anus, i, a i2oman, and Romanus, an Adj., Roman. *^Mercurius, ii, 
Mercury. •^ inventor, oris, aninventor. ^ lyra, a;, a lyre. ^ miles, 
Itis, a soldier. '""^ erant, were. See § 57. ^^ fortis, is, brave. 



ADJECTIVES. 27 



4. Jupltor, JupUer or Jove, 5. Vis, strengOu 

Singular. Sing. Plur. 

N. Juptter, 

G. Jovis, 

D. Jovi, D. — ' virlbus, 

A. vim, vires, 

V. — vires, 

A. vi. virlbus. 



A. Jovem, 
V. Jupiter, 
A. Jove. 



N. vis, vires, 

G. vis, virium, 



Vis is a noun of the third declension, wanting the Dat. and 
VoQ. in the singular. 

QUESTIONS IN REVIEW OF THE DECLENSIONS. 

1 How are the different declensions distinguished ? 

2. Decline some noun of each. 

3. What are the endings and gender of the first and second ? 

4. Decline musa, gladius^ regnum, puer, niger, 

5. What are the final letters of the third declension ? 

6. Decline an example under each division of the third declension . 

7. Decline some noun and adjective of the neuter gender. 

8. What is the gender of nouns in the fourth and fiflh declensions ? 

9. Decline an example of each. 

10. How are adjectives of the first three declensions declined ? 



ADJECTIVES. 

§ 28. An adjective is a word which qualifies or limits 
the meaning of a substantive. 

Adjectives are declined like substantives. 

All adjectives are either of the Jirst and second declen- 
sion, or of the third only. 

Bonus is of the first and second declension, and is de- 
dined in both declensions, as follows : 







amguLar. 




SdDec. Masc. 




lot Dec. Fem. 


2d Dec. Neut 


N. bonus. 


good. 


bona. 


bonum, 


G. boni. 




bonse, 


boni, 


D. bono, 




bonse. 


bono. 


A. bonum 




bonam. 


bonum. 


V. bone, 




bona. 


bonum. 


A. bono. 




hoiA. 


bono. 
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ADJECTIVES OF THE FIRST AND SECOND DEC. 





Plural. 






N. boni, 


bonsB, 


bona. 




G. bonorum, 


bona rum, 


bonorum, 




D. bonis, 


bonis. 


bonis, 




A. bonos, 


bonos. 


bona, 




V. boni. 


bonsB, 


bona. 




A. bonis, 


bonis, 

Tener, tender. 
Singular. 


bonis. 




9dDec. Masc 


let Dec Fern. 


-42dJleCrNeiit 




N. tener. 


tendra. 


tenSrum, 




G. tenSri, 


tenSrse, 


tenSri, 




D. tenfiro, 


tenSrcB, 


tenfiro. 




A. tenSrum, 


teneram, 


tendrum. 




V. tener, 


tengra, 


tenSrum. 




A. tenfiro, 


tendra, 
Plural. 


tendro. 




N. tenSri, 


tenSrSy 


tenSra, 




G. tenerSrum, 


tenerarum, 


tenerdruro, 




D. tenSris, 


tengris, 


tenSris, 




A. tenSros, 


tenSras, 


tenSra, 




V. tenSri, 


tenSrs, 


tenSra, 




A. tenSris, 


tenSris, 


tenSris. 




In like manner decline 


<urper, liber , miser. 






1. Niger and several other adjectives 


in er, drop the 


C 


in declension; as, niger^ nigri (not nigeri.) 






Niger, blacJL 








Singular. 






2d Dec. Masc 


1st Dec. Fern 


2d Dec. Netit. 




N. niger, 


nigra. 


nignim, 




G. nigri, 


nigrse. 


nigri. 




D. nigro. 


nigriB, 


nigro. 




A. nigrum, 


nigram, 


nigrum. 




V. niger. 


nigra. 


nigrum. 




A. nigro, 


nigra. 
Plural. 


nigro. 




N. nigri, 


nigrae. 


nigra. 




G. nigrorum. 


nigrarum. 


nigrOrum^ 




D. nigris. 


nigris, 


nigris. 




A. nigros. 


nigras. 


nigra. 




V. nigri, 


nigrsB, 


nigra. 




A. nigris. 


nigris, 


nigris. 





In like manner decline piger, macery sacer. 



J 



ADJECTIVES OF THE THIRD DEC, 29 

X 

2. The following adjectives have ius in the genitive, and 
i in the dative singular.* 

Alius, -a, -ud, G. alius,t D. alii. 
Nullus, -a, -urn, G. nuillus, D. nulli. 
Solus, -a, -um, G. solius, D. soli. 

In like manner, totus^ uUus^ unus^ aUery uter^ neuter. 



BXERCISE FOR PARSING ADJECTIVES OF THE FIRST AND 

SECOND DECLENSIONS. 

Repeat the nile, § 16, and apply it in tlie following sentences. 
See vocabulary, p. 34. See also Kule, § 57. 

N o V u s popul us. U n a m reinpubllcarn. [m u in q i ic.) 

^Magnus clangor. Supplicium fuit (was) p r i n i u m u 1 1 i - 
Benigna foituna. Divinaru m humanarunique reruin. 
S a n c t e pater ! (Voc.) N u d a terga. 
Nullus locus in urbe est non pi en us religionum Deorumque. 

EXERCISE FOR WRITING. 



English, 

A great kingdom, 
Of a great man. 
To a handsome girl, 
High rocks, 



Latin to be corrected, 

Magnus regnum, (2il Dec. Neut, 
Magnus homo, (3<l Dec. Masc.) 
Formosua puella, (1st Dec. Fern.) 
Altus rupes, (3d Dec. Fern.) 



$ 29. ADJECTIVES OF TFIE THIRD DECLENSION. 

L Mills, mUd. 

Plural. 

Neut. 

mitia, 

milium, 

mill bus, 

mitia, 

milia, 

mitibus. 

In like manner decline omnis^ arer (or acris)yfaTXlis^ simVis, etc. 

* In other respects they are dt^clincd like bonus, except Ihat alius 
has aliud in tlie Nom. Sing., neuter. 

t The penult in the genitive singular of these adjectives is com- 
mon, i. e. either long or short, but may be regarded long in prose, 
as it always receives the accent'. 

t Que is a conjunction and connects primuvi and ulttrmun. Tho 
syllable preceding que 19 regarded as tlie penult. 

a* 



Sinsnilar, 




Plural. 


Masc. and Fern, 


Neul. 


Masc and Fein. 


N. mitis. 


mite, 


N. mites, 


G. mitis. 


mitis. 


G. milium. 


D. miti, 


miti. 


D. mitTbu.s, 


A. mitem. 


mite. 


A. mites. 


V. mitis, 


mite. 


V. mites. 


vA. miti. 


miti. 


A. mitibus. 
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2. Felix, happy. 






SingtUar, 


Plural 


B 




Maoc. and Fein. Neuu 


Maac and Fem. 


Neuu 




N. feliz, feliz, 


N. felices, 


felicia, 




G. fclfcis, felicis, 


G. felicTum, 


felicium, 




D. felici, felici. 


D. feliclbus. 


feliclbus, 




A. felicem, felix, 


A. felices. 


felicia. 




V. felix, felix. 


V. felices, 


felicia. 




A. felice, or-i. felice, or i. 


A. felici bus, 


feliclbus. 




3. Trudcns, pnuIetiL* 






Singular^ 


PluraL 




Masc. and Fem* NeiiU 


Maac. and Fem. 


Neut. 


N. 
G. 
D. 
A. 
V. 
A. 


prudens, prudens, 
prudcntis, prudentis, 
prudenti, prudenti, 
prudentem, prudens, 
prudens, prudens, 
prudente, or i. prudente, or i. 


N. prudentes, 
G. prudent iuni, 
D. prudentlbus, 
A. prudentes, 
V. prudentes, 
A. prudentlbus y 


prudentia, 

prudenti ujti, 

prudentlbus, 

prudentia, 

prudentia, 

prudentlbus. 

V 




§ 30. NUMERAL ADJECTIVES 


. 




1. Numeral adjectives are divided into Cardinal, Ordi* 



ncd and Distributive, 

2. Unus, duo, Ires, quatuor, etc., one, ttco, three, four, 
are cardinal numbers. 

3. Primus, secundus, tertius, etc., first, second, third, are 
called ordinal, because they denote succession or rank. 
They are declined like bonus, 

4. Singuli, one by one; bini, two by two, etc., are called 
distributive. They are declined like the plural of bonus, 

5. The cardinals, duo, two; tres, three, are thus de- 
clined : 

Plural 



N. duo. 


duQB, 


duo. 


G. duorum. 


duarum, 


duorum. 


D. duobus, 


duabus. 


duubus. 


A. duos or duo, 


duas. 


duo. 


V. duo, 


duiB, 


duo. 


A. duobus. 


duftbus. 


duobus. 



Participles in ns are declined like prudens. 



COMPARISON OF ADJECTIVES. 
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Plural. 



N. tres, 


tres, 


iria. 


G. trium, 


trium, 


trium. 


D. trlbus, 


tribus. 


tribus. 


A. tres, 


tres. 


tria. 


V. tres, 


tres. 


tria. 


A. tribus. 


tribus. 


tribus. 



6. The cardinal numbers from four to one hundred^ in- 
elusive, are indeclinable. Those denoting hundreds are 
declined like the plural of bonus ; as, ducenti, -s, -a, two 
hundred, 

Mille, one thousand, is either a noun or an adjective. 
When used as an adjective, it is indeclinable. When used 
as a noun, it is indeclinable in the singular. 



EXERCISE FOR PARSING ADJECTIVES OP THE THIRD DEC 



See Vocabulary, p. 34. 



Felices homines. 
Vetfires amici! (Voc.) 
Omnium populorum. 
Mitis legatio. 

Diis immortallbus, (Dat.) 
Sententia est atrox. 
Ingentes clamores. 
Ingentia bella. 
Prude ntis consilii. 



Au daces niilitcs. 
Mille homilies. 
Centum milites. 
Tres turmaj cqultuin. 
Tres literffi. 

Leones sunt (are) rap aces 
Ver est (is) salubre; 
Vita est breve iter. 
Supieutes hoiiiiiies. 



EXERCISE FOR WRiflNG. 

Entrlish. LMtin to be corrected. 

Gracilis forma. 
Civilis lielliim. 
Tempns est hievis. 
Leo sunt aiidux. 



Of slender form, 
Civil wai's, 
Time is short, 
Lions are bold, 



X 



COMPARISON OF ADJECTIVES. 

§ 31. There are three Degrees of Comparison^ the PosU 
ttve^ the Co7nparative and the Superlative. 



32 COMPARISON OP ADJECTIVES. 

FORMATION OF THE COMPARATIVE AND SUPERLATIVE. 

The comparative is formed by annexing ior to the root,* 
for the masculine and feminine, and ius for the neuter ; 
the superlative, by annexing issimus, -a, -um. Thus: 

Positive. Root Comparative. Superlative. 

altus, (^t), alt-ior, alt-ius. alt-Issimus. 

cams, (car^, car-ior, car-ius, car-TssixnuB. 

audax, (audac), audac-ior, audac-ius, audac-IsBimus. 

Compare mitis (root mit), fellz (root felic), 

arctus ( " arct), crudelis ( " crudel), 

durufl ( " dur), tenaz ( " tenac). 

1. Adjectives in er form their superlative by annexing 
rimus to the nominative case; as, tener, tenerior, tenerri- 
mus ; acer, acrior, acerrimus. 

2. Adjectives of the comparative degree are thus de* 
clined : 





Singular, 


Maac. and Fern. 


Neuu 


N. 


mitior, meeker, 


mitius, 


G. 


mitioris, 


mitioris, 


I). 


raitiori, 


mitiSri, 


A. 


mitiorem, 


mitius, 


V. 


mitior, 


mitius, 


A. 


mitiore, or i. 


mitiore, or i. 




Plural. 


» 


N. 


mitiores, 


mitiora. 


G. 


mitiorHm, 


mitiQrum, 


D. 


mitioribuH, 


mitiorlbus. 


A. 


mitiores, 


mitiora. 


V. 


mitiores, 


mitiora, 


A. 


mitiorlbus. 


mitiorlbus. 



3. Adjectives of the superlative degree are declined like 
bonus, -a, 'Um. 



* The root is found by dropping the termination of the Gen 
Sing.; e. g. durus, Gen. duri, root dur; crudilis, Gen. crudelis, tfjoi 
truad; felix, Gen. felicis, root felic. 



ADJECTIVES. 
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EXAMPLES OF IRREGULAR COMPARISON, 
bonus, good^ mclior, better, optlmus, best- 



maius, bad, 
magnus, great, 
parvus, small, 

8up£ru8, high. 



pejor, worse, 
major, greater, 
minor, less, 

superior, higher. 



pesslmus, worst- 
raaximus, greatest. 
minimus, least. 
C summus, J ^ . ^^ 
isupremus, '"*-»"•• 



inf^rus, low, inferior, lower, J I'^ mus,or j j^y^^gg^ 

{^ imus, J 



muUus, much, 
multiim, much, 
facilis, cosy. 



plus, more, 
facilior, easier. 



plurlmus, most. 
plurlmum, mxtst. 
facilllmus, easiest. 



(For other examples of irregular comparison, see a large grammar.) 

EXERCISE FOR PARSING. 

See 'Vocabulary , p. 34. 

RULE. 

^ 32. The comparative degree is followed by the ablative 
when quim (than) is omitted ; as, dulcior inelle, sweeter 

than honey. (See Rule, § 57.) 

Dulcior is an adjective in the comparative degree, from dulcis, — 
dulcis, dulcior, dulcisslmus. Mdle is a noun ot the 3d Dec. Neut., 
and is put in tlie Abl., according to the rule. 

Lux est c 6 1 e r i o r vento. Mel est d u 1 c i ii s sacchSro. 

Aer est 1 e v i o r aqua. Sol est pulchrior lun&. 

Aqua est gravior aere. 

Opinio Cicer5nis enit (was) melior opinione Ca^sAris. 
lloratius erat bonus ]>oeta, Virgili us melior, lloin^nis op- 
tlmus. 



RULE. 

§ 33. Superlatives may be followed by the genitive plural. 

See Vocabulary, p. 34. 

Delphiiius est v e I o c i s s r ill n s 1 omnium animalium. 
Iklgse sunt fortissimi^ Gal 1 drum. 
Calumnia est n oc e n t i s s i m a^ omnium r e r u m. 
Cicero erat (was) d o c t i s s i in u s ^ R o m a n 6 rn m. 
Amazon est m a x i m u s •'> o m n i u m fl u m I » u m. 



' Velox, 6ci8,-ior-issTmus. 
• Nocens, tis, etc. 

C 



• Fortis, is. -ior-isslmus. 
^ Doctus. ' Magnus. 
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ADJECTIVES. 



EXERCISE FOR WRITING. 

The comparative degree is followed by Uie ablative, when ^icdiii 
(than) is omitted. 

English. Lfitin to be corrected. 

The sun is brighter than the moon, Sol spleudldus luna (AhL), 
No place is dearer than our country, NuUus locus dulcis patria. 
The worst of men, Malus^ homo (Gen.). 

The most elegant of the philosophers, Elegans'^ philosdphua. 



VOCABULARY.* 



Aer, aeris, m. mV.t 
Altus, -a, -urn, high, [zmu 

Amazon, -dni8,m. the river^ma- 
Amicus, -i, m. a friend. 
Animal, -alis, u. an animal. 
Aqua, -SB, f. ivater. 
Atrox, -ocis, adj. bold, Jlerce. 
Audax, -acis, adj. cowrageovs. 
Belgoe, -arum, m. the Belgians. 
Beliurn, -i, n. war, 
Bcnignus, -a, -um, kind. 
Bonus, -a, -um, good, 
Brevis, -is, -e, shorL 
Csesar, -ai'is, m. CtBsar. 
Calumnia, -ae, f. slander. 
Celer, cel^ris, cel6i*e, sunft. 
Centum, a hundred, 
Cicero, -onis, m. Cu%ro,(the Ro- 
man orator). 
Civilis, -is, -e, dvU. 
Clamor, -oris, m. a shout, 
Chuigor, -oris, m. a cry. 
Consilium, -i, n. counsel. 
Dclphinus, -1, m. a dolphin, 
Deus, -i, m. a god, 
Dii, deorum, diis or deis, m. gods. 
Diviuus, -a, -um, divine. 
Doctus, -a, -um, learned. 
Dulcis, -is, -e, siceet. 



Elegans, -tis, eleganU 

Eques, equitis, m. & f. /z horseman. 

Est, verb, is. 

FeLx,^-icis, happy, 

Flumeu, -inis, n. a river, 

Fortis, -is, -e, brave. 

Formosus, -a, -um, handsome* 

Fortuna, -«, f. foHune. 

Gain, -oriun, m. the Gavls. 

GraclHs, -is, -e, slender • 

Gravis, -is, -e, heaxy. 

Homerus, -i, m. liomer. 

Homo, -Inis, c. a man. 

Horatius, -i, m. Horace. 

Humanus, -a, -um, hutnan. 

In, prep. 171. 

Ingens, -tis, great; ac. plingentia. 

Iter, itin^ris, n. a journey. 

Leo, -onis, m. a lion. 

Legatio, -onis, f. legation. 

Levis, -is, -e, light, 

Lit6i*{e, -arum, f. letters, a letter. 

Locus, -i, m. a place. (pL loci, m., 

Luna, -ce, £ the moon, [loca, n.) 

Lux,, lucis, £ lighL 

Magnus, -a, -um, grcaL 

Mel, mellis, n. honty, 

Melior, -oris, com. of bonus, better 

Miles, -ttis, c a soldier. 



• Malus, bad; pejor, loorse; pesstmus, worst, ^ Elegans, tis. 

* The vocabularies are to be committed to memory, 
f m. denotes masculine, f. feminine, n. neuter. 



PBONOUMS. 
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Mille, a thousand, 
Mitis, -isj -e, mild: 
Noceiis, -tis, adj. hwrlfvL 
Noo, adv. not. 
Novus, -a, -um, new. 
Nudus, -a, -um, naked, 
^f ullus, -a, -um, tto, no one, 
Omnis, -is, -«, aU, every. 
Opinio, -onis, fl an opinion. 
Optlmus, -a, -um, sup. of bo- 
nus, best. 
Pater, pati'is, m. a faiker. 
Plenus, -a, -um, ftUL 
Poeta, -8B, m. a poeL 
Populus, -i, m. people. 
Primus, -a, -um, first, 
Prudens, -tis, adj. prudent. 
Pidcher, -chra, -clirum, beaidifid. 
Que, conj. and. 
Rapax, -acis, adj. rapajdovs, 
Reiigio, -onis, t religion. 
Res, rei, £ a thing. 
Respubtica, -8D, t republic. 



Romanus, -i, m. a Roman, 
Rupes, -is, £ a rock, 
Saiictus, -a, -um, holt/. 
Sapiens, -entis, wise, 
Sulubris, -is, -e, salvbrious* 
SacclilLi'um, -i, n. sugar, 
Sententia, -le, £ opinion. 
Sol, solis, m. the sun. 
Splendidus, -a, -um, brighL 
Supplicium, -i, n. a punishment, 
Tempus, -dris, n. time. 
Tres, tres, tria, three. 
Tergum, -i, n. the bade 
Turma, -ee, £ a troop, 
Ultimus, -a, -um, lasL 
Unus, -a, -um, num. adj. one, 
Urbs, urbis, £ a city, 
Velox, -dcis, adj. swift 
Ventus, -1. m. de wind, 
Ver, veris, n. mring, 
Vetus, -^ris, aaj. M, 
Virgilius, -ii, m. Virgil, 
Vita, -», £ life. 



PRONOUNS. 

§ 34. A pronoun is a word used instead of a noun. 

There are eighteen simple pronouns. 

Ego, /; tu, thou; sui, of himself, of herself cfc, are substantives, 
and are termed personal pronouns. All the others are adjective 
pronouns, and are subdivided as follows : — 

Hie, this ; ille, that ; is, he ; iste, that, are demjonstraiive pro- 
noims. 

Qui, who, is a relative pronoun; quis, who ? is an interrogative ; 
ipse, self, is called intensive, as, ego ipse, I myself 

Meus, tuus, suus, and cujus, (declined like bonus,) noster and 
Tester, (declined like nigcr,) are possessive pronouns. 

Nostras and vestras are patrial pronouns. 

These simples enter into many combinations vnth one "mother 
and with other syllables, to form compound pronouns. 



36 PERSONAL PRONOUNS. 



§35. DECLENSION OF PRONOUNS. 

PERSONAL PRONOUNS. 

L Ego, /. Tu, ihotL Sui, of hinisdf, of Jtersey, of itsdf. 

Sinsrular. 



N. ego,/; iUj thou, you; 

G. mei, of me; lui, of thee, of you; sui, of himself etc 

D. mihi, to me; tibi, to thee, to you ; fsibi, to himself etc 

A. mc, me; ie, thee, you; bq, himself eic, 

V. i\x,Otlwu! 

A, m.Q,VDith,hy,fromme. iQ,with,Q\xi. se, loiM, etc. 

Plural. 

N. nos, toe; yos, ye, you; 

r% ( nostrum, ) ^i- . . . vestruin, V /. , • ^ ^i i 

^•|nostri, '5^/^' vestri, 'j^/^''"' bmi, of tliemsdves ; 

D. nobis, to U5; vobis, to^07z; sibi, to<Aem«e^ee«; 

A. nos, i£^; yoa, you; ae, themselves ; 

V. vos, Oye! . 

A. nobis, with^ etc., us. vobis, with, etc. se, vnth, etc. 



EXERCISE. 

See Vocabulary, p. 37. 

Inflection of tJie verb sum and laitdo in tlie indicative mode 
present tense. 

Sum, / Anu Laudo, I praise. 

Singular. 

1 person, eum, / am ; laudo, I praise ; 

2 " es, thou art ; laudas, thou praisest ; 

3 " est, he is. laudat, he praises. 

Plural. 

1 person, sumus, loe are ; laudamus, we/yrat^e; 

2 " estis, yeare; laudatis, t^e or you ^^rat'^e ; 

3 ** sunt, they are. laudant, they praise. 

For parsing, 

RULES. 

1. The dative is used after adjectives, to denote the 
object or end to which the quality is directed. 



DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 
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n. The object of a transitiye verb is put in the accusative. 

Tu es Marcellus. Tu es simllis mihi.s 

Ego sum simllls patrL^ Vos estis similes Diis.^ *• 
Te^ homines laudant. Nfos laudamus fortes^ viros.^ 
Homines s e ^ laudant Nemo n o s t r u m ^ est semper felix.^ 
^rata mihi^ est nlemoria tua meL3 

Conscientia est judex in nobis. 

Homo invidus sibi^ inimicisslmus^ est 



I praise you. 

Othou! 

To you. 

I praise myselfl 

They praise us. 

J praise him. 



For the hoard. 

You are similar to me. 
I myselfl Of me. 
To me. For us. 

You praise me. 

We praise them. 

Ye praise me. 



Of themselves. 
Of us. 
Of yoiu 



VOCABULARY. 

To be commited. 

Note. Words which have been used will not in all cases be in- 
serted in the vocabularies which accompany the exercises. 

Conscientia, -cb, f. conscience* 
Gratus, -a, -um, pleasing. 
In, prep, in, 
Inimicus, -a, -um, vrtfriendly ; 

inimicior, comp. ; iuimirissi- 

mus, sup. 
Invidus, -a, -um, envious. 
Judex, -ids, m. a judge. 



Marcellus, -i, m, Marcellus. 
Memoria, -ae, f. remembrance. 
Nemo, nemlnis, c. no one. 
Semper, adv. always, 
Similis, -is/-e, like, 
Tuus, -a, -um, thine. 
Vir, vui, m. a man. 



DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 

2l Die, ilia, iUud, ^, 5^, t7 or thai (man, woman or tiling). 

Singular. 

N. illc, ilia, illud, he, she, it or that; 

6. illius, illius, illlus, of him, of her, of it or of that; 

D. illi, illi, illi, to or for him, her, it or that; 

A. ilium, illam, illud, him, her, it or Uiat; 

A. illo, illd, illo, with, etc. him, her, it or that. 



» Rule II. « R. 1 3 



§ 25. 

4 



§16. * § 31. 
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Plural. 

N. illi, illse, ilia, they, those ; 

G. illorum, illarum, illorum, of them, of those ; 

D. illis, illis, illis, to or for them, tJtose; 

A. illos, illas, ilia, tJtem, those; 

V. 

A. illis, illis, illis, with, etc. them^ those. 

Is, ea, id, ^ she, U, or (koL 

Singtdar. Plural. 

N. is, ea, id, . ii, es, ea, 

O. ejus, ejus, ejus, eorum, earam, eorum, 

D. ei, e^, ei, iis or eis, iis or eis, iis or cis^ 

A. eum, Qam, id, eos, eas, ea, 

A. eo, e&, eo. iis or eis, iis or eis, iis or eis. 

3. Ilic, haec, hoc, (Ms, 

Singular, Plural 

N, hie, hfBC, hoc, hi, hse, haec, 

6. hujus, hujus, hujus, horum, harum, horum, 

D. huic, huic, huiSf his, his, his, 

A. hunc. hanc, hoc, hos, has, hoBC, 

A. hoc, hac, hoc. his, his, his. 

Iste, ista, istud, that, is declined like Ule. 

Ipse, ipsa, ipsum, hhiself, herself, itself, is declined like ille, 
except in the Nom. and Ace. Sing, it has ipsum in the neuter. 
It is often joined to the otlier pronouns, for emphasis ; as, ego 
ipse, / mysdf; tu ipse, thou thyself, etc. 

REMARKS. 

1 . lUe and hie differ in this respect ; ille refers to what is distant, 
hie to what is near ; as, ille vir, that man ; hie vir, this man. 

2. The syllable dem is annexed to is to form idem, eSdem, idem, 
tlie same. It is declined throughout like is, dropping s in the Nom, 
and changing m into n before d ; as. 

Singular. Plural. 

N. idem, e&dem, idem, ildem, esedem, eftdem, 

G. ejusdcm, ejusdcm, ejusdem, eorundem, earundem, eorundem, 
D. eidcm, eldem, eidem, iisdem or > iisdem or > iisdem or ) 

eisdera, ) eisdem, 5 eisdem, ) 
A. cundr:m, eandem, idem, eosdem, easdem, c&dem, 

V. — — — 
A. eodem, e^dem, eodem. iisdem or eisdem. 



RELATIVE PRONOUNS. 39 

RKLATIVE PRONOUNS. 

«3. Qui, quce, quod, who^ which. 

Singular. Plural. 

N. qui, quse, quod, qui, quie, quas, 

G; cujus, cujus, cujus, quorum, quarym, quorum, 

D. cui, cui, cui, , quibus, quibus, quibus, 

A. queni, quam, quod, quos, q^as, quae, 

A. quo, qu&, quo. quibus, quibus, quibus. 

Q^e^s is sometimes found in the Dat. and Abl. plural. 

Tlie interrogative quis^ lias quia, qiuz^ quidj in the Nom., aud 
guem, quaniy quid, in the Ace. Tlie other cases are like qui, 

Quicunque, whoever, is declined like qui ; and quisquis, wh(h 
ever; aliquis, 9ome one ; quisque, each one; quisquarn, any one, 
are declined like quis, 

RULES. 

I. The relative agrees with its antecedent in gender and 
number. 

II. Adjective pronouns agree with nouns in gender, nuin* 
ber, and case. 

EXERCISE. 

See Vocabulary. 

1 1 1 e leo est audax. 

H ee c non est mea culpa. 

Heec est culpa illius^. 

1 1 1 i soli felices^ q u i sunt boni. 

Statua Jovisi, q u 8b est in templo Eliftco^ est opus^ PhidiaB^. 

Quis fuit (was) clarior* in Macedonia, quam Alexander? 

Robur leonis^ est in e j u s^ ossibus et dentlbus. 

Qui est Justus, is (he) est laudabllis^ 

Quid est tibi nomen.^ 

Homines, q u o r u m^ sententiae diversae sunt 

For the hoard. 

Note. The Latin words for the English are found in the exercise 
above. 

Thoy praise his work^ (the work of liim). 



§25 § 16. « § 20. 2. -• § 3.1. 
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Whose fault is it? (the fault of whom). 

The uian who is virtuous (bonus) is happy. 

Slie is happy who is virtuous. 

The works of lliem (their works). 

For him. Of these. Of those. 

Of this (man). Of that (man). Of whom. 

For whom. • I praise tiiem. 



VOCABULARY. 

Comprising words which have not been used before. 



Alexander, -dri, m. Jilexander. 

Audax, -acis, adj. hold. 

Clarus, -a^-um, renowned; comp. 

clai'ior, more renotmied. 
Culpa, -ce, f. a fault. 
Dens, deutis, m. a tooth. 
Diversus, -a, -um, different. 
Eliacus, -a, -um, Elian. [§ 27. 
Jovis, gen. from Jupiter. See 
Justus, -a, -um, jvLsty upright. 
LaudabiUs, -is, -e, praiseworthy. | Statua, -oe, £ a stcUtte. 

Bee § 29. 



Macedonia, -ae, f. Macedonia. 

Meus, -a, -um, adj. pro. mine, my, 

Nomen, nominis, n. a name. 

Opus, operis, n. work. 

Os, ossis, n. a hone. 

Phidias, -ee, m. Phidias. See 

margin, p.. 12. 
Qu4m, conj. than. [2. 

Robur, -dris, n. strength. § 20, 
Solus, Gen. solius, awne. 



VERBS. 

§ 36. 1. A Verb is a word by which something is a& 
firmed of a person or thing. 

Puer legit, the boy reads. What is affirmed of the boy 1 
What word affirms it ? 

2. Verbs are Active or Neuter. 

3. An Active verb when transitive, takes an object. 
Neuter verbs and active intransitive verbs do not require 
an object. 

The man sleeps (homo dormit). What kind of a verb is 
dormit? Why? Equus currit (the horse runs). What 
kind of a verb is currit ? Ans. — Active intransitive. Why t 
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VOICES. 

§ 37. 1 . Active (transitive) verbs have two voices active 
and passive. 

2. A verb in the active voice represents the agent as 
acting upon some person or thing. 

3. A verb in the passive voice represents the object as 
being acted upon by the agent. 

Sol calef^cit terrain, the sun warms the earth. Sol is the agent 
which acts upon terram. The verb then is in the active voice. The 
earth is warmed by the sun ; in this case the verb is in the passive 
voice. 

MODES. 

§ 38. 1. There are four modes : Indicative, Subjunctive, 
Imperative and Infinitive. 

2. The Indicative is used in independent assertions ; as, 
ambiilo, 1 walk, 

3. The Subjunctive mode implies power ^ duty or contin' 
gency ; as, amem, I may love; si me obsecret, red! bo, 
if he entreat me, I will return. 

4. The infinitive mode is used to express an action or 
state in an indefinite and unlimited manner ; as, ambulare, 
to walk. 

5. The Imperative is used to command, exhort and entreat. 

TENSES.— GERUNDS AND SUPINES. 

^39. 1. Latin verbs have six tenses : Present, Imperfect, 
Future, Perfect, Pluperfect and Future Perfect. 

2. The present tense represents an action as now going 
on and not terminated ; as, ambiilo, / walk or am walking, 

3. The Imperfect tense represents an action as continued 

at some past time, but not then completed ; as, ambulabara, 

4* 



42 NUMBER. ^ROOTS. 

/ was walking. It denotes also customary past action ; as^ 
egebam, I was wont to read, 

4. The Future tense denotes that the action will take 
olace hereafter ; as ambulabo, I shall walk or be walking, 

5. The Perfect tense represents an action as just termin- 
ated, or as completed in some indefinite past time ; afl, 
ambulavi, / have walked or I walked. 

6. The Pluperfect tense represents an action as com- 
pleted at or before the time of another past action or event ; 
as, legeram librum ante venisti, I had read the book before 
you came, 

7. The Future Perfect tense denotes that the action will 
be completed at or before the time of some other future 
action or event. 

8. Gerunds are verbal nouns, and are found only in the 
singular. 

9. Supines are verbal nouns, in the accusative and abla- 
tive of the fourth declension. 

NUMBER. 

^ 40. Verbs have two numbers, Singular and Plural, and 
three persons. 

ROOTS. 

§ 41. A verb consists of two parts, the root and the ter- 
mination. The general root is the part which remains 
unchanged by inflection. 

(a) There are three special roots, found in the Pres. Ind., 
in the Perf. Ind., and in the supine in um, 

(b) The principal parts are the Pres. Ind., the Pres. Inf., 
the Perf. Ind. and the supine in um. 

(c) To conjugate a verb is to give its principal parts. 
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§ 42. The Irregular Verb, Sum. 

PRINCIPAL PARTS. 
Pres. Ind. Pres. Inf. Perf, Ind. Fvt. Part, 
Sum, es'-se, fu'-i, fu-tQ'-rus. 

INDICATIVE MODE. 
Present Tense. 

Singular, Plural. 

a C^' sum, I am, su'-mus, toe are^ 

i < 2. es, thou art, es'-tis, ye are, 

^ (^3, est, heis ; sunt, they are. 

Imperfect 

1. e'-ram, / was, e-ra'-mus, we were^ 

2. e'-ras, tliou wast, e-ra'-tis, ye were, 

3. e'-rat, he was ; e'-rant, they were. 

Future. shaU or toUL 

1. e'-ro, / shall he, er'-T-mus, we shall be^ 

2. e'-ris, thou wilt be, er'-i-tra, ye will be, 

3. e'-rit, he will be; e'-runt, they will be. 

Perfect have been or was, 

1. fu'-i, / have been, fu'-i-mus, we have been, 

2. fu-is'-ti, thou hast been, fu-is'-tis, ye have been, 

3. fu'-it, he has been ; fu-6'-runt or -re, they have been. 

Pluperfect 

1. fu'-g-ram, I Jtad been, fu-e-ra'-mus, we had been, 

2. fu'-6-ras, thou hadst been, fu-e-ra'-tis, ye had been, 

3. fu'-g-rat, he had been ; fu'-d-rant, tluy had been. 

Future Perfect shaU or loUl have, 

1. fu'-5-ro, I shall have been, fu-er'-I-mus, we shall have been. 

2. fu'-g-rw, thou wilt have been, fu-er'-I-tis, ye will have been, 

3. fu'-g-rit, he wUl have been ; fu'-€-rint, they will have been* 

SUBJUNCTIVE MODE. 

Present may or can, 

1. aim, I may be, sl'-mus, we maybe, 

2. sis, thou mayst be, si'-tis, ye may be, 

3. sit, he may be ; sint, they may be. 
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imperfect, mightf covldj wovld or should, 

1. es'-sem, I would be^ es-se'-mus, toe would be, 

2. es'-ses, thou worddst be, es-sfi -tis, ye wovld be, 
3« es'-set, he would be ; es'-sent, Ikey would be. 

Perfect 

1 . fu'-6-rim, / may have been, fu-er'-I-mus, we may have been, 

2. fu'-£-ris, thou mayst have been, fu-er'-I-tis, ye may have been, 

3. fu'-g-rit, he may have been ; fu'-S-rint, they may have been. 

Pluperfect migH, could, wovJd or should have. 

1* fu-is'-sem, / would have been, fu-is-sS'-mus, we would have been, 
2. fu'ia' -sea ythou wouldst have &een,fu-is-se'-tis, ye would have been, 
3.- fu-is'-set, he would have been; fu-is'-sent, they would have been, 

IMPERATIVE MODE. 

2. 68 or es'-to, be thou, es'-te or es-td'-te, be ye, 

3. es'-to, lei him be ; sun'- to, let tliem be, 

INFINITIVE MODE. 

Present, es'-se, to be. 

Perfect, fu-is'-se, to have been. 

Future, fu-ta'-rus* es'-se, to be about to be, 

PARTICIPLE. 
Future, fu-ta'-rus,^ aoout to be. 



Exercise 1st on the Verb Sum. 

See Vocabulary, p. 45, and Rule § 57. § 26. § 58. 

Omnes homines sunt immortales. 

Cicero e r a t eloquentisslmus orator. 

Tu es Marcellus. 

Tuum nomen e r i t notum. 

Sapicntes erunt beati. 

Hie fuit cun-us; hie fuferunt arms. . 

Ilium f u i t Nos Troes f u i m u s. 

Non 8 u m u s ignari malorum. 

Vos 6 r a t i s ignari eventi^s. 

^ FutUrus, -a, -um, is declined like bonus. Participles agree with 
noons like adjectives. 
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Exercise 2d, 

Sis felix, may you he happy, 

Quis ego sim, ignotum est tibL 

Essemus feliciores, si fuissemus providi. 

Quis esset i)aiii)er, si oinues homines essent liberales ? 

11 le fuerit improvidens. 

Vos essetis doctioras si fuissetis diligentes. 

Exercise 3d, 

£ste procul, profaiii. 

Es industriiis, brevis est vita. 

Justus et benignus esto. 

Qu^m loiiga mea vita futura sit ignotum est mihi. 

Mens homlnum est nescia sortis futui'se. 



VOCABULARY/ 



Arma, -orum, 2d dec^ neut used 

only in the pliu*al, arms. 
Beatus, -a, -uin, hamn/, 
Benignus, -a, -um, kind^ 
Brevis, -is, -e, short, 
CuiTUS, -lis, m. a chariot. 
Diligens, -tis, diligent. 
Doctus, -a, -um. Teamed^ 
Doctior, comp.deg. from doctus. 
Eloquens, -tis, doqvent. § 29. 
Eventus, -lis, m. resuU. 
Felix, -icis, happy, [he—^idwe. 
Futurus, -a, -um, part doovi to 
Hie, adv. here^ 
Ignarus, -a, -um, ignorard. 
Ilium, -ii, n. (he city of Troy. 
Immortalis, -is, -e, iminnrtal. 
Improvidens, -tis, inqtrovident. 



Industrius, -a, um, dUigenL 
Justus, -a, -xxm^just. 
Libei*aJis, -is, -e, generous. 
Longus, -a, -um, Umg. 
Malum, -i, n. m/, mxsforlwfiitm 
Mai'cellus, -i, m. Marcdlus, 
Mens, mentis, f, mind, 
Nescius, -a, -um, ignorantm 
Notus, -a, -um, knoum. 
Orator, -oris, m. orator. 
Pauper, paujieris, jpoor. 
Procul, adv. yor off. 
Profaiius, -a, -um, profane. 
Providens, -tis, provident. 
Qukm, adv. how. 
Si, conj. if. 
Sore, soitis, f! destiny 
Trees, Troum, m. plur. Trepans. 



REGULAR VERBS. 

§ 43. There are four conjugations, which are distin^ 

* When the student finds it difficult to fecollect the meaning of 
words which have been used before and are not re-inserted in the 
vocabulary, he should review from the beginning. 
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TERMINATIONS OF THR CONJUGATIONS. 



guished from each other by the vowel before re, in the iii 
finitive mode. 

The first conjugation has d long, before re in the infini 
tive; as, amare. 

The second, e long ; as, docere. 

The third, e short ; as, legere. 

The fourth, i long ; as, audire. 

r. How is amo (I love) conjugated ? 
By giving t]ie present indicative, amoj the present infini- 
tive, amare, the perfect indicative, amdvi, and the supine, mndtum 
as follows : amo, amare, amavi, amatum. Conjugate ambulo . 
ambdlo, -ai'e, -avi, >atum ; aro, arare, ai'avi, aratum ; fugo, -are, 
-avi, -atum ; clamo, -are, etc. ; oro, -are, etc. Of what conjuga- 
tion are these verbs ? Why ? 



istCo^J. 

1. -o, 

2. -as, 
o« -at f 



1. -amus, 

2. -atis, 
3a -ant. 



Terminations to be added to the Roots. 
ACTIVE VOICE. 

INDICATIVE MODE. 

Present Tense (1st root). 

Singular, 



1. -&bam, 

2. -abas, 

3. -abat; 



1. -abamufl, 

2. -abatis, 
3 -abant. 



SdOonJ. 

-eo, 
-es, 
-et> 



-emus, 

-etis, 

-ent. 



3dGonJ. 
-o. 



-18. 



-it; 



Plural. 



-Imas, 

-Itis, 
-ant. 



Imperfect (1st root). 

Singular. 

•Sbam, -fibam, 

-ebas, -ebas, 

-ebat; -ebat; 

Plural. 

-ebamuf, ebamas, 

-ebatis, -ebatis, 

-ebant. -ebant. 



4thGtoJ, 
-io, 

-!^ 

-it; 



-Imus, 

•Itis, 

-iunt. 



-iebam, 
-iebas, 
-ifibat ; 



•iebamas, 

•iebatis, 

-iebant. 
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Future (1st root). 






Singular, 




istCbnJ. 

1. -a bo, 

2. -abis, 

3. -abit ', 


2dGonj. SdCoDj. 
-£bo, -am, 
-ebis, -es, 
-Cbit;' -et; 

Plural, 


^hOoDj. 
•iam, 
-ies, 
-iet; 


1. -ablmiu, 

2. -abltis, 

3. -abunt. 


-eblmiis, •fimufl, 
-ebltis, -^tifl, 
-ebunt. -ent, 

Perfect (2d root). 


-iSmiu, 

-ifitifl, 

-lent. 


1. -i, 

2. -isU, 

3. -it; 


Singular. 

m • 

-1, -1, 

-isti, •istii 
-it; -it; 

Plural. 


-isti, 

-it; 


1. -Ymusv 

2. -istis, 

3. •Crunt or fire. 


-YmiM, ' -Imus, 
-istis, -istis, 
•enint or -6re. -erunt or 6re 

Pluperfect (2d root). 


-Ymuflf 
-istis, 
-emni or ere. 


!• -({ram) 

2. -firas, 

3. -«rat; 


Singular, 

-Sram, Sram, 
-eras, -firas, 
-Srat ; -Srat ; 

PZ«ra2. 


-feranit 

-eras, 

-6rat; 


1. -eramns) 

2. -eratifl, 
*3, -firant. 


-eramus, -eramns, 
-eratis, -eratifl, 
-grant. > -drant. 


-eramufl, 

-eratis, 

-drant. 



1. -8ro, 

2. -Sris, 

3. -erit; 



1. -erYmns, 

2. -eritis, 

3. -erint. 



Future Perfect (2d root> 

Singular. 

-6ro, -iro, 

-Sris, -Sris, 

-6rit; -Critj 

Plural, 

-erYmufl -erYmns, 

-erTtis, -eritis, 

-firint. -Srint 



■Sro, 
•erifl 
-erit; 



erYmafi, 

-eritis, 

-Srint. 
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SUBJUNCTIVE MODE. 





Pi-esent (1st root); 




1st Cotij. 

1. -era, 

2. -es, 

3. -et ; 


2(1 Conj. 

-earn, 

-eaa, 

-eat; 


Singular, 

3d Conj. 

-am, 

-as, 

-at; 

Plural. 


4ih Conj. 

-iam, 

-ias, 

-iat> 


1. -emus, 

2. -etis, 

3. -ent. 


-eamus, 

-eatis, 

-cant. 


, -amus, 
-atis, 
-ant. 


-iamns, 

-iatis, 

-iant. 




Imperfect (1st root). 








Singular* 




1. -ft rem, 

2. -ares, 

3. -aret ; 


-erem, 

-€res, 

-eret; 


-Srem, 
•fires, 
-firet ; 

Plurals 


-Irem, 

-ires, 

-Iret; 


1« -aremus, 

2. -aretis, 

3. -arent. 


•eremus 

-erfitis, 

-erent. 


, -erfimus, 
-erfitis, 
•firent. 


-irfimua, 

-irfitis, 

•irent. 



1. -firim^ 

2. -firis, 

3. -firit; 



1. -erimiuy 
2« -eritis, 
3. -firint. 



Perfect (2d root)^ 

Singtdar* 

firim, -firim, 

firis, -firis, 

firit ; -firit ; 

Plural „ 

-ertmuB, 
J -eritis, 

firint, -firint. 



-erlmus, 
•eritis, 



-firira, 
-firis, 
-firit ; 



-erlmofl, 

-eritis, 

-firint. 



1. -issem, 

2. -isses, 

3. -isset; 



Pluperfect (2d root). 
Singular. 



-issem, 
-isses, 
•isset ; 



-issem, 
-isses, 
-isset ; 



-isseni) 
isses, 
isset ; 
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Plural. 





Itt Conj. 


2d Conj. 3d Conj. 


4th Conj. 


1. 


-issemus, 


-issemus, -issemus. 


-issemus. 


2. 


•issetis, 


-issetis, -iss6tis, 


-issetis, 


3. 


-issent. 


-issent. -issent. 


-issent. 




IMPERATIVE MODE (Ist root). 








Singular, 




S. 


•a or .ato, 


-c or eto, -e or -Ito, 


A or -Ito, 


3 


-ato; 


-6 to; -I to; 
Plural. 


•Ito; 


S. 


-ate or -atste, 


-€te or -et5te, -Ite or-itote, 


-Ite or -itSte, 


3. 


-anto. 


-ento. -unto. 


-iunto. 



INFINITIVE MODE. 

Pres. (Ist root), -arc, -Sre, -fire, -ire, 

Perf. (2d root), -isse, -isse, -isse, -issc, 

Fut, (3d root), -iirusesse. -ums esse, -urns esse, -urus esse 



Pres. (1st root), -ans 
Fui. (3d root), -urus. 



G. -andi, 
. . . D. -ando. 
l»t~»t-^A. -anduL, 

A. -ando. 



PARTICIPLES. 



-ens, 
-urus. 

GERUNDS. 

-endi, 
-endo, 
-endum, 
-endo. 



-ens, 
-urus. 



-endi, 
-endo, 
-endum, 
-endo. 



-lens, 
-urus. 



•iendi, 
•iendo, 
•iendum, 
•iendo. 



3d root, -urn. 



SUPINES. 

-um. 



.um. 



•um. 



PASSIVE VOICE 

INDICATIVE MODE. 
Present (1st root). 







Singular, 






IstOonJ. 


2nd Conj. 3d Conj. 


4th Cbn|. 


]. 


-or. 


-eor, -or, 


-ior, 


2. 


-aris or are. 


-eris or -ere, -Sris, or fire, 


Iris or Ire, 


3. 


-atar ; 


-etur ; -Itur ; 


Itur; 




D 
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l>t GbnJ. 

1. -amur, 
8. •amlni, 
3. -antur. 



2dOonJ. 

-emur, 

-emini, 

-entur. 



Plural, 

3d Con j. 

-Imar, 
-jmTni, 
-untur. 



4thC(mJ. 

-Imur, 

-imlni, 

-iuniur. 



Imperfect (1st root) 

Singtdar, 

1. -abar, -ebar, -ebar, -iebor, 

2. -abaris or-abare,-ebari8 or -ebare,-ebari8 or-ebare,-iebarisor-iebm| 

3. -abatur ; -ebatur ; -ebator ; -iebatur ; 



1. -abamur, 

2. -abamini, 

3. -abantur. 



-ebamur, 
•ebamini, 
-ebantur. 



Plural. 

-ebamur, 
-ebamini, 
-ebantur. 



•iebamur, 
-iebamini, 
•iebantur. 



Future (1st root). 
Singular, 

1. -abor, -ebor, -ar, 

2. -abgris or -6re, -ebSris or -6re, -€ris or -Cre, 

3. -abitur ; -ebltur ; -etur ; 

Plural, 

-cblmur, -6mur, 

-ebimlni, -emIni, 

-ebuntur. -entur. 



1. -ablmur, 

2. -abimlni, 

3. - buntur. 



•lar, 

-ieris or \en^ 

•i€tur; 



•iemur, 

•iemini, 

-ientur. 



Singular, 

1 . -us sum or fui, 

2. -us es or fuisti, 

3. -us est or fiiit , 



Perfect (3d root). 

Plural, 

•i, sumus or fulmus, ^ The same terminatjontf 
-i, estis or fuistis, > to the third root in all 
-i, sunt or fuerunt. ) ^^ conjugations. 



Pluperfect (3d root). 

Sin^dar. Plural, 

1. -us eram or fuSram, -i, eramus or fueramus, 

2. us eras or fuSras, -i, eratis or fueratis, 

3. -us erat or fuSrat ; -i, erant or fu^rant. 



The same in aQ 
the conjugations. 



Singular. 

1. -us ero or fadro, 

2. -us eris or fuSris, 

3. -us exit or fuSrit ; 



Future Perfect (3d root). 

Plural. 

-i, erlmus <,r fuerlmus, ^ ^^ . ^. 

-1, eritis or fuentis, > ., . .. 

-ilernnt or fuSriut. S tl.e conjugaUon.. 
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IltCJDia 

1. -er, 

2. -erifl or -ere, 

3. -etur; 



1. -fimur, 
S. -emlnii 
3> -entur. 



SUBJUNCTIVE MODE 
Present (1st root). 

2d Con j. 3d Con J. 

-ear, -ar, 

-earis or -eare, -aria or -ftre, 
-e&tur ; 



-eamar, 
-eamini, 
-eantur. 



-atur ; 

PZuroZ. 

-axnnr, 
-amini, 
-antur. 



4thCooJ. 

-iar, 

-iarifl tr -life, 

-iatur; 

-iamnr, 

-iamlnif 

•iantor. 



1. -arer. 



Imperfect (1st root). 
Singular. 



-erer. 



-firer. 



-Ircr, 



S. -arSris or -arere, -ereris or erere,-ereri»or -er6re/>ireri8 or irere, 
3. -aretur ; -eretur $ -eretur ; -iretur ; 

PZicroZ. 



1. •aremur. 


-ereranr. 


-erfimur, 


•irfimnr. 


2. -aremini, 


-eremlni, 


•eremini, 


•iremTnif 


3. •arentur. 


-erentur. 


•erentur. 


•irentur. 



SingyJUir. 

1. -us sim or fiiSrim, 
8. -us sis or fuSris, 
3. -us sit or fuSrit ; 



Perfect (3d root). 

Plural* 

-i, simus or fuerTmus, 
-i, sitis or fuerltis, 
-i, sint or fuSrint. 

Pluperfect (3d root> 
Tlural, 



The same in all 
the conjugations. 



Smgyilar, 

1. -us essem or fuissem, -i,essemus or fuissemns, ^ mt --mo in all 

8 -us esses or fuisses, -i.essetis or fuissfitis, > .i ^ .^«:««-*-^«J 

3. .us esset or foisset; -i,es8ent or fuissent. 5 ^« «®**J'*S'^*'«~- 



IMPERATIVE MODE (Ist root). 

Singular, 

9. -are, or ator, -ere or -etor, . -ere or Itor, -Tie or -Itor, 
3. -ator; -etor; -Itor; -Itor; 
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Plural, 

2. -amlni, -emini, •imYni, imlni, 

3. -antor. -entor. -untor. -iuutor. 

INFINITIVE MODE. 

Pres, (Ist root), -ari. -6ri. -i. -Iri- 

Perf, (3d root), -us e^e or fuisse. The same in all the conjugations. 

Fut, (3d root), -um, -iri. « « u a a m 



FIRST CONJUGATION. 

Formation of Tenses, 

Active Voice, amo, I love, 

PRINCIPAL PARTS. 
A'-mOy a>ma'-re, a^ma'-vi, a-ma'-tum. 



First rwA, 


Second root. 


Third root. 


Am-, 


a-mav*, 


a-ma'-t-. 


R8T ROOT. 




•XCOND ROOT. 



Ind, Pres. amo, 
** Impf. amdbam, 
<* Fut, hmdboj 
Subj, Pres, amem, 
*' Impf. amdrem, 
/mv. mode^ ama, 
Jjtf, Pres. amdr«. 
Part. Pres. Bjnans, 
Gerund^ Bmandi, 



Ind, Petf, amayt, 

*^ Plup. amavlfram, 

" Fut. Pf, amavlro, 

Subj. Perf. amay^rim, 

(( Plup, hmsivissem 

If{f, Perf. amaT»«0, 

THIRD ROOT. 

Fut, Part, amatilru^, 

Supine^ amatvm. 



Passive Voice, amor, / am loved, 

PRINCIPAL PARTS. 
A'-mor, a-ma'-ri, a-ma'-tu8 sum. 

FIRST ROOT. THIRD ROOT. 

Jnd. Pres, amor, | Jnd. Perf. amatt^^ sum or fui^ 
^< Imp. amdiar, f ** Plup. amatuj eram or fulram^ 



FIRST CONJUGATION. 63 



Ind, FiU, amd&or, 
SuJbj. Prea. amer, 
*' Impf, amdrer, 
Jmn. mode^ amdre, 
Jnf. Pres, amdri, 
Part, Fut. amandus. 



Ind. FtU. Pf.a.mSiius ero or fuiro^ 

Subj, Perf. amattM sim or fuirim^ 

" Plup. axn&tus essem or fu iss t m f 

Inf. Perf, amatu 9 esse or fuisse^ 

** fW. amatum frt, 

Pari. Perf, amatt<5, 

Supine^ amatu. 



INFLECTION. 

Active Voice, • 
INDICATIVE MODE. 

Present Tense. 

Si-n^vlar. Plural, 

1. ego a'mo,t / lavey a-ma'-mas, we love^ 

9. tu a'-mas, thou lavesty a-ma'-tis, ye lave^ 

3. ille a'-mat, ke loves ; tJ mant, they love. 

Imperfect. 

1. a-ma -foam, / was loving^ am-a-ba'-mus, we were loving^ 

2. a-ma'-bas, thou wast loving^ am-a-ba'-tis, ye were loving^ 

3. a-ma'-bat, ke was loving ; a-ma'-bant, tkey were loviitg. 

Future. shaU or unU, 

1. a-ma'-bo, / shaU or will love^ a-mab'-T-raus, we shall or will lovs^ 

2. a-ma'-bis, thou shalt or wiU tooe,a-mab'-T-ti8^ ye shall or will love^ 

3. arma'-bit, he shall or wiU love; a-ma'-bunt, tkey sitaU or wUl love. 

Perfect hoot. 

1. a-ma'-vi, / have loved^ a-may'-I-mus, we have loved^ 

2. am-a-vis'-ti, thou hast loved , am-a-vis'-tis, ye have loved^ 

3. a-ma'-vit, he has loved; am-a-v6'-runt or -re, they Aav0,eto. 



* Die syllables are divided, and the place of the accent niarkc4 
in the inflections, to enable the student to pronounce correctlf 
'Fhe stress of voice must be laid upon the syllable marked thu# 
as, a-md'-bam^ the a is accented. 

t The pronouns ego^ te, nos and vos are seldom expressed. 

5* 
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Plupeifect had. 

1. a-mav^S-ram, / had loved, am-a-ve-ra'-mns, toe liad loved^ 

2. a-mav'-S-ras, t/iou luulst loved^ am-a-ve-ra'-tis, ye had lovedf 

3. a-mav'-£-rat, he liad loved ; a-mav'-S-rant, they liad loved. 

Future Perfect shxdL or wUl have. 

1. a-may'-6-ro, [shall Jtave loved, am-fL-vet'-X-mns^we shall have^eUi.^ 
2» a-mav'-£-ris,t/tau wilt have Zoveaf,ain-a-ver'-I-tis, ye will have loved, 
3. a-mav'£rit, he will have loved ; a-inav'-£-rint, they will have laved 



RULE FOR TRANSLATING. 

1. Translate the nominative case, with the words (if any) 
which agree with it, or the genitive which limits it. 

2. Take the verh^ and the object (if any) afler it ; then 
the adverb which modifies it; next the preposition and 
word following. 

Exercise I. 
Indicative Mode, (See Rule § 57.) 

Ego TO CO. Agricola arabat 

Coiiis 1 a t r a t Tib^ris campum^ inundavil. 

Canes latrabant. Temiwra^ mutavfirint 

Canis latrabit Cicero patriam^ unlce a ma v it. 

Ilomlnes ambula veruSit in cam])um.4 

Templum^ dedicavftrunt^ Minei-vae. § 83 

Exercise II. (for writing), 
English, Latin to be corrected, 

The day approaches, Dies appropinquo. 

The husbandman will plough, Agricdia aix). 

"Bhal I we walk ? A mbillo-ne ?* 

My countiy.calls, Meus patria voco. 

The dogs nave barked, Canis ian*o. 

The wind was blowing, Ventus spiro. 

» §60. 

* Dedicavervnt ; illi, they, is understood. 

' Tempdra, from temjnts,-Oris, 3d Dec. Neut. 
< 5 64. 

* JViB is placed afler amMo to show that a question is asked. 
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Exercise III. (for the Hack-board)^ 

Latin words to be used. 

Vcntiis, -i, the wind, Spiro, -are, to blow. 

Avis, -is, a bird. Volo, -are, to fy. 

Aqulla, -«e, the eagle. 

The wind will blow, The wind blows. 

The birds have flown. The birds will have flown. 

The eagle was flying, The eagles liave flown. 



SUBJUNCTIVE MODE. 

Present Tense. 

Singular. Plural. 

1. a'-mem, / may love^ a-me'-mus, we inay Itne^ 

2. a'-mes, thou mauest love^ a-me'-tis, ye may tove^ 

3. a'-met, he may love; a'-ment, they may love. 

Inii)erfect mighly coiddj tooiUd or skovkL 

1. a-ma'-rem, l might love^ am-a-r£'-mu8, we might love^ 

2. a-ma'-res, thou miglUest tove^ am-a-re'-tis, ye might love^ 
3* a-ma'-ret, he might love ; a-ma'-rent, tliey might love. 



Perfect, may have. 

1. a-mav -2-rim,/may have loved, am-a-ver'-l-mus, we may have^eic,^ 

2. a mav'-S-ris, t/iou jnayest /lave am-a-ver'-I-tis, ye may have loved^ 

Ufved, 

3. a-mav -8-rit, he may have loved ; a-mav'-d-rint, they may have loved. 

Pluperfect might, coidd, would or shovld have. 

Singular, 

1. am-a-vis'-sem, I might have loved^ 

2. am-a^vis'-seo, thou mightest have loved, 

3. am-a-vis'-set, he might have loved ; 

Plural. 

1. am-a-vis-se'-mus, we might have loved, 

2. am-a-vis-se'-tis, ye might have loved, 

3. am-a-vis'-sent, they might have loved. 
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Exercises on the Subjunctive Mode, 

Exercise I. 

Milltes pugnent. 

No8 deliberaremus! 

Oro ut Dili secundent nostra incepta^. 

Ille exploravfirit rem diligenter. 

Arbor oinnis frondes (Ace.) ezplicay^rit 

Tempdra mutavissent. 

Exercise H. (for uniting), 

English. Latin to be corrected. 

Cowards may boast, Ignavus jacto. 

I will walk in the groves, when Ambalo m nemiis(Acc. PL), cum 
tlie trees put foith their leaves, arbor expllco (Subj. Per£) firons. 
I may have established tliis, Hie (hoc) confirmo. 

Exercise III. (for the board), 

Latin words used, 

Laudo, -are, to praise. 

Bonus, good; bonos (Ace.), (he good. 

We may praise. He may have praised. 

Tliey might have praised. Ye might praise. 

We might have praised the Thou mayest praise, 

good I might have praised. 



IMPERATIVE MODE. 

Sinffiilar, Plural, 

3. a'-ma or a-mft'-to, love thou^ 2. a-ma'-te or am-a-to'-te, low y^ 
3. a-ma'-to, Ut him love; 3. a-man'-to, let them love. 

INFINITIVE MODE. 

Pres. a-ma'-re, to love^ 

Perf. am-a-vis'-se, to have loved, 

FtU, ain-a-ta'-rus, to be about to love. 

> p. 18, R. 2. 

' Jneepta, 2d Dec. Neut. from inceptum. § 60. 
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PARTICIPLES. 

Pres. a'-mans, loving^ G. amantis, 
Fut, am-a-ta'-rus, tUtoul to lave, 

GERUND. 

G, a-man'-di, of loving^ 

D. a-man'-do, to or for lomng^ 

A. a-nian'-dum, loving^ 

A. a-man'-do, wUk^ by or from loving. 

SUPINE, 
a-ma'-tum, to love. 



Exercise I. 
Imperative, Lifinitivef etc. 

Ora veniam. Hie matiiravit supplicftrea Deoa 

Muta sententiaiTL Video te maturantein. 

P a r a t e convivium. Veuiunt ad spectandum ludoa 
t-rrarei est iiumanun]. 



Exercise II. (far the board). 
Latin words used, 

Paro, -are, to prepare. Mature, -are, to hnsten. 

Aino, -are, to love. Jacto, -are, to boast. 

Let ihein prepare. For lovuig. 

Hasten tliou. To boast 

Boast ye. Prepare ye for hastening. 

Jo have loved. Make haste to prepare. 

AlK)iit to love. Prepare ye a least 
By hastening. 



' Err are; the infiaitive is sometimes used as the nominative case 
to a verb. 

• §66. 
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Passive Voice. 
INDICATIVE MODE 

Present Tense. 

Angular, Plural, 

1. a'-mor, I am loved^ a-ma'-mur, we are lavedy 

2. a-m&'-ris or -re, thou art loved^ a-mam'-I-ni, ye are loved^ 

3. a-ma'-tur, he is loved; a-ma&'-tur, they are loved, 

bnperfisct 

Singular, 

1. a-ma'-bar, / was lovedj 

2. am-a-iba'-ris or -re, thou watt loved^ 

3. am-a-ba'-tur, he joas loved; 

Plural, 

1. am-a-ba'-mur, we were loved^ 

2. am-a-bam'-I-ni, ye were loved^ 

3. am-a-ban'-tur, they were loved. 

Future. eftoQ or tffiU be. 

Singular, 

1. a-ma'-bor, / shaU be loved^ 

2. arinab'-S-rls or -re, thou unit be lovtd^ 

3. a-mab'-I-tur, he vnU be loved ; 

Plural, 

1. a-mab'-I-mur, we shall be loved^ 

2. am-a-bim'-T-ni, ye will be loved^ 

3. am-a-bun'-tur, they will be loved. 

Perfect, have been or teas, 

Singularm 

1. a-ma'-tns,* -a, -um, sum or fu'-i, I have been loved^ 

2. a-ina'-tus, -a, -urn, es or fu-is'-ti, thou hast been loved^ 

3. a-ma'-tus, -a, -um, est or fu'-it, he Jias been loved ; 

• The Perf. and PIup. Pass, are compound forms of the Perf. 
Pass. Part, and the verb sum ; as, amdtus sum, ajMUa sum. The 
participle is declined like bonus, -a, -um. 
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Plural, 

1. a-m&'-ti su'-mas or fu'-I-mus, we have been loved^ 

2. a-ma'-ti es'-tis or fu-is'-tis, ye have been loved^ 

3. a-m&'-ti sunt or fu-6'-rant or -re, ihey have been loved. 

Pluperfect 

Singtdar. 

1. a^ma'-tuf e'-ram or fu'-S-ram, I had been loved^ 

8. a-ma'-tUB e'-ras or fu'-S-ras, thou hadst been loved^ 

3. a^ma'-tus e'-rat or fu'-^-rat, he had been loved ; ' 

Plural. 

1. a-ma'-ti e-ra'-nms or fu-e-ra'-mus, toe had been loved^ 
9* a-ma'-ti e-ra'-tis or fu-e-ra'-tis, ye had been loved^ 
3. a-ma'-ti e'-rant or fu'-fi-rant, they had been loved. 

Future Perfect shall have beau 

Singular. 

1. a-ma'-tufl e'-ro or fii'-S-ro, I shall have been loved^ 
S. a-ma'-tu0 e'-ris or fa'-fi-ris, thou wUt have been laiedf 
3* a-ma'-tuB e'-rit or fu'-d-rit, he will have been loved f 

Plural. 

1. a-ma'-ti er'-I-mus or fa-er'-I-mus, toe shall have been lovedf 

2. a-ma'-ti er'-I-tis or fu-er'-I-tis, ye toiU have been loved, 
3« a-ma'-ti ef-iaaior fa'-d-rint, they wUl have been loved. 

Exercises on the Indicative Passive. 

RoLx. The preposition a or ab ia followed by the ablative* 

Exercise I. 

LibSri amantur a parentlbu&i 

Judlcor ab inimicis.! 

Paries confirmabatur. 

Equitatus hostium fugatusest. 

VirtQte militum exercitus hostium super&tus est. 

Etma inundabrtur vestro sanguine. 

Exercise IL (for writing). 

English. Latin to be corrected. 

The ships are tossed by the Navis jacto unda. 

waves. 

* § 65. 
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The Roman army was con- Romanus exercTtiis 8up£ro (Pfl) 

quered by Hannibal, ab UanuibaL^ 

Tlie Senate had been convened, Senatus convdco. 

The Peraian empire was found- Persiciis imi)erium fundo (P£) 

ed by Cyrus, ab Cyrus.1 

Exercise III. (for the board). 
Latin loords used, 

ACTITE. PA8SITK. 

Vuln^ro, -are, to wouruL VulnSror, -ari, to he tvounded, 

Voco, -are, to calL Vocor, -ari, to be called. 

He was wounded. He is woundecL 

I liave been wounded. We have been called. 

They will be called. They have been wounded. 

Ye had l)een called. We had been called. 

They sliall have been called. They had been called. 



SUBJUNCTIVE MODE. 
Present Tense. 

Singidar, 

1. a'-mer I may be loved, 

2. a-me'-ris or -ere, thou mayest be loved^ 

3. a-me'-tur, he may be loved; 

Plural, 

1. a-me'-mur, we may beloved, 

2. a-mem'-I-ni, ye may be loved, 

3. a-men'-tur, they may be loved. 

Imperfect might, could, uxndd or should be* 

Singular. 

1. a-ma'-rer, I migfU be loved, 

2. am-a-re'-ris or -€re, thou mightest be loved, 

3. am-a-r6'-tur, he migJU be loved; 

Plural* 

1. am-a-re'-mur, we might be loved, 

2. ara-a-rera'-I-ni, ye might be loved, 

3. am-a-ren'-tur, they might be loved, 

>§65. 
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Perfect may have. 

Singular. 

1. a^ma'-tus sim or fu'-d-rim, / may have been loved^ 

2. a-mft'-tus sis or fu'-^-ris, thou mayest have been Unted^ 

3. a^ma'-tas sit or fu'-£-rit, he may have been loved; 

Plural, 

1. a-ma'-ti si'-mus or fu-er'-I-mus, we may have been lovedf 

2. a-ma'-ti si'-tis or fu-er'-I-tis, ye may have been loved^ 

3. a-ma'-ti sint or fu'-fi-rint, they may have been loved. 

Pluperfect mighty wuldj wndd or should have been. 

Singular, 

1. a-ma'-tus es'-sem or fu-is'-sem, / might have been loved^ 

2. a-ma'<tu8 es'-ses or fu-is'-ses, thou mightest have been lovedj 

3. a-ma''Uis es'-set or fu-is'-set, he might have been loved; 

Plural, 

1. a-ma'-ti es-se'-mus or fu-is-se'-mus, we might have been lovedj 

2. a-ma'-ti es-se'-tis or fu-is-s^'-tis, ye might have been lovedj 

3. a-ma'-ti es'-aent or fu-is'-sent, they might have been loved. 



Exercises on the Subjunctive Passive, 
Exercise I. 

Non dubito quin h o n 6 r e r^ ab hominibus probi& 
Ci!un hostes fugati essent, milftes redieruiit (returned) ad 
castra. 
Cognoscis-ne^ quantop^re delectentur meo cantu ?3 
Nemo dubitat quin^ terra inundata sit. 

Exercise II. (for writing), 

Enfflish, 

I do not doubt but that the orations of Cicero are admired by 
all leaiTied men. 

It i-emains that I may implore and entreat your fergiveness. 

Tliere was great fear lest the city should be seized by the 
Gauls. 

' The subjunctive is oflen to be translated like the indicativa 
mode in English ; as, quin honorer, but that I am honored, 

* Cognoscis-ne, do you know? 
» § 106. 

* The subjunctive is used afler uty ne, quo and quin. 

6 
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If GiBsar had not been a tyrant, he might not have been aa- 
aaasinated. 



Latin to be correctad, 

Non dubito quin oratio Cic£ro admirer ab omnia yir doctoa, 
Rellquum est ut oro et obsficro tua Tenia. 
Ingens erat timor ne nrbs o c c a p o (Imp£ Subj.) a GallL 
Si Caesar non sum tyrannus non t r u c i d o (Plup. Subj.). 



Exercise III. (for the board), 
Latm words used, 

ACTITE. PA88ITS. 

Sup^ro, -Are, to ovarcomej to eorir Sup^ror, -&ri, -atus sum, to he 

ipuTm overcome* 

Inundo, -are, to oveir/low, to m- Inundor, -ari, to he tnundated, 

wndate, to he overflown, 

Hostis, -is, an enamf. Terra, -», the eeofih. 

The enemy may be overcome. 

The enemy might be conquered. 

The earth may have been inundated. 

The earth might be inundated. 

The enemy might have been conquered. 



IMPERATIVE MODE. 

Singtdar. 

2. a-mt'-re or apin&'-tor, he thoiu loved^ 

3. apma'-tor, let him be loved; 

Plund, 

2. a-mam'-I-ni, be ye loved, 

3. a-man'-tor, let Aem be loved. 



! • . INFINITIVE MODE. 

Pres, a-ma'-ri, to be loved. 

Perf. a-ma'-tas es'-se or lli-is'-Be, to have been loved^ 

Fut, a-ma'-tum i'-ri to be about to be loved. 

I 
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PARTICIPLES. 

Ptrf. a-ma'-tus loved or having been loved^ 
FtU, a-man'-duB, to be loved. 

SUPINE, 
a-ma'-tu, to be loved. 



EZERCI8B 

Terra arator. 
Maria navigantor. 
Omnes homines desidfirant laudlrL^ 
nie erat dignus a m a r i.^ 

^Pfailosophia homines dissipatos convocavit in societatem 
yixxe, 
Incredibtle memoratu.3 



For the hoard, 

Laudo, -are, to praiae* Laudor, -ari, to he pnnaedL 

To be praised. Let them be praised. 

To have been praised. Having been prais^ 

To be about to be praised. To be praised. 
Be ye praised. 



aUESTIONS IN REVIEW OF THE FIRST CONJUGATION 

1. How is the first conjugation distinguished ? 

2. What are the roots of €L-7no f of lau-do f of pug-no f 

3. How is the imperfect tense formed? the pluperfect? 

4. Give the formation of the tenses in the indicative mode. 

5. Give the formation of the tenses in the subjunctive mode. 

6. Conjugate amo in the active voice. In the passive. 

7. Decline each of the tenses in the indicative mode, active voice . 

8. Decline the present tense, passive voice. 

9. Decline the imperfect and future tenser, passive. 

10. Decline the perfect, pluperfect and future perfect Ind., passive 

11. Decline the subjunctive present and imperfect, passive. 

12. Decline the perfect and pluperfect subjunctive, passive. 

13. Uow many participles in the active voice ? How many in 
the passive voice ? Name them. 

' § 66. • § 116. 5. 
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14. Beginning with atro, name the first person singular in each 
tense of the indicative mode, active and passive; ox the subjunc* 
tive, active and passive. 



VOCABULARY. 



A, prep, from, followed by the 
abl. 

Ab, prep. /rom, the same as a. Ji 
can stand only before words 
beginning with a consonant; 
ab stands before words begin- 
ninff with either vowels or 
consonants. 

Admiror, -ari, -atus sum, to ad- 
mire ; it has no active form. 

Agric6la,-tB, m. a husbandman; 
from ager, a Jieldt and colo, to 
cultivate. 

Ambalo, -are,^avi, -atum, to walk. 

Appropinquo,-are, -avi, -atum, to 
approach (ad and propinquo.) 

A rbor, -oris, f . a tree, 

Aro, -are, -avi, -atum, to plough. 

Caesar, -Srifi. m. Caesar (a Roman 
general). [Jleld. 

Campus, -i, m. a plain, an open 

Canis, -is, m. and f. a dog, 

Cantus, -ijs, m. sinking, 

Castra, -orum,n.a camp; used only 
in the plural with this signifi- 
cation. The Roman camp was 
made quadrangular with a 
trench and palisades before it. 

Causa, -SB, f. cau^e, 

Cicfiro, -Onis, m. Cicero (the Ro- 
man orator). 

Cognosce, -6re, cogndvi, cognt- 
tum, to knoio. 

Comparo, -are, -avi, -atum, to 
covipare, 

Confirmo, -are, -avi, -atum, to 
strengthen^ to establish. 

Convoco, -are, -avi, -atum,<o cdU 
together, 

Convivium, -ii, n. a feast. 

Vjikm and quum, adv. when. 



Cyrus,-i,m. CyrusQauig of Persia). 
Dedico, -are, -avi, -atum, to dedr 

icate. 
Delecto, -are, -avi, -atum, to «/e- 

light. 
Delibgro, -are, -avi, -atum, to de^ 

liberate. 
Desid^ro, -are, -avi, -atum, to de- 
sire. 
Dies, a day. See § 23. 
Dii, m. the gods. Seep. 18. Rem 2. 
Dignus, -a, -um, worthy. 
Diligentia, -ae, f. diligence. 
Dissipatus,-a,-um, part, scattered^ 

from disslpo, -are, -avi, -atum. 
Duluto, -are, -avi, -atum,to doubt, 
£nna,-se, f. Enna (a city inSicily). 
Equitatus, -(Us, m. cavalry, 
Erro, -are, -avi, -atum, to err. 
£t, conj. and. 

Exercltus, -(is, m. an army. 
Explico, -are, -avi, -atum, to ten 

fold. 
Exploro, -are, -avi, -atum, to ex 

amine. 
Frons, -dis, f. a leaf. 
Fugo, -are, -avi, -atum, to rotU. 
Fundo, -are, -avi, -atum, to estab 

Jish, to found. 
Galli, -orum, m. the Gauls. 
Hannibal, -ftlis, m. Hannibal (a 

Carthaginian general). 
Honoro, -are, -avi, -atum, to re- 

spect 
Hostis, -is, m. and f. an enemy. 
Ignavus, -a, -um, coioardly ; used 

as a noun, a coward. 
Imperium, -i, n. empire. 
In, prep. in. 

Inceptum, -i, n. an undertaking, 
IncredibXlis, -is, -e, strange. 
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Inimicus, m. an enemy. 

Inundo, -are, -avi, -a Jim, to del- 
uge. 

Jacto, -are, -avi, -a turn, to cast^ 
to toss, to boast. 

Judico, -are, -avi, -&tum,tojndge. 

Latro, -onis, m. a robber. 

Latro, -are, -avi, -atum, to bark. 

Laudo, -are, -avi, -f^tnm^o praise. 

LibSri, -onim, m. children, 

Ludus, -i, m. game* 

Mare, -is, n. the sea; nom. plur. 
maria. [en. 

Matflro, -are, -avi, -atum, to hast- 

Memoro, -are, -avi, -atum, to re- 
late; memoratu, supine, to be 
related. 

Minerva, -ae, f. Minerva (goddess 
of the arts). 

Muto, -are, -avi, -atum,^o change. 

Navigo, -are, -avi, -atum, to sail. 

Navis, -is, f. a ship. 

Ne, adv. lest, not. JVe, when 
joined to a word, denotes that 
a question is asked. 

Nemo, nemlnis, m. and f. no one. 

Nemus, oris, n. a grove. 

Non, adv. not. 

Noster, nostra, nostrum, adj.pron. 
our. 

ObsScro, -are, -avi, -atum, to en- 
treat. 

Occdpo, -are, -avi, -atum, to take 
possession of. 

Omnis, -is, -c, all, every. 

Oratio, -dnis, f. an oration. 

Oro, -are, -avi, -atum, to pray. 

Parens, -entis, m. and f. a parent. 

Paries, -gtis, m. a wall, 

Paro, -are, -avi, -atum, to prepare. 

Patria, -ae, f, one's native country, 

Pereicus, -a, -um, Persian. 

Philosophia, -©, f. philosophy. 

E 6» 



Probus, -a, -um, honest. 
Pugno, -are, -avi, -^inm, to fight 
Quantopgre, adv. how greatly. 
Quin, adv. bui that. 
Redierunt, perf. tense, from red- 

eo, they returned. 
Reliquum est, it remains. 
Res, rei, f. a thing. 
Romanus, -a, -um, Roman, 
Sanguis, sanguinis, m. blood. 
Secundo, -are, -avi,-atum,io/?ro*- 

per. 
Senatus, -ds, m. a senate, 
Sententia, -ee, f. an opinion^ senti" 

ment. 
Si, conj. ^, 

SociStas, -tatis, f. society. 
Spfecto, -are, -avi, -atum, to view. 
Spiro, -are, -avi, -atum, to blow. 
SupSro, -are, avi, -atum, to conr 

qubr. 
Suppllco, -are, -avi, -atum,to sup. 

plicate. 
Templum, -i, n. a temple. 
Tempus, -oris, n. time. 
Terra, -bb, f. the earth, 
Tibfiris, -is, m. the river Tiber. 
Timor, -Oris, m.fear. 
Trucldo, -are, -avi, -atum, to kill. 
Tuus, -a, -um, thine, thy. 
Tyrannus, -i, m. a tyrant, 
Unice, adv. exceedingly. 
Urbs, urbis, f. a city. 
Ut, conj. that. 
Venia, -ffi, f. forgiveness, 
Veniunt, they come. 
Ventus, -i, m. the wind, 
Ve8ter,vestra, vestrum, adj. pron 

your. 
Video, -ere, vidi, visum, to see, 
Vir, viri, m. a man. 
Virtus, -tQtis, f. virtue, valor. 
Voce, -are, -avi, -atum, to eaU 
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SECOND CONJUGATION. 

The second conjugation is distinguished by having e 
long before re in the infinitive mode : as, video, videre ; 
(e is long in quantity before re). 

The second root of regular verbs in this conjugation 
ends in ti, the third root in tt ; as, habeo, habere, haburif 
habit-VLxn, 

The roots of the irregular verbs can be found in the 
dictionary. 

Conjugate the following verbs and tell why they are in 
the second conjugation : 

de'-be-o, -6re, -ui, -itum, ad-hib'-eo, 
mo/'-ne-o, haiM)e-o 

ter'-re-o, tim^-e^o. 

Formation of tenses. 

Active Voice, mo^-ne-o, I admonish. 

PRINCIPAL PARTS. 
Mo'-ne-o, mo-n6'-re, mon'-tt-i, mon'-I-tam. 

FirH root. Second root. Utird root. 

mon-, mona-, mon-I-t-. 

FIRST ROOT. SECOND ROOT. 



Ind. Pres. moneo, 

** Impf. monebam^ 

** Fut. monebOf 
Suhj. Pres. moneam, 

** Impf. monerem^ 
Imp. mode, mone, 
Inf. Pres. monfre, 
Part. moQe7t5, 

Genmd^ iiioneju^-o,-ttm,etc. 



Ind. Perf. monut, 
«' Plup. monu^ram, 
" FtU. Pf. monniroj 

Svhj. Pevf. monu^nm, 
*' Ply^V* monutsjent. 

Inf. Perf. monmsse. 

THIRD ROOT. 

Inf. Fut. monituni^ esse^ 
FtU. Part, momiurus^ 
Supine, monltum. 



SECOND CONJUGATION. 
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Passive Voice, mo'-ne-or, lam advised* 

PRINCIPAL PARTS. 
Mo'-ne-or , mo'-ne-ri, mon'-I-tus Bum. 



Ind, Pres, 
*• impf. 
" Fut. 

SuJbj. Pres. 
** Impf, 

Imp, modej 

/nf. Pres. 

Fut. Part. 



FIRST ROOT. 

moneor. 



monebaTy 

monibor^ 

monear, 

monerer, 

monfre, 

mon^ri, 

laonendus. 



THIRD ROOT. 

Ind, Perf, moiiTti«5 sum or fiii, 

*^ Plup. monXius eram or fulram^ 
" Fut. Pf.monXius ero or fuiro, 

Suhj. Perf. xaoniius sim or fiiirim^ 

'' Plup. jnonWus essem orfuissem^ 

Inf. Perf. monitu « esse or fuisse^ 

" Fut. monltum tra\ 

Perf. Part, monltuj. 



INFLECTION. 



ACTIYE VOICE. 



PASSIVE VOICX. 



INDICATIVE MODE. 
Present Tense. 



I advise. 

SSng. mo'-ne-o, 
mo'-nes, 
mo'-net ; 

Plur. mo- ne'-miiB, 
mo-nd'-tis, 
mo'-nent. 



/ am advisedm 

Sing, mo'-ne-or, 

mo-ne'-ris or -re, 
mo-ne'-tur ; 

Plur, mo-ne'-mur, 
mo-nem'-I-ni, 
mo-nen'-tar. 



Imperfect 



/ 1005 advising, 

8, mo-ne'-bam, 
mo-ne'-bas, 
mo-ne'-bat ; 

P. mon-e-ba'-mns, 
mon-e-ba'-tis, 
mo-ne'-bant. 



/ 1009 advised* 

S, mo-ne'-bar, 

mon-e-ba'-ris or -re, 
mon-e-ba'-tur ; 

P. mon-e-ba'-mur, 
mon-e-bam'-I-ni, 
mon-e-ban'-tur. 
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S£OULAR VEEBS. 



/ shall or tcill advise, 

S, mo-nC'-bo, 
mo-n6'-bis, 
mo-ne'-bit ; 

P, mo-neb'-f-mu8, 
mo-neb'-I-tis, 
mo-n6'-bunt. 



Future. 

/ shall or idUI be advised, 

S. mo-ne'-bor, 

mo-neb'-g-ris or -re, 
mo-neb'-I-tur ; 

P. mo-neb'-I-mur, 
mon-e-bi m'-I-ni, 
mon-e-bun'-tur. 



/ advised or have advised, 

8. mon'-n-i, 

mon-u-is'-ti, 

mon'-u-it ; 
P. mo-nu'-I-mu8, 

mon-u-is'-tis, 

mon-u-e'-runt or -re. 



Perfect, 

/ was or have been advised, 

S, mon'-t-tus sum or fu'-i, 

mon'-T-tus es or fu-is'-ti, 

mon'-I-tUB est or fu'-it ; 
P. mon'-I-ti su'-mus or fu'-i-mu8, 

mon'-I-ti es'-tis or fu-is'-tis, 

mon'-I-ti sunt or fu-e'-runt or -re. 



7 had advised, 

8. mo-nu'-S-ram, 
mo-nu'-6-ras, 
mo-nu'-6-rat ; 

P. mon-u-e-ra'-mus, 
mon-u-e-rs'-tis, 
mo-nu'-£-rant. 



I shall have advised, 

S. mo-nu'-fi-ro, 
mo-nu'-6-ris, 
mo-nu'-6-rit ; 

P. mon-u-er'-I-mus, 
mon-u-er'-I-tis, 
mo-nu'-€-rint. 



Pluperfect 

/ had been advised, 

S. mon'-I-tus e'-ram or fu'-fi-ram, 
mon'-I-tus e'-ras or fu'-fi-ras, 
mon'-I-tus e'-rat or fu'-fi-rat ; 

P. mon'-I-ti e-ra'-mus or fu-e-ra'-mus, 
mon'-i-ti e-ra'-tis or fu-e-ra'-tis, 
mon'-i-ti e'-rant or fu'-€-rant. 



Future Perfect 

/ shall have been advised, 

S mon'-I-tus e'-ro or fu'-8-ro, 
mon'-i-tus e'-ris or fu'-6-ris, 
mon'-i-tus e'-rit or fu'-6-rit ; 

P. mon'-I-ti er'-I-mus or fu-er-I-mus, 
mon'-i-ti er'-I-tis or fu-er'-I-tis, 
mon'-I-ti e'-runt or fu'-6-rint. 



Exercises on the Indicative Mode, 
Exercise I. 

▲GTITB. 

Non me t e r r e t Ce.tilina. 
Fabiusme admonuit. 



PASSIVE. 

Ego non terreor a Catilinft. 
Ego admonitus sum a Fa* 
bio. 



SECOND CONJUGATION. 
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BupSri Tumum admonue- 

rant. 
V i d i nullam sororum tuarum. 

Terra movebit. 

Scipio delevit CarthaglnenL 

Apes arc en t ignavos fucos. 



Tiimufl admonitus erat a 

Sup^ris. 
Nulla tuarum sororum visa 

est a me. 
Terra movebitur. 
Carthago del6ta est a Scip- 

ione. 
Ignavifuci arcentur ab*apl- 

bus. 



Exercise II. (for writing), 

RtiU for ekanging the Active Voice to the Pcunve, — Make the ob- 
ject of the €utive form, the nomiTiative for the passive — pat the 
nomintUive in the ablative, with a or ab^ — change the verb to 
the passive form. 

English, Latin to be corrected, 

AH the citizens abhorred Ca- Omnis civis abhorreo Catilina 
tiline, 

Catiline was abhorred by aU the Catilina (make (he change aeeord^ 
citizens, ing to the rule,) 

You will increase yoiu: posses- Augeo tuus possessia 
sions, 

Your possesions will be in- 
creased, 

The anchor holds the ship, Anofira teneo navia 

The ship! is held by the anchor. 



ACTITK. PASSITS. 

SUBJUNCTIVE MODE. 

Present Tenise. 
/ may or can advise, I may or can he advised. 



S, mo'-ne-am, 
mo'-ne-as, 
mo'-ne-at ; 

P. mo-ne-fl'-mas, 
mo-ne-a'-tis, 
mo'-ne-ant. 



S, mo'-ne-ar, 

mo-ne-A'-ris or -re, 
mo-ne-a'-tar ; 

P. mo-ne-ft'-mur, 
mo-ne-am'-I-niy 
mo-ne-an'-tur. 



* The prepositioii a or db is followed by the ablative ; a stands 
before words beginning with consonants ; ab^ before words begin- 
ning with vowels or consonants 
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ACTIVE. 



PASIITB« 



Iniper&ct 



/ might, could, would or 
should advise. 

5. mo-nfi'-rem, 

mo-ne'-res, 

mo-ne'-ret ; 
P. mon-e-re'-miUy 

mon-e-re'-tis, 

mo-n6'-rent 



/ might, ejuld, would or 
should be advised, 

S. mo-nS -rer, 

mon-e-rS'-rifl or -re, 

mon-e-r6 -tar ; 
P. mon-e-re-mur, 

mon-e-rem' -I-ni, 

mon-e-ren'-tar. 



I may have advised. 

S. mo-nn'-S-rim, 
mo-nu'-£-ris, 
mo-nu'-S-rit ; 

P. xnon-n-er'-I-miui, 
mon-u-er'-I-tiBy 
mo^na'-S-rint. 



Perfect 

/ may have been advised* 

S. mon'-Y-tiu sim or fu'-S-rinif 
mon'-I-tus sis or fu'-fi-ris, 
mon'-T-tus sit or fa'-S-rit ; 

P. mon'-I-ti si'-mns or fu-er'-I-mus, 
mon'-I-ti si'-tis or fu-er'-I-tis, 
mon'-I-ti sint or fu'-S-rinU 



I might, could, would^ 
ot should have advised, 

8. mon-u-is'-seniy 
mon-u-is'-ses, 
mon-u-is'-set ; 

P« mon-u-is-sd'-mus, 
mon-u-is-se'-tis, 
mon-u-iB'-sent. 



Pluperfect 

I might, could, would or should 
have been advised. 

S. mon'-I-tu8 es'-sem or fii-is'-sem, 
mon'-I-tus es'-Bes or fu-is'-ses, 
mon'-I-tus es'-set or fu-is'-set ; 

P. mon'-I-ti es-se'-mus or fu-is-s6'-mii8, 
mon'-I-ti e8-s6'-tis or fu-is-se'-tiSy 
mon'-I-ti es'-sent or fu-U'-sent 



Exercises on the Subjunctive Mode* 
Exercise I. 



ACTITX. 

Acdtditutte viderem. 

Si jussisses^ ego paruis- 

sem. 
livius narrat, quantam seditio- 

nem Roman! popCQi mo v6- 

rint2 



PASSIVE. 

Acctdituttu vider^risa.me. 
Si ego jussus es s em ^ a te, 

poruissem. 
Livius narrafquanta seditio m o - 

ta sit 3 a popdlo Romano. 



* Jubeo. 



■ Moreo. 
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Uterque exerceat^ earn ar- Ea ars quam sch (which he 
tern, quam scit kiiowB),^ ezerceatur ab 

utroque. 

Exercise IL (fcr the board). 

He may advise. He may be advised. We might advise. Tliey 
might be advised. Ye may have advised. Ye may have been 
advised. I should have advised. I should have been advised. 



ACTIVE. PAS8IVX. 

IMPERATIVE MODE. 
Admae ikou» Be thou advised. 



S. mo'-ne ar mo-nfi'-to, 

mo-nS'-to ; 
P. mo-n6'-te or mon-e-to'-te, 

mo-nen'-to. 



S, mo-ne'-re or mo-nS'-tofy 

mo-n€'-tor ; 
P. mo-nem'-T-ni, 

mo-nen'-tor. 



INFINITIVE MODE. 



Pret, mo-nS'-re, to advise. 

Perf. mon-u-i8'-8e,to have advised^ 

Put. mon-i-ttl'-rafl es'-se, to he 
ahout to advise. 



Pres. mo-ne'-ri, to be advised^ 
Perf. mon'-I-tu8 es'-se orfu-iB'-ie, 

to have been advised^ 
Fut. mon'-I-tom i'-ri, to be about 

to be advised. 



PARTICIPLES. 



Pres. m</-nens, advising. 
FW. mon-i-ta'-rus, abotU to ad- 
vise. 



Perf. mon'-I-tus, advised. 

Fut. mo-nen -dus, to be advised. 



GERUND. 

G. mo-nen'-di, of advising^ 
D. mo-nen'-do, /or, etc. 
A. mo-nen'-dam, 
A. mo-nen'-do. 



SUPINES, 
mon'-l-tom, to advise. \ monM-tn, to be advised. 



* " Let each one practice. 

* « Let that art, which he knows, be practised 



» 
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REGULAR YERBS. 



n Exercise on the Imperative, Lifinitivep etc. 



ACTIVE. 

Ad'hibete diligentiam. 
Persuade popQlo par^re 

leglbuB. 
Schceneus dicitur (is said) ha- 

buisse formosissTmam fil- 

iam. 
lUc tenens lora vehltur (is 

drawn) in cumu 
Tempus exercendi. 



PASSITB. 

Diligentia adhib^tor. 
Populi persuadentor pa- 

rere legibus. 
Croesus cupit (desires) h ab 6 r i 

(to be esteemed) beatissimus 

omnium hominum. 
Tu admonitus, vita (shun) 

ejus exemplum. 
Densest parendus. 



QUESTIONS IN REVIEW OF THE SECOND CONJUGATION. 

1. What are the roots of regular verbs of this conjugation ? 

2. Name the tenses derived from the first and second roots, in 
the active voice. 

3. What tenses are formed from the first root in the passiTe Toice ? 
From the thif d root ? 

4. Decline the perfect passive, subjunctiye. The pluperfect sub. 

5. How many participles in the active voice ? How many in the 
passive ? What are thej ? 



YOCABULART. 



AccYdit, impers.verb, it happened. 

Adhlbeo, -6re,-ui, -Ttum, to use. 

Admoneo, -ere, ui, -Itum,to ad- 
manish. 

Apis, -is, f. a bee. 

Arceo, -fire, -ui, -ftum, to drive 
away. 

Ars, artis, f. art. 

Beatus, -a, -um, happy. 

Carthago, -Inis, f. Caj^age, 

Catilina, -ob, m. Catiline, 

Croesus, -i, m. Cronsua, 

Cupit, he desires. 

Currus, -Cls, m. a chariot. 

Deleo,-ere, -evi,-6tum, to destroy. 

Deus, -i, m. God, 

Dicitur, it is said. 

Diligentia, -le, f. diligence, 

Exemplum, -i, n. example. 

Exerceo, -ere, -ui, -Itum, to prac- 
tise^ to exercise. 



Fabius, -ii, m. Fabius, 
Filia, -fB, f. daughter, 
Formdsus, -a, -um, handsome, 
Fucus, -!, m. a drone. 
Habeo, -fire, habui, habTtum, to 

have. 
Habeor, -6ri, habitus sum, pass. 

voice of habeo, to he held, to 

he esteemed, 
Ignavus, -a, -um, idle, sluggisK 
Is, ea, id, he, she, it, thtU. 
Jubeo,-Sre, jussi, jussum, to eom^ 

Tuand. 
Lex, legis, f. law. 
Livius, ii, m. Livy, 
Lorum, -i, n. a rein, 
Lora, -drum, n. reins. 
Moveo, -ere, moyi, motum, to 

move, to excite. 
Narro, -are, -avi, -atum, to relate^ 
Pareo, -ere,parui,paritum, to ohey. 
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Persuadeo, •6re,per8uasi,perBaa- 

sum, to perauAde. 
Popillus, -1, m. people, 
Quantus, -a, •um, }tow great. 
Romftnus, -a, -um, Roman. 
SchcBneus, -i, m. Sckosneua. 
Scipio, -onis, m. Scipio, (a Roman 

ffeneral). pith conj. 

Scit, 3d pers. sing. ind. he knows^ 
Seditio, -onis, f. a sedition. 
Soror, -Oris, f. a sister • 



Sup£rj,-drura,2d dec. pi. m. the 
Tempus, -oris, n. tivM. [gods, 
Teneo, -ere,tenui, tentum, to hold. 
Terra, -oe, f. the earth, [en* 

Terreo, -ere, -ui, -itum, to fright" 
Turnus, -i, m. Tumus. 
Veho, -6re, vexi, vectum, to draw. 
Uterque, utrSque, utrumque, each 

one. 
Video, -6re, vidi, visum, to see. 
Vito, -are, -&yi, -itum, to shun. 
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THIRD CONJUGATION. 

The third conjugation is distinguished by ^ short before 
re in the infinitive ; as, rego, regere. 

Verbs of this conjugation form the second and third 
roots variously ; as. 



Kego, 

Lego, 
Facio, 
Fluo, 


regSre, 
leg«re, 
fac^re, 
fluSre, 


re XI, 
legi, 
feci, 
fluxi, 


rectum, 
lectum, 
factym, 
fluxum, 


to rvle, 
to read, 

to do, to make, 
to Jlow. 


Arguo, 


argu£re, 


argui, 


argQtum, 


to prove. 



Re^-go, 



Formation of Tenses, 

Active Voice, rego, / ruJe, 

PRINCIPAL PARTS, 
reg'-fi-re, rez'-i, 



ree -turn. 



FHrst root. 
Reg., 



Second root. 
rez-. 



TTiird root. 
rect-. 



FIRST ROOT. 

Ind. Pres. rego, 
•* Imp/. Tegebam, 
•" Fut. regam, 

7 



SECOND ROOT. 

Ind. Perf. text, 
" Plup. rexiram^ 
« Fut. Pf. rexiro^ 
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REGULAR VERBS. 



Subj. Pres. regam, 
" Impf. Tegirem^ 
Imp. mode J reg«, 
Inf. mode^ reg^re, 
Participle^ regent, 
Gerundf G. legendi^ 

D. legendo^ etc. 



Suhj, Perf. rezlnm, 

" Plup. lexissem^ 

Ir\f, Per/. rexisse, 

THIRD ROOT. 

Inf. FiU, rect«nfj mm, 

Fid. Part. rect«n<#, 

Supine^ rectum. 



Passive Voice, regor, I am ruled, 

PRINCIPAL PARTS. 
Re'-gor, re'-gi, reo'-tiu sain. 



FIRST ROOT. 



Ind. Pres. 

" Impf. 

" Put. 
Svbj. Pres. 

" Impf. 
Inf. Pres. 
Imp. tnode^ 
Fut. Part. 



regor, 

regebary 

regar, 

regar, 

reg^rer, 

regt, 

reg^re, 

tegendus. 



THIRD ROOT. 

Ind. Perf. rectus sum or fuiy 

** Plup. lecUts tram or fiUram^ 
" Fut. Pf. rectuj ero or fuiro^ 

Subj. Perf. rectus sim or fuirim, 

'* Plup. rectus essem or fiiissem^ 

Iivf. Perf. rectus esse or fiiisse^ 

" Fut. rectum Iri, 

Petf. Part, rectus, 

Supine^ rectu. 



INFLECTION. 



▲CTITS TOICB. 



PAS8ITS fOICE. 



INDICATIVE MODE 
Present Tense. 



I rule. 

Sing, re'-go, 
re'.gis, 
re'-git ; 

Plur. reg'-I-mus, 
reg'-i-tis, 
re'-gunt. 



/ am ru,ed. 

Sing, re'-ffor, 

reg'-g-ris or re, 
reg -i-tur ; 

Plur. reg'-I-mur, 
re-gim'-I-ni, 
re-gun'-tur. 



THIBD CONJUGATION. 
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ACTIVE. 

1 was ruling, 

S. re-ge'-bam, 
re-g€'-bafl, 
re-ge'-bat ; 

P. reg-a-ba'-mns, 
reg-e-ba'-tis, 
re-gfi'-bant. 



Imperfect 



PAS81TB. 



/ wag nUed. 

S. re-ge'-bar, 

reg-e-ba'-ris or -re, 
reg-e-ba'-tur ; 

P. reg-e-ba'-miir, 
reg-e-bam'-I-ni, 
reg-e-ban'-tnr. 



/ shall or will rule, 

S. re'-gam, 

re'-ges, 

re'-g€t ; 
P. re-ge'-mns, 

re-gfi'-tis, 

rb'-gent. 



Future. 

/ shall J or wiU bs rtiled, 

S. re'-gar, 

re-ge'-ris or -re, 

re-ge'-tur ; 
P. re-gC'-mur, 

re-gem'-I-ni, 

re-gen'-tur. 



/ ruled or have ruled. 

5. rez'-i, 

rez-is'-ti, 

rex'-it; 
P. rez'-I-muB, 

rez-is'-tis, 

rez-€'-nmt or -re* 



Perfect 

/ w€ts or ilave fttfen ruled, 

S, rec'-tuB sum or fii'-i, 

rec'-tu8 68 or fu-is'-ti, 

rec'-tu8 est or fu'-it ; 
P. rec'-ti Bu'-mus or fu'-l-miUy 

rcc'-ti cBtis or fu-iB'-tis, 

rec'-ti sunt or fu-fi'-mnt or -re. 



I had ruled, 

S, rez'-e-ram, 
rez'-S-ras, 
rez'-£-rat ; 

P. rez-e-ra'-mas, 
rex-e-ra'-tis, 
rez'-S-rant 



Pluperfect 

/ had been ruled, 

S, rec'-tus e'-ram or fu'-S-ram, 
rec'-tas e'-ras or fu'-S-ras, 
rec'-tu8 e'-rat or fu'-d-rat ; 

P. rec'-ti e-ra'-mus or fu-e-ra'-mus^ 
rec'-ti e-ra'-ti8 or fii-e-ra'-tiB, 
rec'-ti e'-rant or fu'-S-rant. 



/ shaU have ruled, 

S, rez'-6-ro, 
jrez'-d-ris, 
tez'-fi-rit; 



Future Perfect 

/ shaU have been ruled, 

S. rec'-tuB e'-ro or fu'-6-ro, 
rec'-tus e'-ris or fu'-5-riB, 
rec'-tus e'rit or fu'-€-rit 
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REGULAK VERBS. 



ACTIVE. 



P. rez-er'-I-muB, 
rex-er'-I-tis, 
rcx'-£-rint. 



PA88IVB. 

P. rec'-ti er'-I-mus or fu-er'-I-mua, 
rec'-ti er'-I-tia or fu-er'-X-tis, 
rec'-ti e'-runt or fu-S'-rint. 



SUBJUNCTIVE MODE. 

Present Tense. 
/ may or can ruU, J may or can bt ruUd. 



re'-gM, 
re'-gat; 
P. re-ga'.mnfl, 
re-ga'-tis, 
re'-gont 



i mighty covld^ loould^ or 
should rule. 

S, reg'-£-rem, 

reg'-£-re8, 

reg'-€-ret; 
P. reg-e-r6'-mu8, 

reg-e-r6'-ti8, 

reg'-S-rent. 



/ may haoe ruled, 

S, rex'-e-rim, 

rex'-fi-riSy 
rex'-€-rit ; 
P. rex-er'-I-mns, 
rex-er'-t-tis, 
rex'-fi-rint. 



/ mighty eouldj wovld , 
OT should have ruled 

S, rex-is'-sem, 

rex-is'-ses, 

rex-is'-set; 
p. rex-is-Bfi'-mus, 

rex-is-ss'-tis, ** 

rex-is'-sent. 



S, re'-gar, 

re-ga'-ris or -re, 

re-ga'-tur; 
P. re-ga'-mur, 

re-gam'-I-ni, 

re-gan'-tur. 



Imperfect 



/ mighty eouldj would, nit 
should be ruled. 

S. reg'-fi-rer, 

reg-e-re'-ri8 or -re» 

reg-e-rfi'-tur ; 
P. reg-e-re'-mur, 

reg-e-rem'-I-ni, 

reg-e-ren'-tur. 



Perfect 

/ may have been ruled. 

S. rec'-tii8 8im or fu'-d-riniy 

rec'-tus sis or fii'-fi-ris, 

rec'-tus sit or fu'-€-rit ; 
P. rec'-ti si'-mus or fu-er'-I-mvSy 

rec'-ti si'-tis or fu-er'-i-tis, 

rec'-ti sint or fu'-S-rint 

Pluperfect 

/ mighty could, would or should 
have been ruled. 

S. rec'-tns es'-sem or fu-is'-sem, 
rec'-tus es'-ses or fu-is'-ses, 
rec'-tus es'-set or fu-is'-set ; 

P. rec'-ti es-se'-mus or fu-is-s6'-mus, 
rec'-ti es-se'-tis or fu-is-sd'-tis, 
rec'-ti es'-sent or fu-is'-sent. 



THIBD CONJUOATION. 



n 



▲CTIYX. 



PASSIVE. 



IMPERATIVE MODE. 



Rule thou, 

S. Tef-ge or reg'-I-to, 

reg'-i-to ; 
P. reg'-i-te or reg-I-tO'-te, 

re-gun'-to. ' 



Be thou ruUd, 

S. reg'-fi-re or reg'-I-tOTi 

reg'-l-tor; 
P. re-gim'-I-ni, 

le-gun'-tor. 



INFINITIVE MODE. 



Pres, reg -£-re, to rule, 
Perf, rez-is'-ae, to have rrded. 
Fut, rec-tQ'-niset-se, tofttfoAoitf 
toruie. 



Pres. re'-gi, to be ruled. 

Perf. rec'-tu* es'-se or fu-is'-se, 

to have bem ruled. 
Fut. rec'-tum i'-ri, to be a^otU to 

be ruled. 



PARTICIPLES. 

Pr^. re^gens, ruling. I Perf, rec'-tus, ruled. 

Fut. rec-ttl'-rii8, about to rule. \ Fut. re-gen'-dus, to be ruled. 



GERUND. 



G. re-gen'-di, of rulings 
D. re-gen'-do, etc. 
A. re-gen'^dum, 
A. re-gea'-do. 



rec'-tam, to rule. 



SUPINES. 

I rec'-tu, to be ruled. 



Exercises oh the third Conjugation. — Indicative Mode. 

Exercise I. 
IKscipali Cicer&nk oratidnes Orationes Cicerdnls 1 e g u n t u r 



legunt 

Silaniis sententiam d i x i t^ (de- 
clared). 

l^j^rus capellos agSbat 



a dificipulis. 
Sententia dicta estl a SUA- 



no. 



CafiellsB agebantur a Tlty- 
ro. 



' dico. 
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REOULA& VERBS. 



Unde ace ep is til andlum? 

Sabina amisits istum^ and- 
luixi. 

< 



Unde iste anCUuB acceptua 

estpi 
Iste anOlus amissua eat^ a 

SabLnL 



Exercise II. (fw writing), 

English. Latin to he eorreetetU 

Have you read the orations of L e ^ o-ne (Perf.) oratio (Ace.) 

Cicero ? CSicfiro ? 

Have the orations of Cicero Oratio-ne (Nom.) Cicero lego 

been read by you ? (Perf. Pass.) a tu (Abl.) ? 

Caesar had sent the cavalry, Ceesar mitto equitatus. 

The cavalry had been sent by Equitatus mitto ah Csesar. 

Caesar, 

Caesar put the forces in battle Caesar copiae instruo (Perf.). 

array. 

The forces were put in battle (Change the Latin from the ac- 

array by Csesar^ tive according to the rale») 



Exercise HI. (for the board). 



ACTIVE. 

Lego, -£re, legi, lectum, to read. 

labur, libri, a book, 
I have read the book. 

Hie boy (puer) reads the book. 
A friena (ainicus) may read the 
letter* 



PA8SIVX. 

Legor, le^ lectus sum, to hi 

read. 
Epistdk, -«, a letter. 

The book has been read by 

me. 
The book is read by the boy. 
The letter may be read by a 

Mend. 



Subjunctive Mode* 
Exercise I. 

ACTIVE. PASSIVE. 



Omnes auadent ut ille instru- 

at copias. 
Rex imperavit, ut illi deduefi- 

rent copias. (that they). 



Omnes suadent ut copie in- 

struantur. 
Rex imperavit ut copiae dedu- 

cerentur. 



accipio. 



* amitto. 



' iste, ista, istud. 



THIRD CONJITGATION. 
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Alexander, quum interomis- 
set^ Clituni,vix mauus (Ace.) 
a se abstinuit. 

What is the subject nom. of ab- 
tHnuUf 



Ceesar, quum Pompcius inter* 
em plus esset,^ dlcitur fb* 
disse^ lacrj^maa. 

What is the subject nom. of di» 
dlturf 



Exercise II. 
EngUsh, 

ladyise you to road ((hat you 

read) the book, 
I advise that the book be read 

by you, 
I desired that my father would 

write the letter, 

I derired that the letter might 
be written by my fitther, 



(for writing), 

Latin to he eorreeted, 

Moneo, ut lego (Subj. FreaJj li- 
ber. 

Monco, ut liber lego (Sub. IVe&) 
a tu. 

Rogo, ut pater scribo epist&la. 

[The rabj. mods is und after ttf.] 

Rogo ut epistdla scribo a paliir* 

[In what tense will you put Mffton 



Infinitive Mode, etc. 
Exercise IU. 



▲CTITS. 

Inffurtha jussus est^ ab senatu 

discedCre Italic (from R- 

(dy). 
AlbinuB matOrat bellum con- 

ficSre. 
Sen&tus misit Pompeium ad 

conficienduix* bellrnn. 
Homines missi sunt'' oracCdum 

consultum. 



PASSIYX. 

Omnia (aU (kings) non posERiiit 
e f f I c i^ ab pecunia. 

Nemo cupit contemnL 

Memorabrle dictu.^ 

Deed&lus, in custodiam con- 
jee t u s, slbi alas apt&vit? et 
avolavit 

Horribtle dictu.' 



QUESTIONS IN REVIEW OF THE THIRD CONJUGATION. 

1. How is the third conjugation distinguished ? 

2. What are the principal parts of rego f 

3. Name the roots of rego. 

4. What parts are formed from the first root ? 

5. What from the second root? — third root' 



* interlmo. • fundo. • jubeo. 

^ Sibi alas aptavit, he fitted wings to himself. 

7 mitto, missi sunt^ Perf. Pass. 



« officio. * dico. 
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REGULAR VERBS. 



6. Decline the tenses, active and passiye, formed from the first 
root. 

7. Decline the tenses, active and passive, formed from the second 
root. 

8. Name the participles in the active voice; — in the passive 
voice. 

9. Give the inflections of rego in the active voice. 
10. Give the inflections in the passive voice. 



EXERCISE FOR THE BOARD. 



ACTIVE. 

Rego, rcgfire, rexi, rectum, to 

ride. 
Duco, ducfire, dim, ductum, io 

letuL 
Rex, regis, a king. 
Just^, justly. 

The kiug rules. 

The shepherd leads his flock. 

The king would rule. 

Tlie shepherd was leading his 

flock. 
Rule justly, O king. 
The kiug will rule. 



PASSIVE. 

Regor, regi, rectus sum. 
Ducor, duci, ductus sum, / am 

Ud, 
TaBboTf -oris, a s/upJurd. 
Pecus, -dris (Neut), a JhdL 

The people are ruled. 
The flock is led by the shep- 
herd. 
The flock would be led. 
The people have been ruled. 
Let the flock be led. 
The flock will be led. 



VOCABULARY. 



Abstineo, -ere, -ui, to keep off. 
Accipio, -ere, accepi, acceptum, 

to receive. 
Ad, prep. to. ^lead. 

Ai^o, ere, -egi, actum, to dnve^ to 
Ala, -e, f. a wing. 
Albinus, -i, m. Atlantis. 
Alexander, -dri, m. Alexander. 
Amitto, -ere, amisi, amisfiam, to 

loee. 
Aniilas, -i, m. a ring. 
Apto, -&re, -avi, -atnm, to fit, 
Av51o, -are, -avi, -atum, to fiy 

avoay. 
Bellum, -i, n. war. 
Capella, •», f. a kid. 
Civilis, -is, -e, civil. 
Clltus, -i, m. ClUus (a familiar 

friend of Alexander). 



Conficio, -Sre, conf^ci, conleo* 

turn, to finish. 
Conjicio, -ere, conjeci, conjoo- 

tum, to throw. 
ConBdlo, -ere, consului, consol- 

tum, to constdt. 
Contemno, -ere>, contempsi, con- 

temptum, to despise. 
CopiiB, -arum, f. troops, forces. 
Cupio, -ere, -Ivi, -Itum, to desire 
Custodia, -se, f. guard, prison. 
Ded&lus, -i, m. DcBdalus. 
Dedaco, -ere, deduzi, deductum» 

to lead out. 
Dice, -ere, dixi, dictum, to say. 
Discedo, -ere, discessi, disces* 

sum, to depart. 
Disciptllus, -i, m. a scholar. 



FOURTH CONJOOATION. 
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Effieio, -£re, eff^ei, efiectum, to 

dOj to effect, 
Epistola, -8B, f. a letter. 
Fundo, -fire, fudi, fusum, to pour 

omtf to skid. 
Horribilis, -is, -e, dreadfiU. 
lUe, ilia, illud, he, she^ it, that. 
IrapSro, -ftre, -avi, -ftlum, to com* 

mand. 
Instnio, -ere, instrnzi, instruc- 

tum, to put in array. 
Interimo, -£re, -6mi. -einptum, 

to km. 
[ate, ista, istud, that. 
Italia, -e, f. Italy, 
Jnbeo, -ere, jussi, jiifl8aiii,toeafi»- 

mand. 
Lacrj^ma, -ib, f . a tear. 
Lego, -£re, legi, lectum, to read. 
Liber, -bri, m. a book. 
Manas, -Afl, f. a hand, 
Memorabllis, -is, -e, memorable. 
Mitto, o^re, misi, missum, to send. 
Moneo, -ere, monui, monltum, 

to admonish^ to advise. 



Non, ady. not. 

Omnia, from omnia, all (thingt) 

Oracttlum, -i, n. an oracle, 

Fater, patris, m. a father, 

Pecania, *e, f. money, 

Pompeius, -ii, m. Pompey 

PoBsunt, they are able, 

Quum or cilim, when. 

Rez, regis, m. a king, 

Rogo, -Ire, -ayi, -atum, toetUreai, 

Sablna, -e, £. Sabina, 

Scribo, -ere, scripsi, scriptum, 

iorite, 
Senatus, -68,01. the Senate, 
Servilis, -is, -e, stsrvile, 
Silanas, -i, m. Silanus, 
Suadeo, -ere, suasi, suasum, to 

persuade. 
Succedo, -ere, siiccessi, Bucce«« 

sum, to follow, 
Sui, gen. (ace. se) of himse^f. 
Tityrus, -i, m. Tityrus, 
Unde, adv. whence, 
Ut, conj. that. 
Viz, adv. scarcely. 



FOURTH CONJUGATION. 

The fourth conjugation is distinguished by f long before 
re m the infinitive. 

In regular verbs the second root ends in iv; the third 
root in it, 

Audtio, audtre, audipt, audi/i/m, lo hear, 

Munib, muntre, miinlvt, munWicm, to fortify, 

Dormio, dormire, dorinliri, dormt/iim, to <^eqp. 



Formation of Tenses, 
Active Voice, au'-di-o, / hear, 

PRINCIPAL PARTS. 
hid. Free, Inf. Perf. Supine, 



an'-di-o, 

F 



au-di'-re. 



au-dl'-vi. 



au-dl'-tum* 
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SEOULAR VERBS. 



First rooL 


Second root. 


Third root. 


Aud-, 


andly-, 


aadit-. 


FIRST ROOT. 




SECOND ROOT. 



ind. Prea. auduy, 
** Impf. aud»«6am, 
" Fut. anduim, 
Subj^ Prea. audtam, 
«« Impf. audirem, 
Inf, mode, audire, 
Imp. mode, audi, 
Prea. Part, audten^, 
Gtrumd, G. audt«nd», 

D. aadteiii20,ete. 



/lui. Perf. audiTt, 
*^ P/«p. audiylram, 
«« Fttt./y.audiy^ro, 

Acft;. Perf. andiy ITnm, 
'* Plvp' audiy»«efii, 

/i|f. Pei/l audiviffM. 

THIRD ROOT. 

Inf. Fut. auditOnw c«0tSy 
Fit. Part, tuxdii&rua^ 
Supine^ audltt<m. 



Passive Voice, auMi-or, / am heard. 



Prea, Ind. 
Au'-di-oTf 



PRINCIPAL PARTS. 

Prea. Ij^, 
au-dl'-ri, 



rutST 

Ind. Prea. 
•« Impf. 
«« Fyl. 
4. Prea. 
Impf. 
Inf. Prea. 
Imp, mode^ 
Fut. Part. 



a 



ROOT. 

audtor, 

Bxidiibar^ 

audtar, 

audiar, 

audfrer, 

andin, 

audfre, 

oxidiendua. 



Perf, Ind. 
au-dl'-tiu f nm. 



THIRD ROOT, 

Ind. Perf. aadltttf aum or fiUj 

Plup. audltttf erflm otfulram^ 
Fut. Pf.audltttj ero or fuiro^ 

Subj. Perf. audlttf^ aim or fitirim^ 

^ Plnp' 9.udiiua eaaem or ftdaaem^ 

Inf. Per/. audliuj eaae or fuiaae, 

^ Fut. audlttffii irif 

Perf. Part, audlttfs, 

Supine, audltw. 



C4 

It 



INFLECTION. 



ACTITK TOICE. 



FASSITS VOICE. 



/ hear. 

S, au'-di-o, 

au'-dis, 

au'-dit ; 
P. au-di'-mns, 

au-di'-tis, 

au'-di-unt. 



INDICATIVE MODE. 

Present Tense. 

/ am heard* 



S. au'-di-or, 

au-di'-ris or -re, 

au-dl'-tur j 
P. au-dl'-mur, 

aa-dim'-I-nu 

au-di-on'-tor* 



FODSTH CONJUQATION. 
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▲CTITB* 

/ w€u hearing, 

S, au-di-6'-bam, 
au-di-6'-bas, 
au-di-e'-bat ; 

P au-di-e-b&'-muB, 
au-di-e-b&'-tis, 
au-di-6'-bant. 



I shall or tnU hear, 

S, au'-di-am, 
au'-di-es, 
au'-di-et ; 

P. au-di-e'-mus, 
au-di-fi'-tis, 
au'-di-ent. 



/ heard or have heard. 

5. au-dl'-Yi, 

au-di-yis'-ti 

au-di'-yit j 
P. aa-diy'-I-miu, 

au-di-yis'^tifl, 

au-di-ye'-mnt or -re. 



/ had heard. 

S. au-diy'-S-ram, 
au-div'-8-raa, 
au-div'-6-rat ; 

P. au-di-ye-ra'-mus, 
au-di-ye-ra'-tia,- 
au-diy'-d-rant. 



PASSIYE. 

Imperfect 

I was heard. 

S. au-di-e'-bar, 

an-di-e-ba'-ris or -re, 

au-di-e-ba'-tur ; 
P. aa-di-e-ba'-mur, 

au-di-e-bam'-T-ni, 

au-di-e-ban'-tur. 

Future. 

/ shall or wUl be heard. 

S. au'-di-ar, 

au-di-e'-rifl or -re, 

au-di-e'-tnr ; 
P. au-di-d'-mar, 

au-di-em'-I-niy 

au-di-en'-tur. 

Perfect 

/ have been or was heard, 

S, au-dl'-tua aum, or fUM, 

an-dl'-tu8 es or fu-is'-ti, 

au-dl'-tus est or fuMt; 
P. an-dl'-ti su'-miui or fu'^Y-mns, 

au-di'-ti ea'-tia or fu-ia'-tif , 

au-dl'-ti sunt or fU-6'-rant or 

Pluperfect 

I had been heard. 

S. aa-dl'-tos e'-ram or fu'-S-ram, 
au-dl'-tuB e'-ras or fu'-fi-ras, 
au-di'-tu8 e'-rat or fu'-S-rat ; 

P. au-dl'-ti e-ra'-mu8 or fu-e-ra'-miu, 
au-dl'-ti e-ra'-tis or fu-e-ra'-ti8| 
au-dl'-ti e'-rant or fu'-£-rant. 



/ shall have heard. 

8. au-diy'-d-ro, 
aa-diy'-S-ris, 
an-diy'-d-rit ; 

P. au-di-yer'-I-mns, 
aa-di-yer-l-tifl, 
aa-diy'-e-rint. 



Future Perfect 

/ shall have been heard. 

S, au-dl'-tus e'-ro or fu'-S-ro, 
aa-di'-tii8 e'-ris or fn'-fi-ria, 
au-dl'-tus e'-rit or fu'-€-rit ; 

P. au-dl'-ti er'-I-mu8 or fu-er-I-maS) 
au-di'-ti er'-I-tis or fu-er'-I-tia, 
au-di'-ti e'-runt or fu'-fi-rint. 
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EEOULAR VERBA. 



▲CTITE. PASSITB. 

SUBJUNCTIVE MODE. 



Present Tense. 



/ may or can hear. 

5. au'-di-am, 

au'-di-as, 

au'-di-at; 
P. au-di-a'-mus, 

au-di-a^-tis, 

au'-di-ant. 



/ may or can be heard 

S, au'-di-ar, 

au-di-a'-ris or -re 

au-di-a'-tar; 
P. au-di-a'-mur, 

au-dj-am'-l-ni, 

an-di-on'-tar. 



Imperfect 



/ mighty catdd^ would or 
should hear. 

S. an-di^rem, 

au>dl^-re8, 

au-di'-ret ; 
P. au-di-re'-mus, 

au>di-i6'-tis, 

au-dl'-rent. 



/ mtgitt, eottld, would^ or 
should be heard. 

S. au-di'-rer, 

au-di-re'-ris or -re, 

au-di-r6'-tur ; 
P. au-di-re'-mur, 

au-di-remM-niy 

au-di-ren'-iur. 



Perfect 



I may have heard. 




I ma- 

1 


S. au-div -6-rim, 


S. 


au-dl' 


au-div'-g-ris, 




au-dl' 


au-div'-€-rit; 




au-dl'- 


P. au-di-ver'-i-mui, 


P. 


au-dl' 


au-di-ver'-i-tifl, 




au-dl' 


au-div'-«-rint 




au-di' 



/ may have been heard, 

■tu8 sim or fu'-fi-riniy 
'-tus sis or fu'-£;>ri8, 
-tus sit or fu'-6*rit; 
-ti si'-mus or fu-erM-mua, 
-ti ai'-tis or fu-er'-I-tis, 
-ti sint or fti'-S-rint 



/ iiit^^<, eouldi would or 
should have heard. 

S. au-di-vis'-sem, 

au-di-vis'-ses, 

au-di-vis'-set ; 
P. au-di-vifl-se'-mus, 

au-di-vis-se'-tis, 

au-di-vis'-flent. 



Pluperfect 

/ might J couldy would, or should 
have been heard. 

S. aa-dl'-lus es'-sem or fu-is'-tero^ 
aa-dl'-tu8 es'-ses or ru-i8'-8e8, 
au-di'-tus es'-set or fu-is -set ; 

P. au-di'-ti ea-s€'-mu8 or fu-is-se'-mus, 
au-di'-ti e8-8e'-ti8 or fu-is-Bfi'-tia, 
au-dl • ti es'-sent or fu-is'-aent. 



FO0RTH CONJUGATION. 



8S 



ACTITX. 



PA88ITX. 



IMPERATIVE MODE. 



Hear thou. 

S. au'-di or au-di'-to 

an-dl'-to ; 
P. au-di'-te or au-di-t6'-te, 

au-di-un'-to. 



Be thou heard, 

S. au-di'-re or an-dl'-tor, 

au-di'-tor ; 
P. au-dim'-I-ni, 

au-di-un'-tor. 



INFINITIVE modi!. 



Pres* aa-di'-re, to hear. 
Peif, au-di-vis'-se, to have heard, 
Fut. au-di-ttl'-nis es'-se, to he 
' about to hear. 



Pres. au-di'-ri, to be heard^ . 
Perf, au-dl'-tus es'-se, or fh-is'- 

se, to have been heard^ 
Fut. aa-di'-tnm i'-ri, to be ahout 

to be heard. 



PARTICIPLES. 

Pres, an'-di-ens, hearings I Petf. au-dl'-tus, heard^ 

Put. au-di-tn'-ms, about to hear. \ Fut. au-di-en'-dus, to be heard. 



GERUND. 

6. au-di-en'-di, of hearings 
D. au-di-en'-do, etc. 
A. au-di-en'-dum, 
A. au-di-en'-do. 

SUPINES, 
aa-dl'-tam, to hear. \ au-di'-tu, to be heard. 



Exercises on the fourth Conjugation. — Indicative Mode, 

Exercise I. 



ACTITK. 

Audi s-ne istam yocem P 
Non ineptio sed dormio. 
Uode linguae LatJnsB scientiam 

^ a u s i s t i ?i 
H a u s i hujus linguae scientiam 

ex Cicerone ipso. 



FAS8ITX. 

Vox auditur. 
Vox-ne audiebatur? 
Unde scientia linguae LatiiUB 

hausta est^ate? 
Scientia hauritui' c diligeti* 

ti lectione librorum. 



^ haurio 

S 
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llEGULAR VEEBS. 



Italiani (Ace.) natOra muniv- 

6rat 
Cupio dor mi re. 



Italia munita erat^ a iifr> 

tur4. 
Cupio audirL 



EzERCisB n. (fw ufriiing). 

Active voice. 

English. Latin to be corrected. 

Whence have you come ? Undo venio ? 

I found the ring in the street, Ihvenio anulus in platea (Abl.). 

fiut when did you find the ring ? Quando yer6 invenio anOlus ? 

He might have fortified the Hie munio (Plup. Subj.) locua. 

place, 

He will instruct the youth, Die erudio adolescens. 

Passive voice. 

The cause has been discovered, Causa invenio. 

The ring was fi>und in the Aniilus invenio in platea. 

street. 

The ring will be found to-day, Antilus invenio hodie. 

The place might have been for- Locus munio. 

tified, (^ wi>^ toiun will you put numtof] 

The youth will be instructed, Adolescens erudio. 



Exercise HI. 
Subjunctive^ Imperative and Infinitive Mode. — Active voice. 

Qui fit (how does it happen) ut meee lit6r» noU veniant? 

Lepiti Appiani reddidSrunt^ mihi volumen plenum querSlaB 
iniamssimsB, qu6d eorum esdificationem impedivissem. 

Pythia respondit ut moenibus ligneis illi se muni rent 

Audi, Jupiter, audi, tu'populus Alb&nus, jubes me fe rire 
fisdus? cum popCdo Romano. 



Passive Voice. 

Vox pop(ili audiatur, let (he wnce^ etc 
Ule tunuit ne opus im p e d ire tu r. 



munio. 



■ rcddo. 



' ferire fcedus, to make a treaty. 



FOURTH CONJUGATION. 
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Non dubito quin Cic£ro ibi sepultus siti. 

Plato erat homo, eru ditus in philosophic. 

Hoc fiMsidbenl^, ut noster ezercltus impedir Alur. 



QUESTIONS IN REVIEW OF ALL THE CONJUGATIONS. 

1. How many conjugationi of regular Terbs ? 

2. How are Uiej distin^ished from each other ? 

3. Name the active participles in each conjugation. 

4. Name the passive participles in each conjugation. 

5. Giye the terminations of the imperfect tense, indicatiye mode, 
m each conjugation, in the active and passive yoice. 

6. Giye ihe terminations of the future tense, indicative mode, in 
each conjugation, in the active and passive voice. 

7. Give 3ie terminations of the Plup. Perf. and Fut. Perf. Ind. 
mode, active and passive voice, in each conjugation. 

8. Give the terminations of the Pres., Imp?, and Plup., rabjune- 
tive mode, active and passive voice, in each conjugation. 

9. Give the terminations of the present infinitive, active and pae* 
sive voice, in each conjugation. 

10. Give the terminations of the perfect infinitive, active and pae* 
nve voice, in each conjugation. 



VOCABULARY. 



Adolescens, -tis, m Jind f. a youth, 

iEdificatio,-«nis, f. huUding, 

Alb&nus, -a, -um, jSlhan. 

Appi&nuB, -a, -um, Appian. 

Audio, >Ire, -Ivi, -Itum, to hear. 

Cum, prep, toith. 

Cupio, -£re, -Ivi, -Itum, to desire. 

Dillgens, -tis, adj. diligent. 

Dormio, -Ire, -Ivi, -Itum, to sleep. 

E or ex, prep. Jrom. 

Eorum, their (of them), gen. pi. of 

iff, ea, id. [struct. 

Erudio, -Ire, -Ivi, -Itum, to in- 
Erudltus, perf. pass. part, from 

erudio, learned. 
Facio, -ere, feci, factum, to doy to 

make. 
Ferio, -Ire, to strike. 
Fit, irreg. verb, it happens. 



FoBdus, -Sris, n. a treaty. 
Hujus, of this^ gen. of hie. 
Haurio, -Ire, hausi, haustum, le 

drtnA;, to derive^ to ae^re. 
Hodie, adv. to-day. 
Impedio,-Ire,-Ivi,-Itum, to hinder. 
Ineptio, -Ire, -Ivi, -Itum, to tr\fU. 
Inlquus, -a, -um, unjust. 
Invenio, -Ire, invCni, inventum, 

tofindy to discover. \mand. 
Jubeo, -Sre, jussi, jussum, to coni' 
JupTter, Jovis, m. Jupiter. 
Latina lingua, -se, f. Latin tongue. 
Legfttus,-!, m.an embcusador, dep' 
Lectio, -finis, f. reading. [uty. 
Liber, libri, m. a hook. 
LigneuF, -a, -um, wooden. 
Lingua, -ib, f. a tongue. 
Liters, -arum, f. letters* 



■ sepelio, -Ire. 



hoc faciebant, they did this 



86 REGULAR VERRi:. 



Locu8,.i,m.pl.loci^.loca,]i.aj9£aM!«. 
Meus, -a, -um, adj. pron. my, mine, 
Moenia, 'i\im,n.ioaUs (of a town ;) 

commonly used in the plural. 
Munio, -Ire, -ivi, -Itum, to fortify. 
Natara, -ib, f. nature, 
Platea, -ae, f. a street, 
Plato, -Onis, m. Plato, 
Plenus, -a, -um, faU^ filled. 
PopQlus, -i, m. a people, 
Pythia, -8B,f. Py^A«a(the priestess 

of Apollo). 
Quando, adv. token. 
Querela, -e, f. a complaint. 



Qut, ady. how. 

Qu6d, conj. because^ that. 

Reddo, -£re, -dldi, -ditum, to re 

store, to deliver, 
Respondeo,-ere, respond!, respon- 

sum, to ansioer. 
Scientia, -ee, f. knowledge, Ibury. 
Scpelio, -ire, -Ivi, sepultum, to 
Unde, ady. whence, 
yenio,-Ire, yent, yentum, to come, 
Ver6, ady. truly , conj. but, 
Volomen, -Ynis, n. a document^ a 

packet of writings or letters. 
Vox, yocis, f. a voice. 



DEPONENT VERBS. 

^ 44. Verbs which have a passive form with an active 
signification, are called Deponent Verbs, (from depono, to 
lay aside,) because they lay aside the active form. 

1. They are conjugated like passive verbs and retain the 
participles of the active voice. 

ILLUSTRATION. 

2. Mirer, mirari, miratus sum, to admire, is a deponent verb; 
it is conjugated and declined like amo in the passwe voice. It has 
four paiticiples. 

.Active, mi'-rans, admiring, 

mir-arta'-rus, about to admire. 

Passive, mi-ra'-tus, having admired, 
mi-ran'^-dus, to be admired. 

Gerund, mi-ran'-di, of admiring, 

mi-ran'-do, for admiring^ etc. 

Supines, mi-rfl'-tum, to admire, 
mi-ra'-tu, to be admired, 

IRREGULAR VERBS. 

^ 45. The irregular verbs are sum, volo, fero, edo, eo, 
and their compounds, possum {potts and sum,) nolo {nan 
and volo,) etc. 
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Possum, / am able. 
PRINCIPAL PARTS. 

fnd. Pres. Inf. Pnf, 

Pos'-Bum, pos'-se, pot'-u-i. 

INDICATIVE MODE. 

r 

Present Tense. 

5Stit^. pos'-sum, pot'-es, pot'-est; 

Plur, pos'-sii-mus, pot^es'-tis, pos'-simt. 

Imperfect 

Sing. pot'-S-ram, pot'-^ras, pot'-8-rat; 

Plur. pot-e-ra'-mns, pot-e-ra'-tis, pot'-fi-rant« 

Futm«. 

Sing. pot'-6-ro, pot'-S-ris, pot'-€-rit; 

Plur, pot-ex* -I-mus, pot-er^^I-tif, pot'-S-mnt. 

Perfect 

Xng, pot'-n-i, pot-u-is'-ti, pot'-u-it; 

Plur. pot-u'-I-miis, pot-u-is'-tis, pot-n-d'-nint or -re, 

Pluperfect 

Sing, pot-u'-S-ram, poi-u'-g-ras, pot-u'-fi-rat; 
Plur. pot-u-e-ra'-muB, pot-a-e-ra'-tiisi, pot-a'-£-rant 

Future Perfect 

Sing. pot-u'-6-ro, pot-u'-d-ris, pot-u'-g-rit ; 

Plur. pot-u-er'-i-mus, pot^a-er'-I-tn, pot-u'-d-rint 

SUBJUNCTIVE MODE. 

Present Tense. 

Sing, pos'-sim, pos'-sis, pos'-sit; 

Plur. po0-sl'-mu8, pos-sl'-tis, poe'-sint. 

Imperfect 

Sing, pos'-sem, pos'-Bes, pos'-«et; 

Plur. pofl-se'-mus, pos-se^-tis, pos'-wnt. 

8» 
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Perfect. 

Sing, pot*u'-d-rim, pot-n'-S-ris, pot-a'-^rit; 
PZtcr« pot-u-er'-I-moB, pot-u-erM-tis, pot-u'-d-rint. 

Pluperfect 

Sing, pot-u-ifl -sem, pot-u-is'-ses, pot-u-is'-tet; 
Plur, pot-Q-if-M'-mii8, pot-n-it-M'-tis, pot-a-is'-sent. 

INFINITIVE MODE. 
Pres, pos'-fle. Perf, pot-a-is'-ae. 



^ 46. E^-o, I go. 

PRINCIPAL PARTS. 

B'-o, i'-re, i'-vi, i'-tom. 

INDICATIVE MODE. 
Pt«0ent Tense. 



Sing, e'-o, 
Plur, i'-muB, 


is, 
i'-ti«, 

Imperftct 


8t; 
e'-unt 


Sing, i'-bam, 
Plur, i-ba'-moB, 


i'-baa, 
i-bt'rtis. 

Future. 


i'-bat; 
i'-bant 


S^ng. i'-bo, 
Plur, ib'-I-miu, 


i'-bia, 
ib'-I-tia, 

Pwftet 


i'-bit ; 
i'-bont 


Sing, i'-vi, 
Plur, iT'-I-iDiU| 


i-via'-ti, 
i-yia'-ti«. 


i'-vit; 
i-TA'-mnt. 



Pluperftct 

Xng. iy'-£-ram, iy'-S-raa, iv'-S-rat; 

Plur. iv-e-r&'-mua, iy-e-ra'-tia, iy'-fl-rant. 

Future Perfect 

Sing. iv'-«-ro, iy'-S-ris, iv'-fi-rit; 

Plur. i-ver'-I-mua, i-ver'-l-tis, iv'-fi-rint 



IBRE^ULAR YERBS. 
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SUBJUNCTIVE MODE. 
Present Tense. 



Sing, e'-am, 
PUir. e-a'-mtfy 


e'-as, 
e-a'-tis, 

Lnperfeet 


e'-at; 
e'-ant 


9mg. i'-rem. 


i'-res, 
i-re'-tit, 

Perfect 


i'-xet; 
i'-rent 


Sing, iv'-^-rim, 
PhtT. i-ver'-I-mus, 


iv'-fi-ris, 
, i-ver'-I-tis, 

Pluperfect 


iv'-«-rit; 


Sing, i-yis'-Bem, i-yis'-MBf 
Plur. iv-is-sfi'-mnB, iT-is-rt'-tis, 


i-yis'-set ; 
i-yis'-sent 



IMPERATIVE MODE. 

S,iar\*'io^ i'-to; 

P. i'-te or i-to -te, e-im'-to. 



INFINITIVE MODE. 

Pres, i'-re, 
Perf. i-vis'-se. 
Put. i-ta'-nis ea -se. 



PARTICIPLES. 

Pres. i'-ens (Gen. e-on'-tis), 
Fut. i-ta'-rus. 



GERUND. 

G. e-nn'-di, of goings 
D. e-on'-do, etc. 



§ 47. Fi/-o, fi'-e-ri, factas sum, to became, or to be made* 

INDICATIVE MODE. 



Pres. 8. fi'o, fis,fit; 

P. fi'-mns, fi'-tis, fi'-nnt. 
Impf. fi-a'-bam, fi-a'-bas, etc. 
Fut. fi'-am, fi'-es, etc. 



Psrf. fae'-tna sum or fa'-i,etc. 

Plvp. fac'-tns e'-ram or fu'-d- 

ram, etc. [etc. 

Fut.Pf. fae'-ttts e'-ro or fa -a-ro, 



SUBJUNCTIVE MODE. 



Pres, fi'-am, -as, -at, etc. 
Impf* fi'-S-rem, -a-res, etc. 



Perf. fac'-tus sim or fti'-S-riin,etc. 
Plup. fac'-tus es'-sem or fa-is'- 
sem, etc. 
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IMPERATIVE MODE. 

S. fiorfl'-to, fl'-to; 

P fi'-te or fi-to'-te, fi-un'-to. 



INFINITIVE MODE. 

Pres. fi'-€-ri, 

Perf. fac'-tuB es'-se or fti-ii'- 

Fid, fac'-tom i'-ri. 



PARTICIPLES. 

Pmf. fao'-tns, 
Put, fa-ci-en'-dufl. 



SUPINE, 
fao'-tu. 



Fe/-ro, / bear. 

▲CTITS. PASSITB. 

PRINCIPAL PARTS. 



fe'-ro, fer'-re, 
tu'-li, la'-tnm. 



fe'-ror, fer'-ri, 
la'-tufl sum. 



INDICATIVE MODE. 



Preg. 8. fe'-ro, fen, fert ; 

P.fer'-I-muB, f^r'-tis, fe'- 
runt. 
Impf. fe-r6'-bam, -^'-bas, etc. 
Put, fe'-ram, -es, -et, etc. 
Petf, tu'-li, -is'-ti, etc. 
Plup. tu'-lS-ram, -fi-ras, etc. 
FiU,Pf, tu'-lS-ro, -S-ris, etc. 



Pres. 5. fe'-ror, fer'-ris or -re, fer'- 

tar; 
P. fer'-I-mur, fe-rim'-I-niy 

fe-nin'-tur. 
impf. fe-re'-bar, -e-ba'-ris, -«• 

ba'-tur, etc. 
Put. fe'-rar, -fi'-ris, -6'-tur,eto. 
Poif. la'-tus Bum or fii'-i, ea or 

fu-is'-ti, etc. 
Plup. la'-tuB e'-ram or fa'-6- 

ram, etc. 
Put. Pf. la'-tuB e'-ro or fu'-S-ro. 



SUBJUNCTIVE MODE. 



Pres. fe'-ram, -as, -at, etc. 
Impf. fer'-rem, fer'-res, fer'-ret, 

c^tc. 
Perf. tu'-l6-rim, -S-ris, -fi-rit, etc. 
Plup. ta-liB'-Bem, -ia'-ses, -ia'-set, 

etc. 



Pres. fe'-rar, -a'-ris, -a'-tur, etc. 
Impf. fer'-rer, fer-re'-ris, fer-rfi'- 

tur, etc. 
Perf. la'-tuB sim or fu'-S-rim, etc. 
Plup. la'-tuB es'-sem or fn-is'-Bemi 

etc. 



IMPERATIVE MODE. 



8. fer. fer'-to, fer'-to ; I 5. fer'-re or fer'-tor, fer'-tor; 

P. fer-te or fer-to'-te, fe-ran'-to. P. fe-rim'-J-ni, fe-run'-tor. 
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INFINITIVE MODE. 



Pres. fer'-re, 
Perf. tu-lis'-se, 
Fut, la-ta'-ms es -le. 



Pre9. fer'-ri, 

Perf. la'-tas es'-ie or lu-is'-Be, 

Fut. la'-tum i'-ri. 



PARTICIPLES. 



Prt, fe'-rens, I Paf. la'-toi, 

Alt larta'-nifl. | Fut, fe-zen'-dns. 

GERUND. SUPINES, 

fe-ren^-di, etc. | la'-tnm, la'-tn. 

% 48. Volo, I wish. Nolo, (non toIo,) I am 
Bf alo, (magis volo,) / am more wiUing, or / choose rather 

PRINCIPAL PARTS. 



MaMo, 


mal'-le, 


mal'-n-i. 


Vo^-lo, 


vel'-le. 


vol'-u-i. 


NoMo, 


noP-le, 


nol'-n-i. 



INDICATIVE MODE.] 
Present Tense. 

8, ToMo, 5. noMo, S, ma'-lo, 
vis, non'-vifl, ma'-yis, 

▼ult, non'-Tult, ma'-Yolt. 

P. Tol'-H-mas, P. nol'-tt^mus, P. mal'-a-miis, 
Tul'-tis, non-vnl'-tis, ma^yul'-tis, 

Yo'-lnnt, no'-lant, ma'-lunt 

Imperfect (declined like regiham), 

▼o-lfi'-bam, no-Ie'-bam, ma^lfi'-bam, 

etc. etc. etc. 

Fiitore (declined like ng€miy 
To'-lam, no'-]am, maMam. 

Perfect (declined like momii). 
▼ol'-u-i, nol'-a-i, mal'-u-i. 

Future Perfect (declined like mfmuiro), 
vo-lu'-S-ro, no-lu'-fi-ro, ma-lu'-S-ro. 
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SUBJUNCTIVE MODE. 
Present Tense. 

& Te-lim, S. no'-lim, S. ma/-Iim, 
ye'-lis, no'-liB, ma'-lif, 

ve'-lit, no'-lity ma'-lit. 

P. Te-ll'-mofly P. no-ll'-mos, P. marli'-mns, 
▼e-U'-tisy no-ll'-tis, ma^ll'-tisy 

▼e'-lint. no^'lint. ma'-lint. 

Imperfect 

& Tel'-lem, S, nol'-lem, 8. mal'-lenit 
▼el'-les, nol'-les, malMes, 

yel'-let, nol'-let, mal'-let, 

P. Tel-l6'-mu8, P. nol-lfi'-mas, P. mal-ls'-mmib 
Tel-l6'-ti8y nol-l6'-tifl, mal-le'-tisi 

yel'-lent, noF-lent, malMent 

IMPERATIVE MODE. 

5. 2. no'-H or no-ll'-to; 

P. 2. no-ll'-te or noln-to'-te. 

INFINITIVE MODE. 
Present and Perfect 

▼el'-le, nol'-le, malMe, 

▼ol-a-ui'*ie, nol-u-M'-Be, mal-n-is -se. 

PARTICIPLES. 
Yo'-leosy no'-lens. 



EXERCISE FOR PARSING. 

VolAmus scire. 

nie potest scrib£re. 

Non potest fi^ri, it cannot be done, 

Nolitdte dubitare. 

N olit e velle experiri, [what kind of a verb is eipertrif] 

Mallet* interire qu^ non experiri. 



* Mallet (Subj. Imp.) he would choose rather to perish than not fa 
makethetridl; experiri (Dep.). 



aiPBBSONAL TBEBS. 
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Tempus est ire in sonmuiiL 

1 1 clamor in coelum. 

Terra fert fi-uges(fruxl 

Mtaa t u lit oratorem, (Aeoge kasprodueedf ete. 

Ego ibo sub terranu 

Non possum ferre contumeUam. 

Miltiifides hortabatur (Dep.) miKtes. 

Non possum hio morarl (Dep.). 

Est tempus eundi in scholaiiL 



yOCABULARY. 



jEtas, -tttis, f. affe» 
Clamor, -Orii, m. a shout* 
Coelum, -i, n. sky, heaven, 
Contmnelia, -s, f. indignUyf du- 

grace, 
Dublto, -are, -ayi,-atiim, to doubt, 
£zperior, -Iri, ezpertus sum, to 

try, 
Fmx, fnigiB, f. fruU, 
Hortor, -ari, -tatus com, to en- 

eourage. 
Hie, ady. here. 



Intereo, (inter and eo), -Ire -ii, 

-Uum, to perish, 
BliltiideB, -is, m. MiUiades, 
Moror, -tri, -atas sum, to deUnf. 
Qukm, ady. than, 
Schola, -e, f. a schook 
Scio, -Ire, seiyi, scltnm, to know. 
Scribe, -isre, scripai, ■criptom, 

to write, 
Somnns, -i, m. sleep. 
Sub, prep, under. 
Terra, -», f. the earth. 



IMPERSONAL VERBS. 

^ 49. Verbs are called impersonal which are found on] j 
in the third person singular, and do not admit of a persona/ 
subject 

They have no nominatiye expressed, but are trandafted 
with the pronoun it, 

EXAMPLES. 

belecta^ U ddights. Scribitur, U is wrUUn. 

Contingit, U ho^pem, Pugnatum est, it has beenJbwgkL 

^ 50. Most yerbs may be used impersonally in the pas- 
siye yoice, especially neuter and intransitive verbs, which 
otherwise haye no passive yoice. 

Thus instead of milites pugnant, the soldiers Jight, we 
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find used, pugnatur ab militibus, it is fought by the soldiers. 
The enemy have come, hostes venerunt, or ventum est ab 
hostibus. i favor thee, faveo tibi, or favetur tibi a me. 



DEFECTIVE VERBS. 

§ 51. Defective verbs are those which are wanting in 
certain tenses, numbers and persons ; as, odi, / hate ; cospi, 
/ have begun ; memini, / remember, which are used chiefly 
in the perfect, and in tenses formed from the second root. 

Odi and memini have the sense of the present. 



ADVERBS. 

^ 62. An adverb is a part of speech used to modify or 
limit the meaning of an adjective, a verb or an adverb. 

Adverbs are divided into various classes, such as adverbs 
of time ; as, hodie to-day ; jam, now ; cum, when ; adverbs 
oi place; as, inde, f Aence ; \\A, there; hic, here; adverbs 
of manner; as, aliter, otherwise; ita, so, etc.; adverbs of 
quality ; as, bene, well; male, ilL 

Adverbs are compared like adjectives, firom which they 
are derived ; as, faclld, faciliiis, facillimd. 



CONJUNCTIONS. 

^ 53. A conjunction is a part of speech which connects 
words or sentences. 

1. Copulatives : at, atque, et, etiam, que, quoque, nee. 

2. Disjunctives : axit, sen, sive, re, vel, neve. 
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3. The conjunctions ne, que^ ve, are always joined to 
other words. They are called enclitics. 



INTERJECTIONS. 

§ 54. An interjection is a particle used in giving utter- 
ince to some emotion ; as, 

O. Oh! O! Oh! En! lo! 

Heu! too! aha! Ecce! see! behold! 

Proh! alas! Ah! alasJ 



SYNTAX. 

§ 55. Syntax treats of the construction of propositions 
^r sentences, 

1. A proposition or simple sentence consists of a subject 
uid predicate. 

2. The subject is that of which anything is declared. 

3. The predicate is that which is declared of the subject. 

ILLUSTRATION. 

(a) The run shines. — This is a proposition (or simple sentence). 
Sun is the subject What is declared or stated of sun ? Ans. 

fhines. 
Shines is the predicate, to express what is declared of sun. 

(b) jHie wind bhufs. — What do these words togetlier consti- 
tute? Which is the subject? Why? What is affirmed or 
stated of windf Which is the predicate? Wliy? What is the 
meiming of the word to predicated Ans. to qffinn, to declare. 

4. The subject, grammatically/ considered, is a noun, or 
its equivalent, and (without any of its modifications, if it 
have any) is called the grammatical subject. 

G 9 
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6. The grammatical subject, if without modifi(;ations, is 
also the logical subject ; if it has modifying words or terms 
comiected with it, these modifiers, together with the gram- 
matical subject, constitute the logical subject. 

6. The predicate is also grammatica] or logical. If it 
has no modifiers connected with it, the grammatical and 
logical predicates are identical. If it is modified by any 
words or phrases, these words and phrases, together 
with the grammatical predicate, constitute the logical 
predicate. 

ILLUSTRATION. 

Scipio, a Roman general and consul, routed the forces of Han* 
nibal. 

Sdpio is the granunaiical subject. Scipio, a Roman general and 
constUy is the logical subject. Roided is \\\e gramnvatical predicate, 
routed the forces of Hannibal, is the logical predicate. 

EXERCISE FOR PRACTICE. 

1. The great importance of the subject in question, will justi- 
fy having been thus particular. 

2. The sun is dai'kness, compared with the superior glory of 
Him who hung it in the heavens. 

[In this sentence, how much belongs to the subject.^ What 
is predicated or afiirmed of sun ?] 

Note 1. The subject is often compound; that is, two or more 
subjects are connected by a conjunction, both nominatives to one 
verb ; as, The sun and moon shine. George, Charles, and Thomaa 
are brothers. 

Note 2. The predicate is often cotnpound; that is, two or moi« 
verbs are connected by conjunctions, and have but one subject ; as, 
The lilies groio and thrive. 



GRAMMATICAL ANALYSIS. 

§ ^Q, Grammatical analysis is dividing a proposition in- 
to the parts of which it is composed, and pointing out the 
relation? of those parts. 
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Order to he observed, 

L Point put the grammatical and lo^cal subject 

2. Point out the grammatical and logical predicate. 

3. Give the agreement or government or relation cxf each 
vrord in the proposition. 



EXAMPLES TOBB ANALYZED. 



En^Hshf — ^The Roman youth observed a mournful silence. 
Latins — Romana pubes moestum silentium obtinuiL 



Analysis of the English proposition. 

1st TouOi is the grammatical subject The Roman yovih is the 
logical subject 2d. Observed is the srammatical predicate. 06- 
served a mowrnfvl sHence^ the logical predicate. 3d. Homan is 
an adjective, Kmlting youth; observed is a regular active 
verb, unperfect tense, mdicative mode, agreeing with youth; 
tSenee is a noun, the object of observed iniibe objective case, etc 

Analysis of the Latin proposition, 

1st Pubes is the grammatical subject ; Romdnapubea the logi« 
cal subject 2d. ObUnuit, the grammatical premcate; obtinuU 
m€uhan sUentium the logical premcate. 3d. Momdna is an adjec- 
tive of the first declension, feminine, singular, agreeing with 
pubes, Ohtinuity an active verb, second conjugation ; roots, 
obHnr-j obtmu-j obterUu- ; perfect tense, indicative mode, agreeing 
with its grammatical subject, pubes. It takes its object in the 
accusative. What did the youth observe ? Ans, sUaux, SHen 
tium is in the accusative case, the object of obtinuiL 

(Let the following be analyzed.) 

Csesar^ provocavit^ hostem^ ad pugnam^. 
Ceesar provoked the enemy to batde. 

* Caesar, -llris. ^ hostis, -is. 

• provoco, -are, -avi, -alum. * pugna, -». 
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Amori laudifi^ incitat^ viros^ ad pneclara^ fiiciDdnu^ 
The loTe of praise incites men to noble actions^ 



GENERAL RULES OF SYNTAX. 

(Simple FropoutionB to be analyzed and parsed.) 
SUBJECT NOMINATIVE. 

^ 57. A finite rerb agrees with its subject nominative ia 
number and person. 

LATIN EXERCISE. 

Equus cmrit Sol lucet 

Onltor dixit? apert^.^ Canes latrant. 

Umbra fugit Mors terret 

Labor vincit. Montes mnbrantmv 
Solruit 

ENGLISH EXERCISE. 

English. Latin to he eorruted. 

We fly. Fugio 

Water flows. Aqua fluo. 

I was weeping. Fleo, (Iinp£ Tense). 

The orator had spoken. Orator dico^. 

The dogs had barked. Canis latro^. 

PREDICATE NOMINATIVE. 

§ 58. A noun in the predicate, after neuter and passive 
verbs, is put in the same case as the subject, when it do- 
notes the same person or thing. (See § 26.) 

•1 amor, -Oris. • facinns, -oris, (Neat.) 

* laus, laudis. ^ | 39. 5. 
' inclto, -are, -ftvi, -ttum. • | 52. 

* vir, viri. • § 39. 6. 

* prsclarus, -a, -um. 



SUBJECT OE THE INFINITIVE. 
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EXERCISE. 

Dionysius appellabatur tyrannus. 
Demosthenes erat philosdphus. 
Pulvis et umbra sumus. 
Inertia est vitium. 
Amicus est thesaurus. 
Modestia est ornament urn. 
Tu fies^ poeta. 
Impudentia est ded^cus. 



VOCABULARY. 

Amlciu, -i, m. a friend, 

Apert^, adv. openly, 

Appello, -are, -tvi, -ttom (ad and 

pello) to eaU. 
Appellor, -ari, -atus Bum, pass, of 

appello. 
Curro, -6re, cucurri, ctinam, to 

run. 
DedScus, -j^ris, n. disgrace. 
DemosthSnes, -is,m. Demosthenes. 
Dionjsius, -ii, m. Dionysius. 
Equus, -i, m. a horse, 
Fleo, flere, fleyi, fletum, to weep. 
Fluo, -fire, fluzi, fluzum, to flow. 
Fugio, -gre, fugi, fugUum, to fly. 
Impudentia, -s, f. impttdenoe. 
Inertia, -e, f. idleness. 
Labor, -6ris, m. labor. 
Luceo, -ere, laxi, to shine. \ 



Modestia, -as, f. modesty. 
Mons, montis, m. a mountain. 
Mors, mortis, f. death. 
Omamentum, -i, n. an ornament. 
Philosophus, -i, m. a philosopher, 
Poeta, -8B, m. a poet, 
Pulvis, -Sris, m. sometimes (ulust 
Ruo, -Sre, rui, mltum, to/oUZ, set 
Sol, solis, m. the sun. 
Terreo, -£re, -ui, terrltum, to tsr* 

Thesaurus, -i, m. a treasure. 
Tyrannus, -i, m. a tyrant. 
Umbra, -as, f. a shadow. 
Umbro, -are, -avi, -atum, to shade. 
Yinco, -fire, vici, victum, to eon» 

quer. 
Vitium, -ii, n. a vice. 



SUBJECT OF THE INFINITIVE. 
§ 59. The subject of the infinitive mode is put in the 



accusative. 



ILLUSTRATION. 



Scio r ege m venire, I know (hat the king is coming. Regem 
IS the subject of vemre^ and is put in the accusative, accor£ng 
to the rule. 

^ In translatinff the accusative with the infinitive the conjunc* 
tion that must be supplied. 



§47. 



9* 
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Scio regeni venire. Scio, / know; regem, {(hai) (he hinff'; 
venire, w coming, 

Gaudeo te val^re. Gaudeo, I rgoice; te, (fftal) you; tb16n^ 
are well. 

Video te esse iratum, I see (that) you are angry. 

Which is the avbjed accusative f What word in English is to 
be supplied in translating ? Has the infinitive mode in English 
any subject ? 



LATIN EXERCISE. 

Putabam T i t i u m esse amicum^ tuum. 

Putas-ne^ me moritOrum esse^ hodle? 

Tu dixisti Cicero nem fuisse Consi&Ienu 

Jubeo V o s ben^ sperare. 

Non possum cred^ tuum fratrem val^re. 

Miror ilium non scrib^re. 

Socrates dic^bat se hoc unum scire, qu6d nihil sclret*. 

Amulius jussit pu£ros abjici in Tib^rim. 

Getse existlmant animas redituras esse postmortem. 

Minos dixit s e accepisse leges ab Jove. 

Note 1. The infinitive with or without an acoasative osoally 
depends upon a verb ; sometimes upon an adj&ctive or noun. 

Note 2. The infinitive, with or without a subject, is sometimes 1 

the subject of a verb. 



ENGLISH EXERCISE. 

English, Latin to be corrected, 

1 know (that) the day is draw- Scio dies appropinquo. 

ing near, [in what case will you put dies Tl 

I see (that) you do not under- Video tu non intelllgo. 

stand, 

1 believe (that) you are a poet, Credo tu sum pofeta (Ace.). 
They heard (that) Pompey had ' Audio Pompeius venio 

come, (P£ Infi). 

I see (that) you are sad. Video tu sum mcBstus. 

I know (that) Pompey was a Scio Pompeius sum magi- 

great general, nus dux (Ace.). 

1 rejoice (that) my letters are Guadeo mens liters sum 

agreeable to you, jucundus tu (Dat), 

' § 58. ' § 44. fut, inf. of morior. 

* ns asks the question. ^ qu6d nihil sclret, [that he knew nothing.] 



SUBJECT OF THE INFINITIVE. 
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1 am glad (that) you bave re- Guadeo tu acciino (PeiC In£) 
ceived my letters, meus litfiree. 

Can you think of some "EugWih examples to be turned into Latin 
according to this rule ? 



EXERCISE FCR THE BOARD. 

(English to be translated into Latin.) - 
Latin words used. 

Video, -^re, /see. "Lego, -fjce, I am reading, Cognosco,-€re,iftfiota 
Scio, -ire, / know, Spero, -are, / hope, Luceo, -toe, / afttne. 

I see (that) you ere leamng Latin. 

1 know that Cvxro was an orator (orator, -oris). 

] hope that tfou are well (valeo, -^re). 

] see that the n*joor. shines. 



aOEKflONS. 

What is the rule of construction for the subject of the infinitiye 
mode ? Will you illustra'^e the rale ? What word must be supplied 
in the English, which is not expressed in the Latin ? Upon what 
does the infinitive with a iiubject^ usually depend ? Is the infinitive 
ever used as the subject of a v^rb ? Can you give an example ? 
Ans, Errftre est hum&uum, to err is human. 



VCCAaULARY. 



Abjicio, -€re, -jeci,-jectam,/ocaft \ Frater, fratris, m. a brother. 



Abjicior, abjTci, abjectrjs sum, 

pass, of abjicio. 
Accipio, -£re, -cCpi, -coptu'ji, to 

receive. 
Amicus, -i, m. a friend 
Amulius, -ii, m. AmuUus. 
Anima, -e, f. tJie sotU, life, 
Appropinquo, -are, -&vi, •f.i.uro, to 

draw near. 
Ben6, adv. well 
Consul, -tllis, m. a consul. 
Credo, -fire, credidi, credllam, to 

believe. [the plur. a day. 

Dies, -ei, m. and f. sing., m. in 
Dux, ducis, m. and f. a ieader^ a 

general. 



Exiatlmo, 
think. 



-are, -avi, -atum, to 



Gaudeo, -ere, gavlsus sum, to 

rejoice. 
GetflB, -arum, m. the Geta. 
Hodi^, adv. to-day. 
In, prep. in. 
Intelligo, -fire,-tellezi,-tellectani, 

to understand. 
Invenio, -Ire, invfini, inventum, 

to find. 
Jucundus, -a, -urn, pleasant. 
Jussit, perf. from jubeo, As com* 

manded. 
Lex, legis, f. law. 
Litfiroe, -arum, f. letters, a letter. 
Magnus, -a, -um, great. [Crete). 
Minos, -ois, Minos m. (king of 
Miror, -ari, -atus sum, dep. to ad- 



mtrsy to wonder. 



1 
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SYNTAX. 



Moestus, a, -um, sad. 

Morior, mori, tnortuus sum, dep. 

to die. 
Nihil, indec. noun, n. nothing. 
Po6ta, -ffi, m. a poet, 
?ompeiu8, -ii, m. Pompey, 
Possum, posse, potui, to be aJble, 
Post, prep, after. 
Puer, -i, m. a boy, 
Puto, -are, -aVi, -atum, to think. 
Qu6d, conj. because, 
Redeo (red and eo), -Ire, -ii^ 

-Itum, to return. 



Scio, scire, scivi, scitum, to know, 
Scribo, -€re, scripsi, scriptum, to 

write, 
Socr&tes, -is, m. Socrates. 
Spero, -are, -avi, -atum, to hope, 
TibSris, -is, m. the Tiber. 
Titiusy -ii, m. Tititis. 
Tuus, -a, •um, thine. 
Unus, -a, -um, one. 
Valeo, -Cre, valui, valltom, to bs 

well. 
Video, -fire, Tidi, vimm, to see. 



THE OBJECT. 

§ 60. The immediate object of an active verb is put in 

the accusative. 

Logi tuas lit^ras, / have read your letter. lAUraa is the ob 
jcct of legi. What is the subject of legi f What ia the logical 
predicate of the sentence ? § &. 6. 

LATIN EXERCISE. 

Ego t e commendare non desisto. 

S p c m maximain habeo in te. [What is the subject of habeo 9] 

Audio te accepisse^ measlitSras. 

Scire cupio quid agas, I desire to ftiiotr, etc 

Neptomis turn Ida eequdra placat 

.Aibieas scopulum conscendit 

Revocate anlmos mcestumque timdrem mitUte. 

ENGLISH EXERCISE. 

English. Latin to be corrected. 

I have read your letter, Lego tuus e p i s t d 1 a. 

The earth brings forth flowers, Terra pario flos (fldris). 
Komulus built Rome, RomCiliis condo (Perf.) Roma. 

The anchor holds the ship, Anc6ra teneo n a v i s. 
Fortune assists the brave, Fortuna juvo a u d a x. 

Banish fear, Pello timer. 



accipio. 



ADJECTHTES. 
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EXERCISE FOR THE BOARD. 

1 have read the book (liber). 

I have seen the letter. 

I hear the voice (vox, vocisy 

I commend your diligence (diligentia). 



QUESTIONS. 



What is the diiTerence between the nihject and object of a verb ? 
In what case is the subject of a finite verb ? In wnat case is tlie 
»bject of an active verb ? 



TOCABULART. 



Ago, -£re, cgi, actum, to do. 
ifinfias, 'flB, m. ^neas. 
iEquor, -dris, n. the sea, 
iEtas, -tatis, f. age, 
Ancora, -e, f . an anchor* 
Animus, -i, m. the mind, courage. 
Audax, -acis, bold^ brave, [brave, 
Audaces, used as a sub. m. the 
Commendo, -are, -avi, -atum, to 

commend, 
Condo, -£re, condldi, condltnm, 

to build, [ascend. 

Conscendo, -dre, -di, -sum, to 
Cupio, -ire, -Ivi, -Itum, to desire, 
Desisto, -ire, dcstiti, destltum, 

to cease, 
£pist5Ia, -ID, f. a letter, 
Flos, fldris, m. a flower, 
FortQna, -ib, f. fortune, 
Habeo, -ere, -ui, -Itum, to have, 
JuTO, -are, juvi, jutum, to assist. 
Lego, -ire, legi, tectum, to read. 
Moestus, -a, -um, sad, 
Maximus, -a, -um, sup. of mag- 

nus, the greatest. 



Mitto, -Ire, misi, missum, to send^ 
to banish, 

Navis, -is, f. a ship, 

Nepttlnus, -i, m. Neptune (the god 
of the sea). 

Pario, parSre, pepiri, partum, to 
bring forth^ to produce. 

Pello, -ire, pepttli, pulsum, to 
banish. 

Place, -are, -avi, -atum, to calm. 

Que, conj. and; it is always an- 
nexed to one of the words 
which it connects, and is called 
an enclitic. 

Quis, quiB, quid, interrog. who f 
what f 

Reyuco, -are, -avi, -atum, to ro- 
vive. 

Roma, -IB, I. Rome, 

Romiilus, -i, m. Romulus, 

ScopQlus, -t, m. a rock. 

Spes, -ei, f. hope. [ho/,d, 

Teneo, -ere, tenui, tentum, to 

Timor, -Oris, m. fear 

Tumldus, -a, -um, swollen. 



ADJECTIVE. 

§ 61. Adjectives agree with their nouns in gender, num- 
ber and case. 
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This rule includes adjective pronouns and participles* 



LATIN EXERCISB. 

Novum bellum — novus homa 

Vita est brevis — tempus est breve. 

Bona causa — ^vinum bonum — ^bonus vir. 

Scio Ciceronem^ esse magnum oratdrem. 

iEneas in ce\sk puppi^ carpebat somnos. 

Fessa corpdra carp6bant placidum soporem. 

Pius iEneas gemens multa^ cupit lenire illam (her) dolentem. 

Carthago del6ta est a Scipione. ' 



ENGLISH EXERCISE. 

English, Latin to he corrected. 

Proud men fall, Superbus homo cado. 

Delay is not safe, >> Mora uon tutus sum. 

The earth is round, Terra est rotundua. 

A U£e weU sjjent makes old Vita ben^ actus senectus efficio 

age pleasant, jucundus. 

The news was most pleasant to Nuntium erat jucundus, (Sup.). 

you, 

EXERCISE FOR THE BOARD. 

New Wine. Calm sleep. Proud men. A pleasant li&» 
Good men. New wars. Good orators. A pleasant old age. 

The Latin words for this exercise are such as have been used in 
the two preceding exercises. 

VOCABULARY. 



Actus, -a, -am, part, (from ago)^ 

spenl^ done, 
Beuum, -i, n. war, 
Brevis, -is, -e, short, 
Cado, -Sre, cecldi, casum, to fall. 
Carpo, -gre, carpsi, carptum, to 

enjoy ^ literally, to pluck. 



Carthago, -aglnis, f. Carthage, 
Causa, -IB, f. a cause, 
Celsus, -a, •am, M'gA, loftjf. 
Corpus, -^ris, n. a oody, 
Deleo, -£re, -Ifivi, -Utum, to des- 
troy. 



» § 59. 

' Puppi (Abl.). Some nouns in is have the Ace. in im and the 
Abl. in t. 
' Multa, an Adj. used adverbially, groaning much. 



APPOSITION. 
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Dolens, pres. part, ^rimn^, from 
Doleo, -ere, -ui, to grieve. 

Efficio, -Sre, eff^ci, effectum, to 
effect. 

Fessus, -a, -um, adj. weary, 

Gemo, -Sre, -ui, -Itum, to groan. 

Lenio, -Ire, lyi and -ii, -Itum, to 
soothe. 

Mora, -e, f. delay, 

Multus, -a, -um, manyf much, 

.Novus, -a, -um, new. 

Nuntium, -ii, n. news, message. 



Pius, -a, -um, pious, good, 
Placidus, -a, -um, ecdm, 
Puppis, -IB, f. the stem (of a ihip) 
Rotundus, -a, -um, round, 
Scipio, -dnis, m. Seipio, 
Senectus, -totis, f. old age. 
Sopor, -oris, m. repose. 
Superbus, -a, -um, proud, 
Tempus, -oris, n. time. 
Tutus, -a, -um, safe. 
Vinum, -i, n. wine. 
Vita, -88, f. life. 



APPOSITION. 

§ 63. A noan annexed to another noun or to a pronoun^ 
denoting the same person or thing, is put in the scone case* 



LATIN EXERCISE. 



C5c£ro orator, Cicero (he orator, 

LeoDldas, rex Lacedsemonionim. 

Pausanias, Lace deem on ius, magnus homo. 

RomAlus condfdit urbem, R o m a m. 

Hab^tLs ante ocillos Catilinam, audacissimum h o m I n e ql 



ENGLISH EXERCISE. 

EjtgUsh, Latin to be corrected. 

Geesar went ^ Gaul, his own Ceesar adeo (adiit) Gallia ( Aca) 

province, ~* tsuus provincia. 

Mount'IIellcon, Mons (Ace.) Helicon. 

Atticus had an uncle Ccelius, Attlcus habeo avunciilus Coe- 

a Roman knight, hus, Romanus eques. 

EXERCISE FOR THE BOARD, 

Of Cicero the orator. To Romulus the king* Cicsar a Ro- 
man eeneraL Cicero the consul (consul). 'I\> Cicero the con- 
sul. In the city, Rome. 



QUESTIONS. 

^ What is the rule fbi apposition ? What is the meaninor of appon- 
tion ? What two things are necessary for nouns to be in apposition? 
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SYNTAX* 



Can you give an example in English of nouns in apposition ? Most 
nouns in apposition always be of the same number? ^ns. — Some 
nouns are used only in the plural, and may be in apposition with 
nouns in the singular ; e. g. Urbs Athene, the city Athens; Alexis 
d e 1 i c i ffi domini, Alexis the delight of his master. 



Adeo, -Ire, -Ivi and -ii, -Uum, to 

go to. 
Ante, pre\^. before. 
Atticus, -i, m. Atticus, 
Avunctilus, -i, m. an uncle, 
Csesar, -Slris, m. Ccesar. 
CgbHus, -ii, m. CobUus, 
Eques, equltis, m. a knight, 
Gallia, -S9, f. Gaul, 
HelYcon, -onis» m. Helicon (a 

mountain). 



VOCABULARY. 



LeonKdas, -8b, m. Leonidas. 
Lacedsmonius, -ii, m. a Laceds' 

monian, 
Mons, mentis, m. a mountaiin, 
Octllus, -i, m. an eye. 
Fausanias, -ee, m. Pausanias, 
Provincia, -ae, f . a province. 
Rex, regis, m. a king, 
Suus, -a, -um, his oton^ her aiouy 

etc 



PREPOSITIONS. 
§ 63. Certain prepositions are followed by the accusative. 

Those which occur more frequently are a<f, anZe^ apudj ctrewm^ 
umtra^ intert ob, penes^ per, post, prater, propter^ supra^ tranSj uUra, 



LATIN EXERCISE. 

JEneaa tendit ad sid^ra duplTces palmas. 
Neptunus ad se Eurum Zephyrumque vocat 
Longum per valles pascltiu* agmen. 
Ros8e fulgent inter lilia. 
CoBlum supra nubes extendit 
Malta hostia ante aram cadet 
Tu coenabis apud me. 



ENGLISH EXERCISE. 

English, Latin to be corrected, 

Cicero sent letters to Atticus, Ciceix) mitto epist6la ad Atticua 
Polites falls before the eyes of Polites concldo ante ociilus i)a- 

his parents, rens (Gen. PL). 

They divided the captives Divido inter sui captivusk 

among themselves, 



-'\ 



PREPOSITIONS. 
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VOCABULARY. 



Ad, prep. 2o, towards, 

Agmen, -inis, n. a herd, literally, 

it means an army on the march. 
Apnd, prep, loith. 
Ara, -OB, f. an altar, 
Cado, -Sre, cecidi, casum, to fall. 
Coelum, -i, n. heaven. 
CaptlYus, -i, m. a captive, 
Cceno, -are, -avi, -a turn, to sup, 
Concldo, -6re, -cidi, to fall, 
Divldo, -Sre, divisi, divlsum, to 

divide. 
Duplex, -Icis, double^ both. 
Eurus, -i m. east wind, \to extend, 
Extendo, -gre, -di, -sum, and -turn, 
Fulgeo,-ere, ful8i,fulsum,t(7 shine. 
Hostia, -ae, f. a victim ; multa hos- 

tia, many a victim. 
Inter, prep, among^ between. 



Longus, -a, -urn, /ar ixtending^ 

long, 
Lilium, -ii, n. a Uly, 
Nubes, -is, f. a doud. 
Palmia, -se, f. the palm of the hand^ 

the hand, 
Pascor, pasci, pastas sum, dep. to 

feed. 
Per, prep, through. 
Pollte8,-is,m.Po/ft^e«(the son of 

Priam). 
Rosa, -ee, f. a rose, 
Sidus, -Sris, n. a star. 
Supra, prep, ahove. 
Tendo, -Sre, tetendi, tensum, to 

extend. 
Vallis, -is, f. a valley, 
Voco, -are, -avi, -atum, to eaU. 
Zephyrus, -i, m. the west wind. 



§ 64. In and sub denoting tendency, are followed by the 
accusative ; denoting situation, by the ablative* By ten^ 
dency is meant motion to a place. 

Multitude in Capitolium convfenit, 

A multitude came together tnto the CapitoL 

In manibus epistdlam teneo, 
I hold a letter in my hands. 

Which of the sentences denotes tendencyf Which situationf 
§ 65. Certain prepositions are followed by the ablative 



A or ab, absque, from. 
Coram, in presence of. 
Cum, toith, 

De, concerning, from, of 
E or ex, from, out of 



Palam, in presence of, before. 
PrsB, before, in comparison with. 
Pro, before, for. 
Sine, without. 
Tenus, up to. 



EXERCISE. 



Julius Coesar pcrvenit a Roma ad Genfevam. 
Pastores veniunt sub montes cum greglbus. 
llle sedebat pro cede Castoris. 

10 
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SYNTAX. 



Phaethon cecidit e ccelo in flumen Padum in Itali& et periitl 

Hostes fug^runt e conspectiu 

Ex vitiL discedo tanquam ex hospltio. 

Cic£ro fecit verba pro Milone. 

Legati missi sunt ex Romlu 

Catilinse de manibus femim extoralmti&s 



YOCABULART. 



Aedes, -is, f. a temple, lit. a house. 
Castor, -oris, m. Castor. 
Conspectus, -Cls, m. sight. 
Discedo, -Sre, -cessi, -ceseum, to 

depart. 
Eztorqueo, -€re, -torsi, -tortam,to 

vrrest. 
Femim, -i, xi. sword, lit. iron. 
Flumen, -Inis, n. river. 
Fuglo, -^re, fugi, fugltum, tojly^ 

to disperse. 
Geneva, -te, f. Geneva, 
Grez, gregis, m. a herd 
Hospitium, -ii, n. an tnn. 
Hostis, -is, m. and f. an enemy. 
Leg&tus, -i, m- an ambassador* 
Manus, -(is, f. a hand. 
Milo, -onis, m. Milo, 
Midsi sunt, perf. pass, from mitto, 

were sent. 



Fados, -i, m. the Po (a river m 

Italy). 
Pastor, -firis, m. a shepherd. 
Pereo, -Ire, -ivi or -ii, -Itom, to 

perish. 
Pervenio, -Ire, -vfini, -Tentiim,te 

come to. 
Phaethon, -ontis,xn.PAa^A<m(Mii 

of the sun). 
Pro, prep, in behalf of, for. 
Sedeo, -ere, sessi, sessum, to siL 
Sub, prep, under, near to. 
Jubeo, -ere, jussi, juasum, to com- 

mand. 
J uliuB,-ii, m. Juliu8(ihe name of a 

Roman clan). 
Tanquam, conj. as\f,as though, 
Verbum, -i, n. a word; facero 

verba, to speak, to plead. 



§ 66. Infinitive Mode. The infinitive may depend 
upon a verby noun or adjective. 

Spero te venire, Ilwptihatyou art coming. 
Cupio vidSre, / dairt to see. 
Tempus est abire, it is time to go away. 
Dignus amari, worthy to be loved. 

COMPOUND SENTENCES. 

§ 67. A compound sentence consists of two or more 
simple sentences. 

Example. Virtue procures fiiendsbip, but vice produces hft* 
tred. 



pereo. 



' eztorqueo. 



CONNECTIVES. Ill 

1. The propositions which make up a compound sen- 
tence are called members or clauses. 

In the example above, there are two clauses. Will you 
point out the first? the second ? 

2. Members or Clauses are called independent or dq^p^ 
dent. 

(a) An independent clause makes complete sense. 

(b) A dependent clause does not make complete sense 
by itselfl 

Example, When Alexander had taken Thebes, he spared 
the &mily of Pindar, the poet 

The second clause, viz. he maredy etc, makes complete sense 
by itself; it is therefore called independefU. 

The first clause. When Mexander^ etc, expresses nothing defi- 
nitely, and does not make complete sense by itself; it is there- 
fore called a dependerU dause. 

3. The independent member is the leading clause; its 
subject is the leading subject ; its verb is the leading verb. 

Remark. The members or clauses of a compound sentence 
are connected bj conjuneHoju^ odverht and rdative toords. 



CONNECTIVES. 

^ 68. Copulative and disjunctive conjunctions connect 
words and clauses in the same construction. 

Examples. 1. Pulvis et umbra sumus, toe are dust and shade. 

Ptdvis and umbra are in the same construction, that is, they are 
in the same case, and relate to the same word, viz. nos under- 
stood. 

2. Virtus est clara et immortalis, virtue is iUustrious and immar^ 
iaL 

Clara and immortdlis are in the same construction, that is, they 
agree with the same noun. 

Verbs are in the same construction when they are in the same 
mode. 

Relative words and Mverbs may connect the members of a 
compound sentence. 
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^ 69. Relative Pronouns agree with their antecedents 
in gender and number. 
Adverbs modify verbs, adjectives, and other adverbs. 



Exercise I. Conjunctions. 
, Venti coDCidunt et nubes fligiunL 

How many clauses ? What connects them f i 

£go neque te jubeo neque veto. 

Metellus Jugurtliam vicit e t elephontos ejus (his) cepit^* 

Obs^cro te, ut rempublicam liberares. 



Exercise II. Adverbial Connectives, 

Pontem fecit quk copias traduc^ret. 
Iter faciebam^ quum has litSras dabam.3 
Capiunt illam navem, ubi vectus^ fuL 
Die tacuit quamdiu possit 



Exercise III. Relatives. 

The case of the relative depends on the construction of the claoM 
m which it stands. 

Felix est que m* Deus diligit 
Ad Alpes venit q u se Italiam a GalM sejungunt.^ 
Ego sum Milti&des, qui Persas vici.5 
Legi epist5lam quam ille accepit.^ 
Urbs, quam Romulus condldit, vocatur Roma.^ 
Felices sunt^ quorum corda (whose hearts) pura sunt.^ 
Est Deus cujus? (whose) numen adoramus, His, etc 
Cato, qui erat sapiens, amavit patriam. 
Est Deus, q u e m collmus. 

Quis est tam vecors, qui, ciun suspex^rit in ccBlum, non sen- 
tiat Deum esse ? 

» capio. « § 39. 3. • Veho (Perf. Pass). 

^ Quern relates to homo understood ; it is in the accusative , and 
the object of diUgit. 

» What connects the clauses of this compound sentence ^ What 
does the relative agree with for its antecedent ^ 

' Homines understood. ' Cujus (whose) is the Gren. afler numen 
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This compound sentence consists of three clauses 

1. Quis est tam vecors, the leading clause. 

2. Qui non sentiat Deum esse, the relative clause 

3. C6m (ille) sospezSrit, dependent on the second, 

Qtd relates to quis and connects the first and second clanset* 
CUm is an adverbial connective, and connects the 2d and 3d clausen. 



QUESTIONS. 

How are the members of a compound sentence connected ? What 
is the rule for conjunctions ? What is meant by nouns being in the 
same construction P What is meant by adjectives being in the same 
construction ? Verbs ? What is the rule K»r relatives agreeing with 
their antecedents ? What is the rule for the construction of adverbs ? 
Will you now repeat all the rules of Syntax which have been given ? 



VOCABULARY. 



Adoro, -are, -avi, -atum, to adore, 

Alpes, -ium, f. the Alps, 

Cato, -dnis, m. Cato. 

Capio, -Sre, cepi, captum, to take. 

Colo, -£re, colui, cultum, to voor- 
ship, 

Concldo, -Sre, -cTdi, to subside, 
lit. to fall. 

CopicB, -arum, f. troops. 

Cor, -dis, n. the heart, 

Deus, -i, m. God, 

Dillgo, -Sre, -lexi, -lectum, to 
love. 

Do, dare, dedi, datum, to give. 

Elephantus, -i, m. an elephant, 

Facio, -Sre, feci, factum, to make^ 
to do. 

Felix, -Icis, adj. happy. 

Iter, itinSris, n. a journey, 

Jugurtha, -as, m. Jugurtha, 

LibSro, -are, -avi, -atum, to make 
free, 

Metellus, -i, m. MeteUus, 

Navis, -is, f. a ship. 

Neque, conj. neither, 

Numen, -Inis, n. divinity. 

ObsScro, -are, -avi, -atum, to he- 
seech, 

H 10 



Perss, -arum, m. the Persians, 
Pons, pontis, m. a bridge, 
Purus, -a, -um, pure. 
Qu^, adv. where, 
Quamdiu, adv. as long as, 
Quum or c{lm, adv. when. 
Respublica, f. See } 27. 
Sejungo, -€re, -junxi, -junctum, 

to separate, 
Sentio, -Ire, sensi, sensum, to pet' 

ceive, 
Suspicio, -Sre, -pexi, -pectum, to 

look up, 
Taceo, -ere, tacui, taciturn, to be 

silent. 
Tradaco, -6re, traduxi, traduc 

turn, to lead over, 
Ubi, adv. cohere. 
Urbs, -is, f. a city, 
Ut, conj. that. 
Vecors, -dis, adj. stupid, 
Vectus, part, (from veho, -Sre 

vexi, vectum), borne, carried, 
Ventus, -i, m. the wind, [forbid. 
Veto, -are, -ui or -avi, itum, to 
Vinco, -gre, vici, victum, to con^ 

quer. 
Voco, -are, -avi, -atum, to call. 
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CONSTRUCTION OF THE OBLIQUE CASES.* 

GENITIVE WITH THE NOUN. 

^ 70. A noun limiting another !]ioup, denoting a differ- 
ent person or thing, is put in the ge^iitivo. See § 25. 

LATIN EXERCISE. 

Cupiditas divitiarum, glofise, yoli'.ptatis, sunt morln 
animL 

Oblivio est comes ebrietati.% 

Post ^n^OB mortem, AscaniuF, Mnii2d filius, regnum 
acc^pit 

Pausanias in suspicionem cecidit Lacednmonidrum. 

Leonidas vim hostium non pustinrit. 

ENGLISH EXERCISE. 

English. Latin to 6e carreeted. 

The hope of the flock, Spos pecus. 

The government of nations was Imperium gens primilun penes 

first in kings, rex, (Ace. PI.) 

Themistocles did not escape Thenustdcles non efEugio in- 

the envy of citizens, vidia civis. 

Hannibal was the son of Ham- UannlUal Ilamilcar filius sum. 

ilcar, 

EXERCISE FOR TKE BOARD.f 

The death of a son. Suspicion of an enemy. 

Government of kings. The companion of glory. 

The hope of wealth The envy of the citizensL 

VOCABCLAJiY. 



Ascanius, -ii, m. Aseaniua. 
Cado, -£re, cecldi, csisumy to fcdl. 
CivJB, -is, m. and f. a citizen. 



Comes, -tcis, c a eompamon, 
Cupiditas, -tatis, f desire^ pa»- 
sion. 



* The cases, except the nominative, are called oblique cases. 

t These exercises are designed to be written on the blackboard, 
after the two preceding exercises i^ave been recited, in which tlM 
Catin words for the English may be found. 
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Divitifls, -arum, pi. f. riches, 
£brigtas, -ULtis, f. drunkenness, 
Effugio, -€re, efTugi, effugitum, 

to escape. 
Filius, -ii, m. a son ; voc. fill. 
Oens, gentis, f. a nation. 
Gloria, -8b, f. ghry, 
Hamilcar, -iris, m. Hamilcar, 
Hannibal, -&lis, m. Hannibal. 
Hostis, -is, m. and f. an enemy. 
Imperium, -ii, n. government. 
Invidia, -te, f envy, 
Leonldas, -e, xn. Leonidas, 
Morbus, -i, m. a disease. 
Mors, mortis, f. death. 



Oblivio, -0nis, f. oblivion, 
Pausanias, -ee, m. Pausanica, 
Pecus, -<$ris, n. a flock. 
Penes, prep, toithy in the power qf% 
Post, prep, after. 
Primiim, adv. first. 
Regnum, -i, n. a kingdom, 
Spes, spei, f. hope. 
Suspicio, -dnis, f. suspiciem, 
Sustineo, -6re, -tinui, -tentam,f« 

sustain. 
Themistdcles,-is, m. Themistocles, 
Virtus, -tatis, f. virtue. 
yis^yiB,f,potoer,aitack, See § 27.5. 
Voluptas, -tatis, f. pleasure. 



§ 71. When the limiting noun denotes property, charao* 
ter, or quality , it has an adjective agreeing with it, and is 
put in the genitive or ablative. 



ILLUSTRATION. 



EngUshf — Coelius was a man of very morose temper. 

Ziofin,— -Coelius erat homo difficilUm^ natOri. 

The limiting noun is rudura (temper), which denotes the char- 
acter of homo (man). It has an adjective, ^difficillim&) agreeing 
with it, and is put in the ablative. Can it be put in any other 
case? 



LATIN EXERCISE. 



Cicero erat vir magni ingenii et magni innocentiA. 
Catofuit^ singularis prudentisB et industrin. 
Classis centum navium sdificata est 
Formica magni laboris. 
AltitQdo ducentorum pedum. 



ENGUSH EXERCISE. 



English. Latin to be corrected. 

A man of the greatest wisdom, Homo summus prudentia. 
A boy of good disposition, * Puer bonus inddles(Feni.) 



* Vir is understood. 
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SYNTAX. 



A youtJi of high promise and Adolescens eidimus ipes 

the most extraordiuaiy vir- smnmus virtus, 
tue, 

A stream of pure water, ' Rivus purus aqua. 



EXERCISE FOR THE BOARD. 

A youth of singular prudence. 

A man of great industry. 

A height of ten (decem) feet 

Cato was a man of great probity (probltas) (Fem.^ 

A tree of many years. Jlrbor fnuUua annus* 



YOCABULART. 



iEdiftco, -are, -ftyi, -atom, to 

build, 
Adolescens, -entis, m, and f. a 

youth. 
Altitado, -dTnis, f. height. 
Annus, -i, m. a year. 
Centum, num. adj. indec. a huu' 

dred. 
Classis, -is f. a fleet. 
Ducenti, -ob, -a, num. adj. two 

hundred. 
Eximius, -a, -am, excellent. 
Formica, -89, f. an ant. 



Industria, -e, f. industry. 
Indoles, -is, f. disposition. 
Ingenium, -ii, n. talents. 
Innocentia, ib, f. innocenoe* 
Labor, -oris, m. labor. 
Navium, from nayis, a ship* 
Pes, pedis, m. a foot. 
Prudentia, -8b, f. prudence. 
Rivus, -i, m. a stream. 
SinguUris, -is, -e, remarkable. 
Summus, -a, -um, the highest, 
greatest, irreg. Comp. § 31. 



§ 72. The genitive sometimes limits nouns which are 
not expressed, afler the verb sum. 

Such nouns are usually translated by the English words part^ 
vroperty, duty^ chartuteristicj and varioiu other words aeeordiiig to 
the connexion. 



ILUSTRATION. 



Prudentia senectatis est, prudence is (the characterisdo* 
^ old age. 
Est humanitatis, ii is (the part] of humanity. 
Hie liber est fratris, this hook is (the property) of my diofter. 
What do senedOdiSi hvmanUdtis, Jratris, limit ? 



GENITIVE AFTER PARTITIVES. 
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LATIN EXERCISE. 

Est sapientiie, His depart of, or U betongato^ etc 

Ira est angusti pectdris, (characteristic). 

Mill t is est suo duci parere, (duty). 

HsBC doinus est patris sed istum pomarium est vicinL 

B^ omnium hominum Degm venerare. 

Est bonorum hominum (privilege), beat^ moriri (to die), 



English, 

It is (the province of) virtue to 
shun vice, 

It is (the frailty of) man to err, 

It is not le^s the part of a com- 
mander to conquer by art 
than by arms. 

It is (the chaitLCteristic of) a 
^reat mind to overlook m- 
juries, 



ENGLISH EXERCISE. 

Latin to be corrected. 
Virtus est vitium fugib^e 



Homo est erro (In£) 

Non minills est imperator 

consilium (AbL) sup£ro quiim 

gladius (AbL) 
Magnus animus est desfpic- 

io injuria. 



VOCABULART. 



AngostuB, -a, -urn, narrow^ con- 
tracted, 

Beftt^, adv. happily. 

Consilium, -ii, n. counsel, art. 

Despicio, -Sre, -spezi, -spectaxn, 
to despise-. / 

Domus, -tB, f. a house. 

Dux, ducis, m. and f. a leader. 

Erro, -are, -avi, -atum, to err. 

Frater, fratris, m. a brother. 

Gladius, -ii, m. a sword, 

Humanltas, -tatis, f. humanity. 

Imperator, -5ris, m. a commander. 

Injuria, -8B, f. injury. 

Ira, -e, f. anger. 

Militis, gen. of miles, a soldier. 



Minills, adv. less. 



Morior,mori and Iri,mortuus sum. 



Omnium, gen. pi. of omni8,-iSy-6, 
all. 

Pareo, -ere, parui, to obey. 

Pater, patris, m. a father* 

Pectus, -oris, n. breast, heart, 

Pomarium, -ii, n. an orchard. 

Qukm, conj. than. 

Sapientia, -», f. vnsdom. 

Supfiro, -are, -avi, -atum, to eon* 
quer. 

Sed, conj. but. 

Senectus, -tails, f. old age. 

Suus, -a, -um, his oum, her own, 
etc. 

VenSro, -are, -avi, -atum, to ven- 
erate, to adore. 



\to die."* Viclnus, -i, m. a neighbor. 



Vitium, -ii, n. a vice, fault. 



GENITIVE AFTER PARTITIVES. 
^ 73. Nouns, adjectives, pronouns, and adverbs denoting 
a part, are followed by a genitive denoting the whole. 
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SYNTAX. 



R1MA.RK. — This rule includes adjectiyes of the comparative and 
superlative degree, numerals^ and nevter adjectives and pronouns. 



LATIN EXERCISE/ 

Nemo mill turn fugit JVemo is the partitive. 
Pars civitatis se dediderunt^ (surrendered.) 
Cicero fliit doctissimus Romanorum. 
Leo est animalium fortissimus. 
Croesus erat opulentissimus r e g u m. 
Quis Myrmiddnum temp^ret alacrpnis? 
Nulla sororum visa est mihL 
Quidquid boni agiE^ acceptum erit Dii& 
Multum pecuniae. Multum malL 

ENGLISH EXERCISE.' 

Cicero was the most eloquent of the Roman orators. 

The Getee were the most daring (ferox) of all people (gezu)i 

One of the soldiers fled. 

Who of men (what man) is always (semper) happy? 



VOCABULARY. 



Acceptus, -a, -um, pleasing, 
Afi^tim, adv. abundantly; affU- 

tim est homlnum, there are men 

enough. 
Ago, Sre^ egi, actum, to do. 
Animal, -alls, n. animal. 
Bonum, -i, subst. n. a good, from 

bonus. 
Civitas, -talis, f. a state. 
Croesus, -i, m. Croesus, 
Dedo, -Sre, dedtdi, deditum, to 

surrender. 
Doctus, -a, -um, adj. learned. 
Ferox, -dcis, daring. 
Fortis, -is, -e, brave. 
Lacr^ma, -le, f. a tear, 
Leo, -dnis, m. a lion. 



Malum, -i, n. an evU, 
Myrmidon, -6nis, m. a Myrmidon, 
Nemo, nemlnis, c* no one^ 
Nullus, -a, -um, gen. nuUlus, nd 

one. ( 
Opulens, -tis, opulent^ rich. 
Pars, partis, f. a part. . 
Pecunia, -se, f. money, 
Quis, interrog. pron. who f 
Quisquis, qusequse, quidquid, 

com. pron. whoever^ whatever, 
Regum, gen. of rex, a king. 
Soror, -Oris, f. a sister, 
Tempgro, -are, -avi, -atum, to ro 

frain. 
Visa est, has been seen^ perf. pam. 

of video. 



' The learner should show how the rule is applicable in every 
sentence. 

' A collective noun has sometimes a plural verb. 

' This exercise may be translated into Latin on the board, or on 
paper, to be inspected by the teacher. The Latin words for the 
English are such as the learner is supposed to be familiar with. 
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119 



GENITIVE AFTER ADJECTIVES. 

§ 74. A noun limiiing an adjective is put in the genitiro 
when it can he rendered iu English hy of or in respect of* 
Note. In is often used jj Ike sense of in respect oj* 

liAlIN EXERCISE. 

Avldus laudiSyde^iroijao/'/iratse. 

Terra ferax arbdrunv a kind fiwyvl^ 9t\c. 

NatOra hominis est novitatis aylda. 

Ego sum conscius nuK ius culpae. 

Omnes amant animum ;« ratum et mem5rem beneficiL 

Sine heneyolenti^ vita i; sa est plena timoris et anzietA- 
tis et vacua omnia solatii et voluptati& 

Conon erat prudens ref militaris. 

Dumndrix erat cupldus rerum novarumi et avldus im* 
perii. 

ENGIISH EXERCISE.' 

A life free fix)m anxiety. 

He is desirous of plesisure. 

Arabia is very fruitful' in frankincense (thus, -urisj^ 

Live (vivo) mindful of old age (senectus). 

Pleasure is not devout of (ignara) pain (cura^ 



t DCABULARY. 



Anxi£tas, -tatis, f. anxiety. 
Arbor, -oris, f. a tree, 
Avldus, -a, -um, eager, grei dy, 
Beneficium, -ii, n. a favor, 
Benevolentia, -e, f. benevolmce, 
Conon, -Onis, m. Cfnon, 
Conscius, -a, -um, cansciou f. 
Culpa, -86, f. a fault, blame, | tiaus. 
Cupldus, -a, -um, desirous, ambi- 
Cura, -s, f. care, pain. 
Dumndrix, -Igis, m. Dumwrix, 
Ferax, -ftcis, adj. fruitful, 
Gratus, -a, -um, grateful. 
Iniperium, -ii, n. power. 



IgnftruB, -a, -um, ignorant, devoid 

of 
Laus, laudis, f. praise. 
Memor, -oris, adj. mindful. 
Militaris, -is, -e, military^ 
Natara, -le, f. nature. 
Novltas, -tatis, f. novelty, 
Plenus, -a, -um, full, 
Prudens, prudentis, prudent 
Rerum, gen. pi. of res, a iking. 
Sine, prep, without. 
Solatium, -ii, n. comfort. 
Timor, -oris, m. fear. 
Vacuus, -a, -um, free. 
Vivo, -6re, vixi, victum, to livs. 



' Novarum rerum, revolution, change 

* The Latin for the Engi'^h may be found in the exercise above 

• The superlative degree is often denoted by very in English. 
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SYNTAX. 



GENITIVE AFTER VERBS. 

§ 75. Sum and verbs of valuing and esteeming are fol» 
lowed by a genitive denoting the degree of estimation. 



EXERCISE. 

Prumentum fuit m a g n i (pretii), grcdn was of great value. 

The genitive magni foUows fuit. Why ? 

Tuae literee erunt magni [pretii, vo/ue, understood]. 

iEstimabat^ pecmiiam^ magni. 

Non facio3 f 1 o c c i^, / do not value (it) a straw. 

§ 76. Misereor, miseresco and the impersonals miseret, 
pcenltet, pudet, tcedet and piget, are followed by a genitive 
of the object which excites the feeling denoted by the verb. 

Remark. The impersonals, misiret, etc.', are followed by an accus- 
ative of the person exercising the feeling. 

Me misSret tui, I pity you. Tui is the object which excites the 
feeling of pity and mc is the person exercising the feeling. The 
accusative may be translated as the subject. 



EXERCISE. 

Pudet me culp se, lam ashamed of my fcadL 

Pcenitet me peccatorum meorum. 

Nos tsedet vitsB, toe are weary, etc 

Non pcenitet me f o r t u n se m e ee. 

Me piget f r a t r i s, lam disgusted unth, etc. 

Ranas poenituit stolidarum precum. 

Plerosque pcenitet sortium suarum. 



VOCABULARY. 



Culpa, -09, f. afauU, 
FortQna, -», f. fortune, 
Frater, fratris, m. a brother, 
Meus,-a,-um, adj. pron. my, mine. 
Peccatum, -i, n. error, sin. 



Piget, imp. verb, it grieves. 
Plerosque, ace. m. of plerusque, 

plerHque, plerumque, most, the 

most. 
Poenitet, it repents. 



* sstlmo, -are, -avi, -atum, to estimate. * pecunia, -se, money. 

' facio, -Sre, feci, factum, to make, to do. * floccus, -i, a flock of wool 
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Frex, precis, f. prayer. 
Pudet, imp. verb, it shames. 
Rana, -ee, f. a frog* 
Sors, sortis, f. lot^ fortune. 



StoliduB, -a, -um, foolish. 
Sua rum, of their, from suas. 
Ttedet, imp. verb, it wearies. 



§ 77. Recordor, memtni, reminiscor and oblivisear are 
followed by a genitive or accusative. 

§ 78. Verbs of accusing, convicting, condemning and oc- 
quitting are followed by a genitive of the crime or offence. 

^ 79. Refert and interest are followed by the genitive. 

EXERCISE. 

Flagitiorum sudrum recordabitur.l 
C o n s i 1 i i Hannib&lis serd meminit^ 
Datee fid^i reminiscitur.l 
Soles oblivisci (Id£) i n j u r i a & 
Centuridnes (Ace. )avaritifie insimulabont 
Milti^es proditidnis accusatus est 
Judex absolvit eum injuriarum. 
Damnavit hominem f r a u d i s. 
Cicero Verrem furti accusavit 
Interest omnium colore virtQtem. 
Non m e a re&rt,^ it does not concern me. 



VOCABULARY. 



Absolve, -Sre, -solvi, -solatum, to 
acquit. \cuse. 

Aecflso, -are, -avi, -atum, to ac- 

Avaritia, -se, f. avarice, 

Ccnturio, -onis, m. a centurion. 

Consilium, -ii, n. advice. 

Colo, -Sre, -ui, cultom, to etdtt- 
vate, to practise. [demn. 

Damno, -are, -avi, -atum, to con- 

Datus, -a, -um, part, given, from 
do. 

Fides, -6i or Si, f. pledge. 



Flagitium, -ii, n. a crime, 
Fraus, frsiudiByf. dishonesty, fraud, 
Furtum, -i, n. theft. 
Hannibal, -Slis, m. Hannibal. 
Homo, -Ynis, c a man. 
Injuria, -ao, f. ir^usticet ir\jury, 
Insimiilo, -are, -avi, -atum, to ae^ 

cuse. 
Interest, it concerns. 
Judex, -Tcis, m. a jvdge, 
Mea, acn. pi. of mens, mine, my 

affairs. 



* The Nom. ille is understood. 

* Mea, tua, sum, nostra, vestra, are put in the accusative plural, 
neuter, after refert and interest. 

11 
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SYNTAX. 



Memlnit, heremembers^ from me- 
mini, perf. from the obsolete 
memlno. 

Mi\ti}Sides,-\atTCi,Milt{ades.[forget. 

Obliviscor, -ci, oblitus sum, to 

Proditio, -onis, f. treason, [mind. 

Recordor, -ari, -atus, to call to 



Reminiscor, -ci, dep. to remember 
Refert, impers. it concerns. 
Ser6, adv. too late. 
Soleo, -fire, solltus, to be accus- 
tomed. 
Suus, -a, -um, his, his owiu 
Verrcs, -is, m. Verres. 



§ 80. The name of a town where anything is or is done, 
when of the ^rst or second declension and singular num- 
ber, is put in the genitive. 

^81. The genitives domi, militias, belli and humi^ and 
sometimes names of countries and islands, are construed 
like names of towns. 

LATIN EXERCISE. 

Quid R o ni (e faciaim ? at Rome, 
Fanuni Neptuni est T e n & r i, {here if, etc. 
Conon plurimiim C y p r i visit, at CSfprus* 
Mile erat dictator LanuviL 

Cujus testimonio (by whose, etc.) Clodius e4demi hatk Inte- 
r a m n 8B fu6rat et R o m se. 
Num es domi? are you at hiome$ 
Est quod agam domi, (here is eomeOdng ufhkh, etc. 
Un4 semper militiee et domi fulmus. 
O pu^ri ! qui legltis h u m i (on the, etc.) nascentta fiaga. 

ENGLISH EXERCISE. 

OsBsar was dictator at Rome. 
Cicero lived at Rome. 
What shall we do at home ? 
I am unwilling to lie u|K)n the ground, 
nolo jaceo . 

Will you now repeat the rules for the construction of the genitive 
after nouns, partitives, adjectives and verbs ? 



VOCABULARY. 



Affo, -6re, egi, actum, to do. | Cyprus, -i, f. Cyprus, 
ClodJas, -ii, m. Cloditis, \ Dictator, -oris, m. a di 



dictator. 



* Eddem from idemj declined like wr, ea, id^ by annexing dem^ or 
em to the Neut. Sing, ending in d. p. 38. 



DATIVE AFTER ADJECTIVES. 
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Domi, at home, 

Domus, -iis, f. a house. See § 2^. 

Facio, -6re, feci, factum, to do^ to 

make. 
Fanum, -i, n. a temple, 
Fraga, noni. pi. from fragum, -i, 

n. strawberries, 
Hora, -8B, f. an hour, [ground. 
Humi, gen. of humus, f. on the 
Idem, e&dem, idem, ^Ae same, 
Interamna, -sb, f. Interamna, 
Jaceo, -6re, jacui, to lie 
Lanuyium, -ii, n. Lanuvium, 
Lego,-6re, legi, lectum,«d gather; 

this word means also, to read, 

to choose, etc. 
Militia, -©, f. military service. 



Militias, gen. sing, ahroad, 

Milo, -onls, m. Milo» 

Nascens, -centis, growing. 

Neptanus, -i, m. Neptune, 

Nolo, nolle, nolui, to he unwHUng. 

Num, adv. used in asking ques- 
tions, whether. 

Plurim^m, adv. /or the most part; 
compared, multum, plus, plur- 
Xmum. 

Puer, -Sri, m* a boy. 

Quid, ace. sing, of quis, wkai. 

Quod, which, from qui. 

Semper, adv. always. 

TenSirum, -i, n. Tenarum, 

Testimonium, -ii, n. testimony 

Unk, ady. together. 



CONSTRUCTION OF THE DATIVE. 

DATIVE AFTER ADJECTIVES. 

$ 82. The dative is used to denote that to which the 
quality of the adjective is directed. 
The dative is commonly translated by to or for. 

LATIN EXERCISE. 

Vivo carus amicis. 

Gens iDimica m i h i Tyrrhfenum navfgat lequor. 

Nihil est tam simile morti qu^ somnus. 

Consolatio literanim tuarum mih i gratissima est 

Lit^ras tuas legimus^ similUmas edicto tuo. 

Sis bonus felixque tuis (amicis). 

Mors communis estomnieetatL 

Homines hominibus maxlm^ utiles esse possunt 



ENGLISH EXERCISE. 

You are dear to me. 

A fiiend is dear to a friend. 

Your letters are very acceptable (Sup.) to your friends. 

* In how many different senses has this word been used ii .im 
book.' 
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SYNTAX. 



You are similar to your fiither (pater^ 
Deatli is common to alL 
Are you unfriendly to me ? 



VOCABULARY. 



iEquor, -Srii, n. the sea, 
i&ta8, -tfttis, f. age. 
Carus, -a, -um, dear. 
Commanis, -is, -e, common, 
Consolatio, H^nis, f. consolation, 
Edictum, -i, n. an order ^ edict, 
Felix, -Icis, propitious. 
Gens, gentis, f. a peopie. [able. 
GratuB, -a, -um, grateftU, acc^- 
Homo, hominis, c. a man. 
Inimlcus, -a, -um, hostile, 
LitSrae, -arum, f. a letter. 
Mazim^,adv.in the highest degree. 



Mors, mortis, f. death, 

NavIgOy -are, -ayi, -atum, to sail 

over. 
Nihil, indec. subst. n. nothing. 
Possum, to he able. See § 45. 
Qukm, as; tam — quam, so as. 
Que, conj. and. 
Similis, -is, -e, similar, 
Somnus, -i, m. sleep. 
Tam, adv. so, 

Tyrrhenus-a,-um.adj. Tyrrhean, 
Utilis, -is, -e, useful. 
Vivo, -gre, vizi, yictnm, to live. 



DATIVE AFTER VERBS. 

^ 83. The dative is used to denote the object or end tc 
or for which anything is or is done. 



LATIN EXERCISE. 

Patet omnibus Veritas. 
Imperium non sibi sed patriee qusBshrit 
Jam non ago tibi gratias. 
Diebus paucis^ tuis epistdlis respondebo. 
Stulti pate&ciunt aures assentatoribus etclauchmt ver- 
itati. 
Sapiens nihil f o r t u n se credit 

Athenienses M i 1 1 i a d i dederunt septuaginta naviima. • 
Pausanise honoris corona data est 
Consulrte vobis, prospiclte patriae. 
Petis, ut tibi avuncdli mei exitium scribam. 

ENGLISH EXERCISE. 

The letter has been written to you. 
Cicero wrote letters to Atticu& 



§96. 



DATIVE AFTER VERBS. 
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AtdcuB replied to the letters of Cicero (Gen.). 

The way (via) of death (mors) is open to all (omnis^ 

Fools close their ears to truth. 

I give this (iste) book to you. 

I Siank you for the honor. 



VOCABULARY. 



Ago, -£re, egi, actum, with gra- 
tia, ta return tltanks, 

Assentator, -Oris, m. afiatterer. 

Athenienses, -lum, m. theAtheni- 

Auris, -is, f. tite ear, [ana. 

Avunculus, -i, m. an uncle, 

Claudo, -Sre, clausi, clausum, to 
close, to shvt. 

Consdlo, -Sre, -ui, -sultum, to eon- 
sulty to take measures. 

Corona, -s, f. a croton* 

Credo, -Sre, credidi, credltum, to 
trust. 

Dies, -ei, a day. See § 23. 

Do, dare, dedi, datum, to give. 

Epistola, -SD, f. a letter* 

Exitium, -ii, n. death, ruin. 

FortQna, -e, f. fortune. 

Gratia, -e, f. in the pi. tftanksy in 
the smg. favor, agreeableness. 

Jam, adv. now. 

Navis, -is, f. a ship. 



Fatefacio, -ere, -feci, -factum, to 

open, from pateo, loZra open, and 

facio, to make. 
Pateo, -ere, -ui, to he open. 
Fauci, -89, -a., few. Seldom used 

in the sing. 
Feto, -Sre, petii and Tvi, petltom, 

to ask. 
Prospicio, -Sre, -ezi, -pectom, to 

take care for. 
Quaero, -Sre, qusslvi, quesTtum, 

to seek. 
Respondeo, -fire, -di, -sam, to r«- 

ply to. 
Sapiens, -entis, a wise man, 
Scribo, -dre, scripsi, tcriptum, to 

describe. 
Sed, conj. but. 

Septuaginta, num. adj. seventy, 
Stultus, -a, -um, foolish; stuiti, 

fools. 
Veritas, -atis, f. truth. 



§ 84. Many verbs componnded with these prepositions, 
ad^ ante, con, in, inter, ob, post, prtB^ pro, sub, super, are 
followed by the dative. 



LATIN EXERCISE 



Sapiens accomrnddat^ se natitrfB. 
Virtus antistat omnibus rebus. 
Aspirat fortuna laborL 
Moi-s omnibus impendet^ 
Fincm 1 a b 6 r i nox attdlit^ 



' M in compocition changes d into c, f, g, I, n, p, r, s, t, before 
these letters respectively. 

' In before b, m, p, changes n into m. 

11* 
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SYNTAX. 



Bona existimatio d i v i t i i s praestat 
Nemlnem huic pi-eefero. 
Opastores! iiiducite font! bus umbras. 
Tumuluin faclte, et t u m u 1 o superaddite carmem 
Candida populus antro iminlneti 



ENGLISH EXERCISE. 

English, JuOtin to be corrected^ 

Age succeeds age, ^tas succ^do^ set as. 

TuUus succeeded Numa, N u m a successit Tulhis. 

The king declared war upon Rex bellum indico^ A 1 b a n L 

the Albans, 

Death drew near to the old Mors appropinquo^ senex 

man. (senis). 



/^ 



,»< 






VOCABULARY. 



Accoinm5do, -are, -&Ti, -fttnm, to 

ddapt. 
Albani, •Oram, m. the Albans, 
Antisto, -are, -stdtt, to be superior. 
Antrum, -i, n. a cave. 
Asplro, -are, -avi, -atum, to pros* 

per (ad and spiro, to breathe). 
ATOro, -ferre, attilli, allatum, to 

bring (ad and fero). 
Candidas, -a, •am, white. 
Carmen, -Inis, n. an inscription^ 

lit. a song. 
Divitiae, -arum, f. riches, 
Existimatio, -dnis, f. r^nUation. 
Faclte, make ye, from facia. 
Finis, -is, m. and f. the end. 
Fons, fontis, m. a fountain. 
Immineo, -ere, -ui, to hang over. 



Impendeo, -Sre, to threaten, 
Indaco, -gre, induxi, indactom^ 

place around. 
Labor, -oris, m. labor. 
Nox, noctis, f. the night. 
Pastor, -Oris, m. a shepherd, 
Poptllus, -i, f. a poplar tree, 
Prsef^ro, -ferrc, -tflli, •latum, lo 

prefer. 
PrsDsto, -are, -sttti, -stTtam, and 

•statura, to be prrferabU to. 
Res, rei, f. a thing, 
Senex, senis, m. old man, 
Superaddo, -dre, -didi, -Uum, to 

write upon. 
Tumtilus, -i, m. a tomb. 
Umbra, -s, f. a sJiade^ shadow. 



§ 85. Many verbs signifying to favor ^ please^ trust, and 
their contraries, also to assist, command, obey, serve, resist^ 
threaten and be angry, and many others, are followed by a 
dative. 



1 In before b, m, p, changes n into m. 
* saecedo, 3d conj. * indico, 3d conj. 



^ appropinqao, Ist eonj. 



DATIVE AFTER VERBS, 
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LATIN EXERCISE. 

Est dementis^ irasci mutis animalibus. 
Non est tutum credere fa m ce. 
Sapientes imp^rant cupiditatibus. 
Imprdbi favent imprdbis et boui f avent bonis. 
Nemo simul voluptatibus et virtutibus servirc pot- 
est, no one is able to serve^ etc 
Non facile^ obsistSre blanditiis voluptatunu 
An noceat vis ulla bono? can any^ etc. 
ImperareS silb i maximum est imperium. 
Hand equldeih invideo f o r t u n S3 ullius civis. 
Umbra nocet f r u gi b u s. 



ENGLISH EXERCISE. 

Fortune fkvors good men. 

I am angry with you. 

Do not trust fortune. 

Trust virtue. 

Obey (pareo) the king. 

It is not easy to resist the truth (verftas). 

I envy not the pleasures of wicked men (impr6lMi8)i 



VOCABULARY. 



An, adv. used in a simple ques- 
tion ; as, an es, are you f 
Animal, -alls, n. an animal, 
Blanditium, -ii, n. blandishment. 
fioni, -orum, m. the good* 
Civis, -is, m. and f. a citizen. 
Credo (used before). § 83. 
Cupidltas, -atis, f. passion. 
Demens, -lis, a madman. 
EquTdem, adv. indeed. 
Facllis, -is, -e, easy. 
Fama, -db, f. fame, 
Faveo, -fire/avi, fautiim, to favor. 
Frux, frugis, f. fruity grain. 
llaud, adv. not. [em. 

Impgro, -are, -avi, -atum, to gov- 



Improbus, -a, -um, wicked. 
Improbi, -drum, m. the wicked. 
Invideo, -ere, -vidi, invlsum, to 

envy. 
Irascor, -ci, iratus, to he angry. 
Mutus, -a, -um, dumb. 
Noceo, -ere, -ui, -itum, to injure. 
Obsisto, -gre, obsUti, -stitum, to 

resist. 
Sapiens, -tis, a wise man, 
Servio, -Ire, -Ivi, -Itum, to serve, 
Simul, adv. at the same time. 
Tutus, -a, -um, safe. 
Ullus, -a, -um, any. See § 28. 2. 
Vis, vis, f. violence. See § 27. 4. 
Voluptas, -alia, f. pleasure. 



I 5 72. * Est understood. 

■ The infinitive is often used as the subject nominative of a verD. 
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^ 86. Est is followed by a dative denoting a possessor^ 
the \hing possessed being the subject of the verb. 



ILLUSTRATION. 

/ have a book. Instead of habeo librum^ the expression est miht 
liber may be used. There is a book to me, or / have a book, Mihi^ 
/, the possessor, is in the dative ; Uber, a book, 4he thing possess- 
ed, is in tlie nominative case, or the subject 

In such sentences, the dative may be translated as the nomi- 
native, the verb eH by the English verb to havCf and the nomina- 
tive as the object after it 



LATIN EXERCISE. 

Sunt nobis mitia poma. Nobis, toe; sunt, have; mitia poma, 
ripe apples. 
Est m i h i domi pater, / have a fathar at home. 
Sunt m ihi rustica numlna. 
Est h o m 1 n i similitude qusedam cum Dea 
Hand t i b i est vultus mortalis, 
L e n i est precipua generositas. 
Sunt nobis fortia hello pect5ra. 
ftatino erat filia Lavinia. 



ENGLISH EXERCISE. 

You have a brave father. 

I have a daughter at home. 

The lion has a courageous (foitis) countenance. 

Man has an unmortaf souL 

immortalis animus. 

I have a mother (mater) and sister (soror). 

VOCABULARY. 



Cum, prep. tnth. 
Filia, -IB, f. a daughter, \lranB. 
Fortia, nom, pi. from forti8,-i8,-e, 
Generositas, -atis, f. generosity, 
Latlnus, -i, Latinus ^ing of the 
Laurentes). [Latinus). 

Lavin ia,-ffi,f. Lavtnia(d3.ugh.teT of 
Mater, matris, f. a mother, 
Mitis, -is, -e, soft^ mild, ripe. | 



Mortalis, -is, -e, mortal. 
Numen, numinis, n. deiiy. 
Pater, patris, m. a father. 
Pectus, -oris, n. breast^ heart, 
Pomum, -i, n. fruit (as, apple, 

pear, etc.). 
Precipuus, -a, -um, remarkahle. 
Qusedam, sing. f. from quidam, 

qusBdam,quoddam, or quiddam, 

soma, certcUn. 



J 



DATIVE AFTER VERBS. 
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Rastlcoa, -a, -am, rural. 
Slmilitado, -Ynis, f. likeness, re- 
semblance. 



Soror, -Oris, f. a sister 

Vultus, -CUi, m. the counienanee. 



§ 87. Sum, fore, venio, do, and some other verbs, are 
followed by two datives, (one of the object to which, the 

other of the end for which, anything is, or is done). 



ILLUSTRATION. 

Formica exemplo est tibi, (htatUis (or servos for) an exanq)le 
to you, Exemplo and tibi M\ow est ; tibi denotes the object to 
wluch, exemplo the end for which the ant is or servesL 

Dividse multis fu6re exitio, riches haoe heen for nan to many, 
or riches (fu^re) have hrouM, etc 

The verb sum when foUowed bv two datives, may be translat- 
ed by the English verbs to he, to oring, to prove, to serve, to t^ord, 
etc, as the connexion requirea 



LATIN EXERCISE. 

Exitio est avidis mare n a u t i s the sea brings, etc 
Seditio ur^i excidio full, seddion proved, etc. 
Atticus Gellio prsesidio fully Attwus afforded, etc. 
Maturavit coll 6 gee venire auxilio. 
Gonon omnibus inaximo erat u s ui, Conon was of, etc* 
Id magnse salutl fuit universsB GreecioB. 
Mitto hunc (this) libruni tibi m u n € r L 
AttSdus regnum siium Komanis dono dedit 



VOCABULARY. 



Attains, >i, m. Attaltu. 

Auxilium, -ii, n. aid, 

Avidus, -a, -urn, greedy, avari- 
cious. 

Collega, -», m. a colleague. 

Donum, -i, n. a gift. ^ 

Excidium, -ii, n. destruction* 

Cxitium, -ii, n. death, ruin, 

Gellius, -ii, m. Gellius (a friend 
of Atticus). 

GriBciti, -s, f. Crreece. 

Mare, -is, n. the sea. 

I 



Mataro,-are,-avi,-fttum,£o hasten. 
Mitto, -€re, misi, missum, to send, 
Munns, -Sris, n. a gift. 
Naata, -ob, m. sailor. 
Preesidiuni, -ii, n. a guard, 
Kegnum, -i, n. a kingdom, 
Salus, -Otis, f. safety. 
Seditio, -onis, f. sedition. 
Universus, -a, -nm, aM, the whole 
Urbs, urbis, f. a city. 
Usus, -Cis, m. service, use. 
Veiiio,-ire, veni, vei^tam,!!! come 



130 SYNTAX. 

§ 68 Verbs compounded with satis, bene and mahf are 
followed by a dative. 

§• 89. The participle in dus is followed by a dative of 
the agent. 

Tile dative may be rendered as the nominative, and the participle 
with estf by must^ or ought^ or should* 

Pax petenda est mihi. Mihi, I; petenda est, must seek ; 

pax, peace, 

Ldber legendus est m i hi, Imusi read, etc 
Diligentia nobis adhibenda est, ire ovghi, etc. 
Deliberandum est nobis, toe mud ddwiaraie* 

Repeat the rules for the eonstruction of the dative. 



TOCABULART. 



Adhibeo, -ere, -ui^ -Itam, to use, 
DelibSro, -are, avi, atum, to </e- 

liberate. 
Diligentia, -s, diligenee. 



Liber,libri, m. a hook, 

Paz, pacis, f. peace, 

Peto, -iSre, to ask» See § 83. 



CONSTHUCTION OP THE ACCUSATIVE. 

ACCUSATIVE AFTER VERBS. 

^ 90. The object of an active verb is pat in the accu- 
sative. For examples see § 60. 

^ 91. Verbs signifying to name, call, choose, render, con^ 
stitute, esteem, or reckon, are followed by two accusatives^ 
denoting the same person or thing. 

LATIN EXERCISB. 

DidQ u r b em, quam condldit, Carthaginem voc&vit 
.^^eas lu'bem condldit, quam Laviniam appellavit 
Aucum Marcium regem populus creavit 
Sulpicium accusatorem suum nmnerabat, (he ao 
sowited). 



/ 



ACCUSATIVE AFTER PREPOSITIONS. 
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VOCABULARY. 



Accusator, -Oris, m. an accuser. 
Ancus M&rciu8,-ii,i]i. Ancits Mar- 

citu (the fourth Koman king). 
Appello, -ftre, -lyi, -atum, to call. 
Carthago, -Inis, f. Carthage* 
Condo, -€re, condldi, condltmn, 

to bvild. [create, 

Creo, -are, -aTi, -atom, to electa 



Dido, -Cnis and -As, i,Dido (queen 

of Carthage). 
Enniiu, -ii, m. Ennitu. 
Numdro, -are, -ayi, -atom, to 00- 

count. 
Poptllus, -i, m. a people, 
Sulpicius, -ii, m. Bu^ndus, 
Voco^ -are, -ayi, -atnm, to eatt* 



^ 92. Verbs of asking, demanding, and teaching, and 
eelo (to conceal), are followed by ttto accusatives^ one of a 
person and the other of a thing. 

^ Posoe deo8 vemam, enttat fanr pf Ifte godlk 



LATIN EXERCISE. 

Sapieps filios justitiam, temperantiam atque for- 
titudlnem doc^bit 
Decs cogitata (thoughts), homines cel&re non popsunt 
Morborum te causas doc^bo. 
Extr&mam hahe veniam te oro. 
Omnes consilium celavit, ^ eoneeoled^ etc. 



VOCABULARY. 



Atque, conj. ami. 
Causa, -SB, f. a came* 
Celo,-are,-ayi, -atum, to eoiteeal. 
Cogitfltum, -i, n. a thought. 
Consilium, -ii, n. design. § 79. 
Dii, deomm, -m. the gods, 
Doceo, -dre,-ai, doctum, to teach. 



Eztremus, -a. -um, last, 
FortitQdo, -Iiiis, f. fortitude, 
Justitia, -e, f. jtMtice, 
Morbus, -i, m. disease, 
Fosco, -fire, poposci, to entreat, 
Temperantia, -te, f. temperance, 
Venia, -©, f. favor, pardon. 



ACCUSATIVE AFTER PREPOSITIONS. 
^ 93. Twenty-six prepositions are followed by the accu« 
sative. See § 63. 



132 SYNTAX. 

ACCUSATIVE AFTER NEUTER VERBS. 

^ 94. Neuter verbs are followed by an accusatiTe of 
kindred signification to their own. 

LATIN EXERCISE. 

Vivo misgram vitam, I livt an unhappif lift. 
Triumphavit novem triumphoB. 
Mirum somniavi somnium. 
Ilia (she) videtur (seems) ire^ longam viam. 
Juravi venim pulchnimque juegurandum. 

VOCABULARY. 



£o, ire, ivi, itum, to go. § 46. 
Juro, -are, -ivi, -alum, to swear. 
Jusjurandum, n. an oath, § 27. 2. 
Longus, -a, -um, long. 
MiTVLs^-n.^'VLm^wonderfuly strange. 
Miser, -€ra, -grum, unhappy. 
Novem, num. adj. nine. 
Pulcher, -chra, -chrum, beaut{fiUj 
-konorable. 



Somnio,-are,-aTi,-atam,fo dream 
Somnium, -ii, n. a dream, 
Triumpho, -are, -avi, -atum, ti 

triumph. 
Triumphus, -i, m. a triumph, 
Verus, -a, -um, true. 
Via, -IB, f. a way, 
Videor, -Sri, visus ium, to seem, 

to appear. 



§ 95. When a verb in the tictive voice takes two cases, 
in the passive voice it retains the latter. See § 92. 



LATIN EXERCISE. 

Cogitata hoinTnum Deos celari uon possunt 
Sapieutis? fill! (Nom.) justitiam et temperantiani 
docebuntur. 
Pu^ri docebantur gramma tie am. 
Lucius Marcius oranes militise artes edoctus est 
Scite (know ye) me^ non rogari sententiain. 

VOCABULARY. 



Ars, artis, f. art. 

Celo, -are, -avi, -atum, to conceal. 

Cogitata. See voc. § 92. 



Edoceo, -ere, edocui, edoctam, (e 
and doceo), to teach (some one 
branch). 



^ eo, ire, ivi, itum. ' homlnis understood. § 70. ' § 59. 



ACCUSATIVE OF TIME AND SPACE. 
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Grammatica, -fB,f. Gra/mmao', 
Lucius MarciuB, -ii, ju. Lvcitu 

Maarcius, 
Militia, -as, f. military aervioe. 



Rogo, -are, -avi, -atum, to ask, 
Rogor, -ari,-atu8 sum, to be asked* 
Scio, scire, scivi, scitum, to know, 
Sententia, •», f. an opinion. 



ACCUSATIVE OF TIME AND SPACE. 

§ 96. Nouns denoting duration of time or extent of 
space are put in the accumtive, and sometimes after yerbs 
in the ablative. 



LATIN EXERCISE. 

Mansit paucos dies, ht skdd a few days. 
Sex mensibus abfuit • 
Regnavit tres annos, fte reigned^ etc 
N o c 1 6 s atque dies patet atri janya (Nom.) 
A te p e d e m non disc^dam. 
Annos septuaginta vixit Ennius. 
Zama quinque dierum iter abest ab Carthaglne 

y 



ENGLISH EXERCISE. 

He staid many days. 

He lived ten years, (decem annus). 

He was absent three nights and three day& 

He lived at Rome many years. 

vivo multus — 

Tarquinius reigned twenty-five years. 

quinque et vigintL 

I have lived thirty years. 

vivo triginta — 
I am twenty years old. 

natus sum viginli — 



VOCABULARY. 



Absum, -fui, -esse (ab and sum), 

to he absent. 
Annus, -i, m. a year. 
Ater, atra, atrum, dark, black. 
Dies, -ei, m. and f. sing. m. plur. 

a day. 12 



Dis, Ditis, m. Pluto (god of the 

lower world). 
Discedo, -€re, -cessi, -cessum, tQ 

depart. 
Iter, itinSrls, n. a journey 
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SYNTAX. 



Janua, -s, f. a gate, 

Maneo, -ere, mansi, manBom, to 

remain. 
Mensis, -is, m. a numth, 
Noz, noctis, f. night. 
Pateo, -ere, patui, to be open, 
Paucas, -a, -um, /etc, a few. 



Pes, pedis, m. a foot. 
Quinque, num. adj. five. 
Regno, -are, -ftvi, -fttum, to reign, 
Septuaginta, num. adj. seoenly. 
Sex, num. adj. six. 
Tres, tres, tria, three, 
Zama, -e, f. Zama, 



ACCUSATIVE OF PLACE* 

§ 97. After verbs of motion, the name of the town 
where the motion ends, is put in the accusative without a 
preposition. 

§ 98. Domus in both numbers, and rus in thesingulafy 
denoting the place where the motion ends, are put in the 
accusative like names of towns. 

LATIN EXERCISE. 

Athenienses Chersonesum coldnos miserunt 

Regulus Carthaginem rediit 

Fompeius victus Pharsalies Aiexandriam contendit 

Carthaginienses Rom am legates mis^nmt 

Ite donfum, pasti juvenci, (Voc.) 

Ducite ab urbe domum Daphnlm. 



ENGLISH EXERCISE. 

They send ambassadors to Rome. 
I desire (volo) to go to Alexandria. 
Do you wish (vis-nej to go to Rome ? 
MiltlSLdes came to Cnerson&sus. 
When do you wish to come home ? 
Quando yenio 



VOCABULARY. 



AilexandrTa,-8e, f. Alexandria, 
Carthaginienses, 'ium,m.Can{Aa- 

ginians, 
ChersonesUs, f. Cht'^sonesus. 



Colonus, -i, m. a colonist, 
Contendo, -6re, -di, -torn, to re-^ 

pair to. 
Daphnis, -tdis, m. Daphnis. 



VOCATIVE. ^ABLATIVE. 
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Domam, from domas, -fts, home. 
Duco, -6re, dtui, ductum, to con- 

duct. 
Ite, imp. 2 p. pi. from eo, to go. 
Juvencus, -i, m. a bullock, 
Legatus, -i, m. an ambassador, 
Mitto, -Sre, misi, missum, to send. 
Pastas, -a, -um, perf. pass. part. 

wellfed^ from pasco, -fire, pav', 

pastum, to feed. 



Pharsalia, -», f. Pharsalia, 

Pompeius, -ii, m. Pompey, 

Quando, cdv. when. 

Iledeo, -ire, -ii and -Ivi, -Hum, to 
return (red and eo ; red is au 
inseparable preposition). 

Regains, -i, m. Reguhts. 

Victut, firom yinco, eomquered. 



§ 99. The interjections O, heu^ and jpro, are Bometimea 
followed by an accusative. 
" Repeat the rules for the consttuction of the aceosatiye. 

VOCATIVE. 

§ 100. The Yocative is used either with or without aa 
interjection^ in addressing & person or thing. 



CONSTRUCTION OF THE ABLATIVE. 

ABLATIVE AFTER OPUS AND USUS. 

§ 101. Opus and usus usually govern the ablative. 

EXf«RCieS. 

Opus est consilio, thei's is need of ddtbera^u 
Opus est prudent!]]^. 
Nunc opus pectfire firmo. 
Non mihi opus armii^ VuIcanL 
Nunc ui^ est vu-ibus. 



TOCABUL.1RT. 

Arma, -Orum, n. used only in the Usus, - As, m. need ; usus est, there 



pi. arms. 
Firmus, -a, -um, firm, steady. 
Nunc, adv. now. 
Opus, indec. subst. and adj. n. 

need. 



IS neea. 
Vis, gen. vis, ace. vim, abl, yi, 

nom. pi. vires, gen. virium, etc. 

f. strength. 
Vulcftnus,-], m. Vtdcan (god of 

fire). 
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SYNTAX. 



ABLATIVE AFTER DIGJ^US, ETC. 

§ 102. Dignus, indignus, contentus, pradttus fmd fretua 
goTern the ablative. 

^ 103. Perfect participles denoting origin, are foUowed 
by the ablativg ; as, natus, satus, ortus, etc. 



LATIN EXERCISE. 

Pauca Tnemori4 digDEL evenAre, few things have happened^ fAc. 

Libertatis umbr& contenti erant, ihey ivere conierU^ etc. 

Atticus eximist yirtute pneditus erat 

Dares j u v e n t ^ fretus erat. 

Dion Hipparini filius, nobili genfire natus est 

Anch i 8 ^ satus, bom of (son of) Anchises, 



\. 



ENGLISH EXERCISE. 



Worthy of honor. Endued with genius (ingenium). 

There is need of virtue. Undeserving of praise (laus). 

I am contented with a little (parvo). 

Bom of a goddess (Dea). TVusting in (his) strength (vis, plu.)i 



VOCABULARY. 



Anchlses, -s, m. Anchiscs, 
Contentus, -a, -um, adj. content 
Dares, -is, and -etis, m. Dares, 
Dea, -SB, f. a goddeae. 
Dignus, -a, -um, worthy. 
Dion, -onis, m. Dion, 
Evenio, -Ire, evfini, eventum, to 

happen, 
Eximius,-a,-um, excellent^exalted. 
Filius, -ii, voc. fili, m. a eon, 
Fretus, -a, -um, adj. trusting to. 
Genus, -Sris, n. race^ family. 
Hipparinus, -i, m. Hipparinus, 



Juventa, -ae, f. yoiUh, 
Libertas, -a lis, f. liberty. 
Laus, laud is, f. praise. 
Memoria, -ob, f. memory, 
Nascor, nasci, natus sum, to be 

born. 
Nobllis, -is, -e, noble. 
Parvus, -a, -um, small, little. 
Pauca, adj. nom. pi. few things. 
Prseditus, -a, -um, endued toiw. 
Satus, part, from sero, born. 
Sero, -fire, sevi, satum, to soio, to 

produce. 



§ 104. Utor, fruoTf fungor, potior, vescor, and dignor, 
are followed by the ablative. 
Potior is sometimes followed by a genitive. 
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LATIN EXERCISE. 

Senectus non g I a d i o ulXtur. 
, Nee regno aut op4ata luce fiuatur, naJOier Id fttifi,'eto. 
ScythsB lacte vescuntur. 
Te dignor summo bond re, /efffeem you u»r/%, etc 



BN6LISH EXERCISE. 

I use n:y eyes (ocdlusV We enjoy life. I esteem myself 
w<Mtby of praise (lans). I wOl use (exercise) prudence. 



VOCABULARY. 



Aut, conj. or. 

Dignor, -ari, dignatus sum, to he 

worthy, 
Fruor, frui, fnictus sum, to enjoy, 
GladiuB, -ii, m. a sword. 
Honor, -Qtib, m. honor. 
Lux, lucis, f. light. 
Lac, lactis. n. milk. 



Optttus, part, and adj. from opto, 

toishedfor. 
Soy thflB, -arum, m. the Scythians, 
Senectus, -atis, f. old age. 
Summusy sup. of supSrus, great' 

est. 
Utor, uti, UBUS sum, to use, 
Vescor, vesci, to eat. 



§ 105. Verbs signifying to abound and to be destitute 
are followed by the ablative. 



EXERCISE. 

Antiochia eruditissimis hominlbus liberalissr" 
m 1 s q u e studiis affluebat 
Qui caret virtutc, caret omnibus. 
Oratio ejus (of him) (his) omni ornamento abimdavit 
Mors omnibus malis caret 
Regno carebat Tarquinius. 

VOCABULARY. 



Abundo, -are, -avi, -atum, to 

abound. 
Affluo, -ere, -fluzi, -fluzum, to 

he supplied hount\fuUy (ad and 

fluo). 
Antiochia, -s, f. Antioch, 
Careo, -ere, -ui, to he destitute of, 

to hefreefrom^ to he deprived of. 



12» 



Erudltus, -a, -nm, learned, 
Liberaiis, -is, -e, liberal. 
Malum, -i, n. an evil. 
Mora, mortis, f. death. 
Ornamentum, -i, n. an ornament. 
SsDpc, adv. often. 
Studium, -ii, n. study ^ pursuit, 
Tarquinius, -ii, m. Tarquinius. 
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SYNTAX. 



§ 106. Nouns denoting ,he cause^ manner , means, and 
instrument, after adjectives and verbs, are put in the abla- 
tive toitliout a preposition. 

Naves jactantur undis, ships are tossed by the waves. Undis de« 
notes the cause^ and is put in the ablative without a preposition. The 
ablative is rendered by the prepositions with, in, by, etc. 

Remark. When the cause is a voluntary agent, that is, a pemon 
or animal, it follows the preposition a or ab. 



LATIN EXERCISE. 

Luna lucet alien^ luce. 

Deum m e n t e p u r ^ veneremur, let vs worship, etc 

Omnia vincuntur la bo re. 

Homines capiuntur voluptate ut pisces h a m a 

Sclpio vulneratus est h a s t a. ^ 

Fenedomuntur fame atque verberibus. 

Magno dolore me affecerunt tuse litfirse. 

Multis verbis ad te scribani. 



ENGLISH EXERCISE. 

I see by the light of the moon. The sun (sol) shines with his 
ovvii (suus) light 1 am overcome with grief. 
Neptune stmck the earth with his trident 

Neptunus percutio U-idens. 

I seek safety by flight,Pcto, *{rfiw, -idis,foga. 



VOCABULARY. 



Afficio,-6re,-ftci, -fectum, to over- 
come, lit. to affect in any way. 

Alifinus, -a, -um, anotlier^s. 

Capio, -fire, cepi, captum,^o catcli, 
to take. 

Dolor, -oris, m. grief, pain. 

Domo, -are, -ui, -itum, to tame, 
subdue. 

Fera, -ob, f. a wild animal. 

Fames, -is, f. hunger, fami w. 

Hamus, -i, rn. a hook 

(lasta, -ae, £. a apear. 

f^uceo, -ere, luxi, to skint. 



Lux, lucis., f. light. 

Mens, mentis, f. the mind, 

Multus, -a, -um, many. 

Percutio, -6re, -cussi, -cussum, to 
strike. 

Piscis, -is,m.a fish, 

Purus, -a, -um, pure, [worship. 

Ven^ror, -ari, -atus sum, dep. to 

Verber, -6ris, n. a blow. 

Vinco, -fire, vici, victum, to over- 
come. 

Vulngro, -are, -ari, -atam, to 
wound. 



ABLATIVE AFTER VERBS. 
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^ 107. Verbs signifying to JiU^ to furnish, to load, to 
array f to adorn, to enrich, to clothe, and the like, are fol- 
lowed by the ablative denoting that with which the action 
is performed.' 

EXERCISE. 

Dido sinum lachrymis impldvit 

Milltes tegunt capita g a 1 e i s. 

Aras multis donis on^raiit, (they load, etc). 

nii coronant victores o 1 i v i s. 

Hsec lex eo6 homines f o r t u n i s locupletavit 

Arbor se induerat p o m i s. 

CumulaVit amicos muneribus. 



VOCABULARY. 



ktiL, -89, f. an altar* 
Arbor, -oris, f. a tree, 
Coroiio,-ftre,-ayi, -atum, to eroum. 
CumUlo, -are, -avi, -atum,to load. 
Dido, 'da and -onis, f. Dido, 
Donum, -i, n. a gift, 
Fortona, -qb, i, fortune. 
Galea, -sb, f. a helmet. 
Iinpleo, -ere, -evi, -etum, to fill. 
Induo, -Sre, -ui, -Qtum, to clothe. 



Lachryma, -ae, i» a tear. 

Lex, legis, f. htw. [rich, 

Locupleto, -are, -avi, •atuni,ro ^itl' 

Munus, -gris, n. a gift. 

Ollva, -OB, f. the olivetree, olive. 

OnSro, -are, -avi, atum, to load, 

Pomum, -i, n. fruit. 

Sinus, -fis, m. a bosom. 

Tego, -€re, texi, tectum, to cover, 

Victor, 'OT\s,-ai.aconqtieror, victor. 



^ 108. A noun denoting that of which any person or 
thing is deprived, or from which it is separated^ is often put 
in the ablative without a preposition.' 



LATIN EXERCISE. 

Magno metu me liberabia 
SomnusnoB omnibus sensibus orbat. 
Alexander spoliavit Demetrium v i t sL 

* TheBB verbs in the active voice are followed by an accusative 
and ablative ; in tlie passive, by the ablative only. 

' This construction occurs after verbs signifying to debar, to re- 
move, to deprive, to take away, and the lixe, which in the active 
voice are foLowed by an accnsatLve and ablative. 
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SYNTAX. 



Latro privatus est sulL vitlL 
Athenienses Phocionem patrilt pellunt 
Lucius Tarquinius ezpulsus est re gno. 
Nudantur arbdres foliis. 



ENGLISH EXERCISR. 



1 am deprived of sleep. Cicero was banished fipom his coun-< 
try. Milo deprived the robber of his life. 
He robs virtue of its beauty. 
spoUo virtus (decus, -^ris). 



▼OCABULART. 



Demetrius, -ii, m. Demetrius. 
Expello, -€re, -ptlli, -pulsum, to 

expel. 
Folium, -ii, n. a leaf. 
Latro, -Onis, m. a robber* 
LibSro, -are, -ftvi, -atum,tor0Z}eve, 

to free. 
LuciuB Tarquinius -ii, m. Lucius 

Tarquiniils. 
Metuo, -Sre, metui, to fear. 
MctuB, -(is, m. fear. 



Nudo, -are, -avi, -atum, to strip, 

to make bare. 
Orbo, -are, -avi, -atum, to deprive, 
Pello, -gre, pepdli, pulsum,^ ban^ 

ish. 
Phocion, -5ni8, m. Phocion, 
Privo, -are, -avi, -atum,to deprive, 
Sen8UB,-fis,m.«0n«0,coiwctoii«ii«w. 
Spolio, -are, -avi, -atum, to d&» 

prive, to rob. 
SomnuB, -i, m. sleep. 



§ 109. Many verbs compounded with the prepositions^ 
a, ab,de,e, ex, and super, are followed by an ablative. 

Abesse^ urbe, to he absent from (he cUy, 
Egressus est^ n avi, Ae distmbarhtd. 



ABLATIVE OF TIME AND PLACE. 

^ 110. A noun denoting the time when or in tokich, is 
put in the ablative without a preposition. 

§ 111. The name of a town where anything is said to be 
or be done, if of the third declension, or plural nuniber, is 
put in the ablative without a preposition See § 80.><: 



* absum. 



' egredior, -i, egressus sum, Dep. 



ABLATIVE AFTER COMPARATIVES. 
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LATIN EXERCISE. 



Hannibal halntavit Garth agine. * 
Attlcus, civisi Romanus diu yixit A t h 6 n i 8. 
Eddem tempdre, Metellus egregiasres 
Eodem die legati ad Ceesarem yen^runt 
Pjirhus occlsus est Delphis. 



VOCABULART. 



A.thens, -ftrum, f. Athens. 

Delphi, -oruin,in.X>6^A»(a toTni in 
Fhocis celebrated for the ora- 
cle of Apollo). 

Diu, ady. for a long time. 

Egregius, -a, -um, glorious^ noble. 

Eddem, abl. from idem, the same. 

Gero, gerSre, gessi, gestum, to 
perform^ lit. to produce^ hear. 



Hablto, -ilre, -avi, -&tnm, to dtoeU^ 

to if^abit. 
Legatus, -i, m. an ambassador. 
OccIdo,-6re, -cidi, -cl8um,to slay, 
Pyrrhus, -i, m. Pyrrhus. 
Res, TQiXexploUy deed, lit. a thing. 
Yixit, from vivo, to live. 



§ 112. After verbs of motion, the name of the town 
whence the motion proceeds, is put in the ablative without 
a preposition. 

Note. Dome and rure likewise follow this rule. 

Pompeius S y r i & decSden^ Rhodmn^ venit 
Redi^nmt^ K o m & in Athenas. 



ABLATIVE OF PRICE. 

§ 113. The price of a thing is put in the ablative. 

Exception. Tanti, quanti, pluris, minoris, are used after verbs 
of valuing. See § 75. 



ABLATIVE AFTER COMPARATIVES. 

§ 114. The comparative degree is followed by the abla- 
tive, when qudm (than) is omitted. 



1 § 62. ^ Rhodus, -i, Rhodes. 

» decedo,-6re, -cessi, -cessum, to depart. * redeo, toiretum. 
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SYNTAX. 



LATIN EXERCISE. 

Hie (thk maD) vendidit auro patriam (for gMy 
M a^o ubique p r e t i o virtus aestimatur. 
Exaiilmum corpus Hectdris auro vendebat Achilles. 

What ig the subject of vendihai f Object? 

Quid libertate pretiosius? 

P u e 11 & nihil unquam amabilius nee immortaHtftte* dignias^ vidi. 

Quid est optabUius sapienti&. 

Pax optabilior b e 1 1 o. 

Vita est carior auro. 

Cloquentia Xenophontis erat dulcior mellei 



ENGLISH EXERCISE. 



Liberty is dearer than life. \^^sdom is more derirable than 
gold. Nothing is dearer than (our) countnr, (patria). Atticus 
was more amiable than Ckelius. Who (quis) will sell wisdom 
for gold? 



TOCABULART. 



iEstlmo, -are, ayi, -ttum, to estu 
mate, 

Achilles, -is, m. Achillea, 

Amabllls, -is, -e, lovely. 

Amabilius, comp. of amabllis, n. 

Aurum, -i, n. gold. 

Bellum, -i, n. war. 

Carus, -a, -um, dear. 

Corpus, -oris, n. a body. 

Dignus, -a, -um, worthy. 

Dulcis, -is, -e, sweety comp. dul- 
cior. 

Kloquentia, -», f. eloquence, 

Exanlmus, -a, -um, lifeless. 

Hector, -oris, m. Hector, 

ImmortalItas,-&tis,f. immortality. 



Mel, mellis,n. honey. 
Nee, conj. neither. 
Nihil, indec. n. nothing. 
Optabilis, -is, -e, desirable. 
Pax, pacis, f. peace. 
Pretiosius, adj. comp. of preti68iu. 
Pretiosus, -a, -um, precious. 
Pretium, -ii, n. price, value, 
Puella, -0B, f. a ffirl, maid. 
Quid, interrog. pron. what f 
Sapientia, -se, f. wisdom, 
Ubique, adv. everywhere. 
Unquam, adv. ever, at any time. 
Vendo, -6re, vendidi, vendUum, 

to sell. 
Xenophon, -tis, m. XenopTion, 



^ § 102. dignius, comp. neut. agrees with mhil. 
* Yidi nihil unquam, / have seen nothing at any time, more lovely, 
no7 more worthy of, etc. 



ABLATIVE ABSOLUTE. 
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ABLATIVE ABSOLUTE. 

^ 115. A noun and z participle, or two nouns, or a noun 
and an adjective, are put in the ablative absolute ; [to do- 
note the time, cause, or circumstance connected with an 
action]. 

Remark. This construction answers to the nominatiTe absolute 
in English, only it is frequently used in Latin when a complete sen- 
tence, or some other expression would be more proper in English. 

Tarqiunio regnante, Ta£rqmniu8 reignin^y or u^en Tarquhdus 
was rei^nvng, or during the reign of Tarqmmus^ 

Oratione habita, conciliuro dimisit, the oration hamng been ddiih 
ered, he diamissed (he assembly, or when he had ddioataihe orcdum, 
etc 



LATIN EXERCISE. 

Pace dat&, exercitus Romam redactus e^ (redigo). 
Imperatore occiso, exercitus fugit 
Sole orient e, fligiunt ten^brse, (as the sun rises). 
Op6re peracto, ludemus^ (having finished our work, we 
will play). 
G ice rdn e con s li le, conjuratio Catiline pate&cta est 
Me duce, cives incdldmes erunt 
Philippo-mortuo, Perses rebellavit 



YOCABULART. 



Consul, -ttlis, m. a consul. 
Conjuratio, -5nis, f. a conspiracy. 
Datus, part, from do, granted. 
Dux; ducis, m. and f. a leader. 
Exercitus, -{ks, m. an army, 
Fugio, -6re, fugi, fugUum, to fly. 
[mperator, -dris,m. a commander. 
Incoltlmis, -is, -e, safe. 
L udo, -gre, lusi, lusum, to play. 
Mortuus, -a, -um, part, from mo- 

rior, dead. 
Occlsus, -a, -um, part, from occi- 

do, slain. 



Occldo, -dre, occldi, occlsum, to 

slay. 
Opus, -€ris, n. work. [dcp. 

Oriens, -entis, rising (from orior, 
Patefacio, -fire, -feci, -factum, to 

disclose. [compltsh. 

PerJlgo, -Sre, -5gi, -actum, to ac" 
Perses, -is, m. Perses. 
Fhilippus, -i, m. Philip. \hel, 
Rebello, -are, -avi, -atum, to re- 
Redigo, -Sre, -egi, -actum, to lead 

back. 
Ten^brs, -arum, f. darkness. 
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GERUNDS, GERUNDIVES AND SUPINES. 

^ 116. Gerunds and gerundives are governed like nouns 
in similar relations. 

1. The genitive of gerunds and gerundives limits nouns 
and adjectives. 

2. The dative limits adjectives signifying usefulness and 
fitness. 

3. The accusative follows the prepositions ad^ inter, 
and some others. 

4. The ablative follows the prepositions a, ab^ de^ e, ex, 
in, or is used without a preposition, as the ablative of 
manner or ccaise. 

5. The supine in u limits adjectives denoting easy, won* 
derful, etc. 

6. The supine in urn follows verbs of motion^ 

EXERCISE. 

Causa vid^idi Romam, the cause of seeing Rome. 

Tempus legendi historiam (kgenai, a gerund), or Tempus le* 
gendsB historice, (UgtrndtB, a gerundive), a Umt of (for) reading 
history. 

Remark. The gerundive is the participle in dus, used in place of 
a gerund, and agrees with nouns in gender^ number, and ccLse, 

Fuit potestas legendi exempla, (gerund). 

Fuitpotesta^ legenddrum ex emplorum, (gerundive). 

Sum cupldus discendi, (gerund). ', 

Charta est utilis scribendo, (for writing), (gerund). 

Virga utilis est corrigendo pufiros, (gerund), 

Virga utilis est corrigendis puferis, (gerundive). 

Breve tempus setatis satis est longum ad ben^ vivendunu 

Es promptus ad a u d i e n d u m. 

Memoriam excolendo augemus, by exercising %L 

Veni vos sal ut atum, I have come to scduieyotu 

Veniunt spectatum ludos. 

S c i t a t u ra oracQla Phcebi mittimus 

Rarus est inventu verus amicus. 



ARRANGEMENT. 



Ud 



VOCABULARY. 



£tas, -atis, f. age, life. 

Amicus, -i, m. a friend. 

Augeo, -ere, auxi, auctum, to 
strengthen, lit. to increase. 

Bend, adv. toelL 

Brevis, -is, -e, short, 

Charta, -ee, f. paper, \rect. 

Corrigo, -fire, -exi,-ectum, to cor- 

Cupidus, -a -um, desirous. 

Disco, -gre, didXci, to learn. 

£xcoIo, -£re, -olui, -ultum, to ex- 
ercise, lit. to cultivate. 

£xempluin, -i, n. an example. 

Inventu, sup. to be found, from 
invenio, -Ire, -v6ni, -ventum. 

Lego, -€re, legi, lectum, to read, 
lit. to pick up. 



Longus, -a, -um, long. 
Ludus, -i, m. a game, play, 
Memoria, -as, f. memory, 
Mitto, -$re,misi,missum, toMJiil. 
Oracdlum, -i, n. an oracle. 
Phcebus, -i, m. ApoUo, \nity, 

Potestas, -atis, f. power, opportU' 
Promptus, -a, -um, ready. 
Rarus, -a, -um, seldom, rare. 
Satis, adv. enough, 
Salato, -are, -avi, -atum, to salute, 
Scitor, -ari, -atus, dep. to consuU, 
Specto, -are, -avi, -atum, to vteio, 

to see. 
Utilis, -is, -e, useful. 
Verus, -a, -um, true. 
Virga, -80, f. a rod. 



ARRANGEMENT. 

§ 1 17. A few general rules for the position of words in 
Latin may be useful to the learner, although they cannot 
be a sure guide^ on account of the numerous exceptions. 

1. The word governed stands before the word that gov- 
erns it. 

2. The word agreeing is placed after the word with 
which it agrees. 



More particular rules, 

1. A verb in the infinitive is usually placed before the 
verb that governs it. 

2. A noun in an oblique case is commonly placed 6e- 
fore the word which governs it, but after prepositions. 

3. The finite verb commonly stands last in the clause. 

4. The adjective or participle is commonly placed after 

the substantive with which it agrees. 
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146 SYNTAX. 

5. The finite verb is commonly placed after its nomina- 
tive case, sometimes at the distance of many words. 

6. Adverbs are in general placed immediately before 
the words to which they belong. 

7. Connectives usually stand at the beginning of a 
clause. ^ 



PART II. 



This Part consists of selections, taken for the most part, fron the 
best Latin authors, and arranged with a due regard to the progress 
already made by the student. 

In the present edition, about thirty pages havo been added, con- 
sisting of Anecdotes from different authors; of Fables in Ja- 
cob's Latin Reader ; and the first book of L'homond's " Oe 
yiris illustrlbus Rome," containing ,a brief history of the Roman 
Kings. 

The references in the margin, relate to the sections and divisions 
in Andrews and Stoddard's Latin Grammar ; and for the convenience 
of such as use the excellent Grammar of Dr. Bullions^eference 
is made simultaneously, to the same principles in that Grammar. 
These references to Bullions' Latin Grammar are in juxtaposition 
with those made to Andrews and Stoddard's Latin Grammar, and 
are indicated by the letter B. 

It is earnestly recommended to the student, to study this Part in 
the most thorough and careful manner, not omitting to treasure in 
the memory, every principle of Grammar referred to. As the ref- 
erences are designed to answer the purpose of notes in the expla^ 
nation of difficult passages, repeated reference to the same principles 
seemed unavoidable. 

If this Part is properly studied and reviewed, it is believed the 
student will find the transition from this book to Nepos, neithei 
impracticable nor very difficult. 



EXEKCISES IN SYNTAX. 
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3. Predicate Nominative. 

Repeat § 210, — B. § 103, — and the general remarks. 

M.1 Briitys per se^ liomo niagnus evas€rat3. 
Qui* (those who) eraiit cum Ai*istot6le Peripatetici dicti 
sunt^. 
Servius T*»lhus magno consensu<> rex est dcclaratua 
Mercurius Jovis? n u n t i u s perhibelur. 
Aristseus inventor olei es^ dicltui*. 
Lnpudentia est d e d £ c u s^, modestia est oruamentum. 



4. Genitive after Nouns. 

Repeat § 211, — B. § 106, — and the general remarks. 

Gustos^ virtutum omnium verecundia est. 
Vultys sermo quidami® tacitus mentis est ' 
Omnium r e r u m pruicipia parva^i sunt 
yita mortuorum in memoria vivorum poslta est 



5. § 211. Rem. 6.— B. § 106. Rule VII. 

Tarqiiinius fratrem habuit Aruntemi2, mitis ingenii ju- 
v6nemi2, 

Volusenus drat tribunus^s milltum, viri2 et^* c o n s i 1 i i m a g- 
ni eti* virtu tis. 

Tu-nei5 t r i u m^^ 1 i t e r a r u m me vitup€res ? fur !17 

Hamilcar in Hispaniam^s diixit iilium Hanuibalemi2 annd- 
rum novem. 

Classem septuaginta^^naviu m^o Atlienienses Milti<ldi31 
dedcrunts. 

1 & 328. M., Marcwi. « $ 204.. B. & 97. 

« } 133 and 208. B. $ 28 and " i 210. B. ^ 103. 

Obs. 3. 1st. 14 J 278, R. 7. B. ^ 149. Obs, b, 

3 $ 145. V. B. v^ 44. IV. w \ 198. R. 2. p. 159. B. I 93. 9. 

4 J 206 (4). B. $ 99. Obs. 1. 4th. Obs. 2. 

» J 145. IV. B. (^44. III. i«(>118. B. ^24. 3. 

• & 247. B. (i 129. " \ 210. B. ^S 117. Rule. 



" \ 21 
IS v^ 2: 



7 J R5. Jupiter. B. § 15. 12. is ^^ 2a5 (2.). B. ^ 136. R. L, 

8 § 66. B. « 13. 3. 19 ^ 1 17. 1. B. $ 24. 1. 
»$75. Excl. B. §U. 15. »M3. 2. B. M2. Rule 1. 

10 4 138. 5. B. $37. 1. « \ 223. B. ^ 1 12. 



» j210. R. 1. B. $103. Obs.t. 
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6. Genitive after Partitives, 

Repeat § 212, — B. § 107, R. X, — and the general remarks. 

Nequei stultorum^ qulsquam beatus est, neque^ sapien- 
t u m^ non beatus. 

Multae istarum arbdrum jmek manu^ sunt satae.^ 

Alexander magnus^ cum nullo hostium unquam congres- \ 

fa"^ est^, quem^ non vicfiritS. 

Gallorum omnium fortisstmi sunt Belgse. 

^ 1 

§ 212. Rem. 3.— B. § 106. R. VIII. ! 

Quid9 consilii capies ? Est raultum m a 1 i in exemplo. \ 

Quum tantum repent ini periculi accidissetio. , 

Est multum b o n i in amicitilL, multum m a 1 i in discordii. * 



7. Genitive after Adjectives, 

Repeat § 213, — B. § 107. R. IX, — and the general remarks. 

GrsBculiii simt contentionis cupidiores^^, qu^ veri- 

t a t i s. 
Graecarum literarumi^ Cato perstudiosus fuit in senec- 

tute. 
Conon erat prudens rei militaris. 
Romauii4 semper appetentes g 1 o r i se fuerunt 
Vita sine amicis insidiarum^^ et metils plena est 
Gi*8Bciai4 semper eloquentisB princeps esse voluit^^, 
Quisi? famulus amantior d o m i n i qu^^ canis ? 



8. Genitive after Verbs, 

Repeat § 214, 215,— B. § 122 R., B. § 113. R. XVIH. Exc. II. 
Sextilius m a g n i 18 ajstiiuabat pecuniam legibus^^ partam^o. 



1 § 198. B. % 93. [5. 11 $ 100 3. B. § 6. 2. ». 

s \ 205. R. 7. Note 1. B. $ 98. Ohs, 12 J 124 B. $ 25. 1. 

- " 247. B. § 129. 13 % 279. 10. B. $ 151. 1. 

.145. 4. %tro, B. § 44. III. i* $ 279. B. & 151. 2. Rule I. 

125. 5.. B. % 26. » $ 96. list. B. % 18. 21. list. 

161 congredior. B. ^ 72 1. w & 178. 1. B, $ 83. 4. 

206 and 229. B. § 99 and 116. " § 137. B. $ 31.. 

260 l.vinco. B. 42. 1st. Obs. 2. W $ 214. 4. B. § 122. Rule XXVIII. 

229 B. $ 116. 19 $ 247. B. $ 129. 

145 V. and 260.1. B.$44.IV. ^ pario. 
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NuITavli^i auris et argent! pluris^ qukm virtus sestiinancia 
est* 
Ag^re^ considerate pluris esl qu&m cogitai'eS prudenter. 
Ven4o meum fiximentum non pluris qukm ceX&nfi 
Sapiendam? nunquam s u i pcenltet. 
Me? ciVitatis^ m o r u m jn^t teedetque. 
Mis^ret te? a 1 i r u m, t u i nee mis^ret, nee pud^t 

§ 216, 217.— B. § 108, Rule XIV.— B. % 122. Rule XXVII. 

Sonan^ animus raemlnit praeteritorum^, pnesenliaB 
ceniit,'futQra9 phevldet 
Cic£ro Verremi<) avaritiee nimise coarguit 
Miltiades accusatus est proditidnis. 
Themistocles absens proditionis est damndtusiib 
Senatus nee liberavit ejus culpiB Regem^o, neque arguit 

§ 218, 219.— B. § 122. R. XXVII.— B. § 113 Exo. I. 

Ceecina milites tempdris ac necessitatis monet 
Interest o m 11 i u m reci^ &c£re. 



Genitive after Adverbs, 

§ 212. Rem. 4.— B. § 135. 3. 

CSmon habfibat satis-e loquentice. 

Satis h o u 6 r u m, satisque v i t » erat, there toas, etc 

Armdrumi^adf&tim captorum^ Cartha^neH 



EXERCISE FOR WRITING. 

Rules, § § 204, 205, 209, 210.— B. § § 97. 98. 101. 

Time flies.^ The clouds* fly. Birds^ fly. The enemy^ has 
fled. The doves^ wiD have fled. The clouds are high./ The 
enemy is conquered^ The brave soldiera conquered. The 
king will conquer. The brave Romans^' conquered. Marius, 

— ■■-■-■ 

85. B.^15. 12. *&162. 15. B. $ 79. 9. [LVII. 

211. B. $ 106. 8 J 269. large type. B. & 144. Rule 

214.4. B.J 122. Rule XXVIIl. « J 256. B. $ 120. Rule XXIV. 

^he accusative afler the verbs pccnitet, taedet, etc., may be translated 
U a nominative, and the genitive as an accusative. 
«§253. B, $131.R.XL. ^^^96, B. $ 18, 22. 

» $ W5. R. 7. B. & 98. Obs. 5. w capio, (Part.), [Exc. 

M J 229. R. 1. B. 1 122. Rule,* " 6 254. B. $ 130. Rule XXXVI. 

11 i 145. IV. B. $ 44 III. 
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the consul.* Twoy cities,* Carthage' and Numantia. The sa- 
cred''* mountain'* is beyond (trans) the river^* AnioP (Aniejiem^ 
Elxperience? is the besf master.* 

<*fugio. ^nubes. ^^ayis. ''hostis. 'columba. /alius, fvinca 

^Romani. 'consul, iduo. * urbs. 'Carthago, msacer. "mons. 

oflumen. ' Anien, -6nis. f ezperientia. ''bonus (op timus). ' ma- 

arister. » 



Rules, § § 211, 211. Rem. 6, 212. Rem. 1 and 2.— B. § S 106.106, 
R. VU. 

The power« of nature.^ The life of men. The nation<^ of all 
the Gauls.<2 Servilius, a man^ of ardent/ temperaments A 
man of great wisdoms and virtue. The wisest* of the Roman& 
No one> of the Gauls. A king, the most powerful* of alL' The 
most renowned'" of the orators." 

•vis. ^nattlra. <natio. ' Galli, -6rum. 'vir. J'fervidus. * an- 
imus. § 211. Rem. 6. * consilium. • sapiens. § 212. Rem. 2. 
/nemo, ^potens. 'omnis. *"prfBstans. "orator. 



Rules, § § 213, 214, 217.— B. § 107. R. IX. § § 122. 113. R. XVIII. 
Ex. II. 

Concerned* (with respect to) the future.* Germany^ was 
fruitful^ in flocks. Devoid* of reason/. I esteemer you much.^ 
I (Ace.) pity* you (Gen.). You pity me. He was accused> of 
treason. 

aanxius. ^fattirAs. 'Germania. ''fecundus. "expers. /ra- 
tio, 'sstlmo. *magnus (magni). 'misSret. •/accaso. 



Dative after Adjectives, 

Repeat § 222, — B. § 111, — and general remarks. 

Omnis voluptasi honestati contraria est 
Attlcus non f o r t u n ee, sed^ hominibus solebat^ esse an> 
Icus4. 
Omni fetati mors est communis^. 
Canis simllis 1 u p o est. 
Romulus multitudini^ gratior fuit qu<\m patribus. 

> « 62. B. $ 13. 2. « & 205. B. & 98. 

• } 278, B. § 149. » i210. R. 1. B. $ 103. 06«, 2. 

s i 142. R. 2. B. $ 78, « f 59. 2. B. $ 13. 2. 
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Dative after VerbSu 

Repeat § § 223, 224, 225.— B. § 112. R. IV. and R. V,— and re- 
marks. 

Mundus d e o^ poret et huic (him) obediunt maria^ temeque. 
Remedial morbis et vulneribus^ eligimiu. 
Caesar impfir^t frumentum e x e r c i t u i^. 
Natura animalibus varia tegumental tribuit 
H o m T n i s o I i? avaritia et ambitio data est 
Irasci amicis non temer^ soleo^. 
Probus [homo] invldet n e m i n i. 

Hannibal Anti^cho persuasit ut cum exercitibufi^ in Ita- 
Liam^o jiroficisceretur^i. 
Pelopldos omnibus periculis adfuit. 

RhenuSyUbi ocelino appropinquate^, in plures partes dif- 
fluitis. 

Hannibal magnum terrorem injecit exercitui Romanonun. 



Dative of the Possessor, 

Repeat § 226,— B. § 112. R. II.— Render the dative like a nomi- 
native, and the verb sum by to have. 

Simt.mibi carmXim, I have verses. 
Est b o m LU i similit^o cum Deo. 
Haud t i.b i vuftiisS est mortalis. ' 

Dives** eft (he is) cuiis tanta poss^io e«t, ut niljil optpt^* 
vmplius. " «- ' 



Two Datives after sum and some other verbs, 

§ 227. ^ See Rem. 3 — B. ^ 114. 

Nimja fiducia calamitati solet es^ hominIbu& 
Vitis'arbdrlbus decdri est 



» $ 53. B. $ 10. Exc. 7. Deua de- • 6 341. B. $ 136. R. XLIX. 
chned. lo \ 235. 2. B. « 136. R. L. 

66. B. 5 13. 3. 11 4 273. 2. and % 161, B. ^ 145, B. 

2*29. R. 1. B. % 123. LVIII. Oft*. 5. 3d, and \ 72. 

76 and 66. B. % 13. 3. « ^ 196. 2. B. $ 80. 5. 

87. B. $16. 13 & 196.13. B ^ 80. 6. dw 



46. B. $ 10. 14 } 112. B. $22.5. 

107. B. $20.4. 1* J 206. 4. B. $ 99. 06«. 1 . 4th. 

142. R. 2. B. % 78. i« \ 209. R, 2. (1.) B. $ 101. 06». 1. 



XCISES IN SYNTAX. 



J^BoniEiBiTetiit Atticis auxilio. 
Csesarquinque^cohortea castris^ prssidio relinquit 



Participles in dus mVA the Dative. 
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Campus MaiSthoni abest ab^ oppido AthenieDsium cirGrter* 
millia^ passuum decern. 

Pompeius Sardinian! cum classe venit 

Lacedsemonii Pausaniam cum classed Cyprum atque Hel- 
lespontum miserunt 



§ 239.— B. § 145. R. LVIU. 

Onmibuis probis^ exp^dit (it is important) rempubllcam 
066e salvam. 
Auctores dicunt H e 1 6 n a m esse causam^ Troj&ni bellL 
Miror tuum fratrem non 6crib£re. 



EXERCISE FOR WRITING. 

The body« is returned* to the eartti. I will give sorrowc to 
the winds'*. Yourc letter/ was acceptablesr to me. You obey* 
the king. The orations^ of Cicero pleased me. Cicero wrote* 
letters to Atticus. I will reply^ to the letters. He excelled*" alL 
Death threatens^ alL The shade'' hurtsp the com?. The Uonr 
has« great strength^. The Romans had (est) batdes^ with^ the 
Carthaginians (AbL). 




Givc« me (Dat.) the book*. I teach you music<^. I ask** this 
hoc) kindness^ or you (Ace). Catiliney taught the youthff eviU 
leeds*. Avarice^ makes* men blind^. Cato called"* Sicily^ the 

Qurseo of the Roman people;*. The philosopher? proves^" (that) 

the sun is great I know« (tliat) the course' of life is short". 

We know (that) the sun is the light*' of the world"'. The Stoics* 

sayy that wise men are the happiest 

« do. * liber. « musica. * rogo. « beneficiam. / Catlllna. 
« juventus. * malus. » facTnus. i avaritia. * reddo. ' caeeus. 

1 6 204. B. $ 97. < 6 118. 6. B. $ 24. Ob$. 5 

9 I 242. R. 1. B. fi 136. R. LII. » « 249. III. B. 

06«. 7. « $ 223. B. ^ 112. 

s 5 236. R. 5. B. f J 210. B. J 103. 
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'" DDDcBpo. ■ Sicitla. *natnx. 'plebi. * pbilosSphiu. ''proba 
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h^ t , 



Ablative of IHme, Place, Absolute, etc. 

'/u, ^ / Repeat § § ^53— 255^— B. § § 130, 131. 

Nea^, his (these) annis vigintii, reipubllcee fujt hostis, 
qijPnon helium e 6 d e m t,e m p 6 r e mihi? qubcjue indixgrit*^ 

Alexander Vnagnus B a b y 1 6 n e morbo^ consumptu*s est 

Ut (as) RomneS consoles, sic C a r t h a g i n e quotamiis bini' 
reges creabantur. 

LiteraeS Macedonia allatee sunt^. Legati Samo vene* 
runt, \i /^v^ S t 

§ § 256, 257^B. § 120. § 146. R. LX. ^ 

E 1 e ph a n t oio bellumiraii nAUa prudentior est j 
C «Niliil est laudabilius p ] a c a bin i ta t e atque clem en t i ^. 

Aj^uns Tarquinius et Tullia jungimtiir nuptijsi^, m^igis uon 
{jTohibente Servio, qnam approbante. 

lUrastino diei3, oriente sole redite in pugnam. 

Quaeritiir^^^ utnim mundus, terri stante, circumeat, an 
mund obstante, terra vertatm\ 

Regibus e2[ act i s constiles crea^ sunt 

I 
Infinitive Mode, 

Repeat § §^869— 272,~B. § 144. R. LVIl and R. LVI. § 145. 
R. LVIII. — and general remarks. 

Ferre labore'm consaetiido docet ErraLxe est humanumi^. 
Caesar "maturat ab urlie proficisci. '^^ 

Am^cos neque arnus^ cog^re, neque auro parar^ queas. 
Spero a m i c i t i a m'non e gfW e testibus^®. C: ^ it - 
Sentlmus calere ignera et niv/sm esse albam. 

Subjunctive Mode. 

Repeat 5 262, — B. § l40-3-and remai'ks. 
Legura^^ omu^gsseiTi sui^^ u t liberi esse' posstmu^ 

118. B. § 24. 1. 06». 4. w$99. B. §18.23. 

206. B. § 99. " i 212. B. § 107. R. X. 

224. B. I 112. Sp. R. IV. « § 95. and 9G. 2(1 para. list. B. $ 18, 

264. 7. B. § 141. Sp. R. 1. and II. and 21. list. 

Obs. 1. " $ 253. B. ^ 131. R. XL. 

* § 247. B. § 129. »« § 18*. B. § 85. 1. 

« v> 221. bA 130. R. XXXVl. " S 205. R. 8. B. « 98. Obs. 7. 

M 119. III. B. § 21. 3. le & 250. R. 1. (2.) B. $ 121. R.XXV. 

8 $ 97. list. B. § 18. 24. list. " § 211. B. § 106. 
' 4 (iffero. 
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Rom&m ab aratro abdux^runt Oincinnatum ut dictator^ 
esset. 

Quamobrem placuit CssSri^ ut ad Ariovistiim legatos mit* 
teret. 

Quid obstat, qu6 minus deus sit beatus? 

EpaTninondas non recusavit, qu6 minus legis poeiuun s u b- 
iret3. «/ 

Vercor ne coni^latio nulla poss^it reperirL / 

C&m ttnth the Svbfunctive, 

Repeat § 263. 5. and Rem. 2.— B. § 140. Obs. 4. 

N'OTiu Quum or ciim can be rendered by aUhough^ sinee^ etc., 
when it denotes connection of thought. 

Quum bello^fugitiydrum tc^a Italja ard^ret, C. Norba- 
nus in summo otio fuit 

* Ceres frumenta invenit etna antea homines glandibusS^ ves- 
cerentur. 



Ciim in Narration. 

§ 263. 5. Rem. 2.— B. § 140. Ohs. 4. 

Csesar, quum Pompeium apud Pharsalum vicisset, in 
Asiam trajecit.* 

AttXcus, quum septem et septuaginta atulds compl^sset^, 
nactus est? niorbum. :■ ^ 

Fuit tempuS) quum rura^ col£rent homines neque ur- 
bcm bab6rent 

Repeat § 264. 1. 5 and 6.— B. § 141. Sp. R. II. Ohs. 2. 4th. 

Note, Qwe with the subjunctive, when purpose is denoted, may 
be translated like the infinitiye. 

CeBsar equitatum omnem prsBmittit, qui videant quas in 
partes^ hostes iter facianti®. 
Homines missi sunt, qui consulSrent Apolllnem. 
Yiros bonos miserunt, qui rem explorarent 

* Will you analyze this sentence T 

> } 210. B. & 103. • $ 162. 7. B. 6 79. 1. Ist 

« J 223. 2. B. $ 112. Sp. R. V. 7 nanciscor, 

» J 182. B. § 83. 3. 8 A 229. B. $ 116. R. XX. 

* ^ 247 B. } 129. 9 J 235. (2.) B. $ 136. R. L. 
»J245 B. J 121. R. XXVI. w J 265. K ^ 140. Obs. h Bih, 
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/ 

Quantum^ pec^fe^ quoeque (each) ciWtas daret^, Aristidefl 
delectus est, qui constitu^ret* ^ 

^ ; § 264. 6. 7.-B. § 141. Sp. R. I. ^ ^ 

Sunt (there are those) q u ^c e n s e a n t unk anlmum et corpus 
occio^re. 

Nihil est quod tarn misfiros^ faciat, qu^ (as) ini-> 
pittas et scelus. ' '' ^ 

§ § 265, 266. 1, 2.— B. § 141. Sp. R. VI. Obs. 7. 

Incertum est quo t^ loc.o^ mors expectet^ ^^ 

Catp mirari s^ aie^t, qu6d non rideret haruspex^ luk- 

nisploeni quum vidisset 
Rex imperavit ut (those things), quee hello opus essen t, pa« 

rarentur. 



QtrundSy etc. 

Repeat §.275. Ill, — B. § 147,-^and remarks. 

Sapie.ntia arsTivendi ben^ putanda «st 
Epaniihondas' studiosus audi en di fuit 
Demosthenes Platoois studiosus aud^endi fuh. 
Quis est tarn scribendo implger, quam ego ? 
Non omnis materia est idonea e 1 i c i e n d i s ignibus. "Vu^ 
Non s61um ad discendum propensi sumus, verum etiam ad 
docendum. 
Homlnis mei^s disc end o alltur et c o gi t an d o. 



EXERCISE FOR WRITING. 

Cymieus was beaten^ with rods.* I bum^ with anger.<2 Pyr- 
rhus, struck (ictus) with a 8tone,« died (interiit). He struck/ him 
with the sword?. NeptuneA struck the eaith with his ti'ident* 
The sweat > flows* in streams.^ The ship'" was driven" by tlie 
winds.0 He fillsP the ship with gold.? I am rich'* in lands,^ and 
rich in flocks.' 

" coedo (coesus est, Perf. Pass.). * virga. « ardeo. ''ira. 'lapia. 
^percutLo. t gladius. * Neptunus, • tridens. i sudor. * fluo. 



\ 



* Which is the leading clause in this compound sentence 7 

' & 229. B. $ 116. 4 & 205. R. 7. B. § 98. 0\a. 5th. 

" 212. R. 3. B. $ 106. R. VIII » I 241. R. 3. B. \ 136. R?j:.I.0ft«.5 
265. B. $ 140. Obs, 1. 5th. • J 239. B $ 145. R. LVIlr 
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'rWus. "« navifl. «jacto, • ventus. J» compleo. « aurum. 'di- 
ves. • ager. ' pecus. 

Isocrates sold« one oration for twenty* talents.^ The victory*^ 
cost« much blood. /" Aristided was banished? from his country*. 
He is mistaken,' in my opinion. > Who* is more prudent^ than 
Deiotarus P'" No one" was more circumspect^ than he (AbL). 
The lawsP of Lycurgus train? youth'' in hunting* and in run- 
ning.' The art of living. The hope" of conquering^. Ho 
said that he would wi-ite"? to me. The senate* ordered]/ that 
tlie books' should be inspected,«« 

« vendo. * viginti. « talentum. ^victoria. «8to. /sanguis, 
-Inis. s expello. * patria. » erro. J sententia. * quis. ' pru- 
dens (Comp,). *" DeiotSrus. "nemo. ® integer (Comp.). 'lex, 
legis. «erudio. 'juventus. • venor (Ger.). ' curro. ** spes. 
• vinoo. •• scribo. * senatus. » impgro. * liber. •■ inspicio. 



FABLES. 

1. The Fox and the Lion. 

Vulpes, quEB iiunquam leonem vidfirat, quum ei^ fbrtA occur- 
risset2, ita est perteriila^, ut pa^ne moreretur^ formidineS* Eun- 
dem conspicataG it^rum, timuit quidem, sed nequaquam, ut 
antea. Terti6 illi? (him) obvi^m facta, ausa est^ etiam propiilks 
accedere, eum-que alldquL 

3. The Peasant and the Snake. ^■ 

V' I 

Agric51a anguem repfirit, frigore paene eztinctum. Miseri- 
cordia^ motus, eum fbvit giim et subter alas recondldit Mox 
anguis recreatus vires recepit, et agricdlaB^, pro beheficio, letale 
vulnuB inflixit. V 

d3. TJie Hawlc and the Doves, 
Columbce milvii metu^ accipitrem^ rogaverunt, ut eas defen- 



224. B.$n2. R.IV. [4. « § 274. B.$ 14C,R.LIX. Rem, 

263.5. B. ^ HO. R. LIV. Ob», 7 X 228. B. $ 133. R. XI.VII. 

8 i 280. 1 B. S 162. « $ 142. II. R. 2, B. 6 78. I. 

* \ 262. R. I. B. & 140, I. Ist. • J 231. and R. 3. B. $ 124. 

' 247. B $ 129. 



FABLES. 161 

d^ret^. nie aiiQ^it At in columbare receptus, uno die^ majo- 
rem stragaiu edidit, quam milyiu^ longo tempdre^ potuiss^t .' 
ed€re. 7^ ^ » i u '.^ 

4. The Hawks and the Doves, 

. /I , 

Accipltres quondam acerrlm^ inter se belligerabantur. Hofl 
(them) columbee in gratiam reduc^re^ cOna^ efiecerunt, ut illi _ 
pacem inter se fac^rent^. Qua<» £jrmatlt,'accipitrei^ vijn suam^ " ' 
inlpsas columbas conrertmint 7 

' 6. The Lirni, ' r / 

Sociel&tem junxerunt^ leo, juvenca, ^^pra, o^. Pra^^ 
autem, quai^^ cep^rant, in quatuor parKS eequales diyisa^, leo|, 
Priq;iaio, aitu, mea est ; debetur emm he^ prwstantieBis mese. 
Tolkm er secundam, quain meretur robo?" meum. Tertiam 
vindicat sibi egregius labo!^ meu& Quartam qu^ sibi^^ arrogare 
volu6rit, is sciatic se?* habitijrum me inimi6um sibps. Quid^ 
fac^rent^s imbecilles bestisB, ayt qiu^ sibi^^ leonem in&stum ha- 
bere velTetpic 

♦ 

6. The Kid and the Wolf. 

Hoedus, stans in tecto^^ dora^s, lupous pnctereuntiid maledizit 
Cui^ liipii99 Non tu, in(|uit, s^d tectum mihi^s nialedixit 

A. 

7. The Goaj^and the Wolf. 

Lupus capram in pltk rupe stantem ponspicatus^, cur non, 
inquit^^, relinou^ nuda ilia et sterilia loca^, et hue descendis in 
herbidos can^SS^'', qui tibi^s Isetum pabulum offferunt ? Cui re- 
spondit capra, Mihi^ non est in animo^'dulcia^ tutis^ pneponSre. 

I 1 ' III — ^— » II I 

1 $ 273. 2. B. $ 146. R. LVIII. " J 267. R. 2. B. $ 45. 1. 1. 

Obs. 6. 3d. " $ 239. B. & 145. R. LVIU. 

9 $ 253. B. $ 131. [2. " J 222. B. $ 111. R. XVI. 

3 4 271. B. 1 144. R. LVII. Obs. " A 2C5. B. $ 140. Obs. 1. 5th. 

4 I 161. B. J 72. J7 J 235. (20 B. $ 136. R. L. 
8 6 262. B. $140. 1. wj225. B. $112. R III. 

• I 257. B. J 146. R. LX. " $ 182. B. § 83. 3. 

7 I 208. B. $ 30. Obs. 3. » J 274. B. J 146. R. LIX. 

8 S 209. R. 12. B. § 102. R. 1. « i 183. 1. 5. B. $ 84. 5. 
»4229. B. $116. «$92. 1.2. B. * 18. 1. 2. 

o $ 323. 1. B. $ 150. 1. « $ 224. B. $ 112. Sp. R. IV. 

'I d 183. 4. B. $ 84. 6. =* $ 226. B. $ 112. Sp. R. 11. 

^ 5 223. B. $ 112 » $ 205. R. 7 (2.) B. $ 98. 06a. 5. 

K 14* 
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8. J^e Fax and the Lioness. 
Tulpes leffineei exprobrabat, qu6d nonnlifn uuum catOliun 
parbvA Huic dicitur reBpoudisee, Unum, sed leAneEii. 
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cere. Qno^ facto, deteriore condftioiieS qu^m pri^s esse cas 
penint. ^ J .-/. 

Nam domlna de lynk nocus inceha, nunc famillas ssep^ jam 
prima^ nocte exchabeLt 

12. The Ass and the Horse. 

Aslnus equmn beatum pnedicabat, qui tarn copios^ pascerfr- 

tuH, quum sibi^ po^ molestissimos laoores i^e. palec quidem 

satis pneberentur^.* Fort^ autem bello^ exorto, equus in prcs- 

^vlium agitur, et circumventus ab hostibus, post incredibiles labo- 

y^^a res tandem, multis vulneiibus confbssus, coll{^bjtur.* Hsc omnia 

,irV*^^f^ asinus conspicatus'^, O meS stolidum, inqiiit, qui beatitudinem 

expreesentis tempdns forta^a^ «8timav£rimH 



tir' ' ^ 



/t 






v^ 



/^ut: ' ^"^K^ 



( 
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13. The/Hwse and the Ass. 

Asinus onustus sarotnis^o equum rogavit, ut\a1iqu4 pa^^^ 
■M>neris se levaret^^, si se vivum vid^re vellet* Sed ille asDii c^^ 
/ preces repudiavit Pai36 post igitur asinus labored consumptus 
in y\k corruit et efflavit a^Imam. Turn agitator omnes sarcinas 
quasi3 asinus portaVigrat, atque insQper etiam pellefii asuno^^ de- 
tractam, in equum imposuit Ibi ille sei'6 priorem superbiam 
depldrans ; O me^ mis^rum, inquit, qui parvidum onus in me 
recip^re noluerin^4, quum nunc cogar tantas sarcinas ferre, unk 
cum p^e comltis mei cujus^^ preces^^ tarn superb^ contemp- 
s^raiiL 7 

14. The Oxen, 

;w 
In eodem prato pascebantur^^tres^boves in max][ma concordi&, 

et sib ab omni ferarum iiicursione tuti eraut Sed dissidio ii^ter 
iUos oitoi, singuliis a feris^^ petiti et laniati sunt 

* What is the leading clause in this compound sentence 7 ( 203. 3. 
What its leading subject 7 Its leading verb 7 & 203. 3. 
1 A 267. B. 146. R. LX. " ^ 251. B. $126. 

« J240.III. B.6I29. " $273. 2. B. \ 145. R. LVIU. 

3 $ 206. R. 17. B. $ 98. Oht. 9. Obs. 5. 3d. 

4 $ 264. 8. B. « 141. Sp. R. III. " $ 206. B. « 99. 

6 4 223. B. $ 112. " { 242 and '.:24. R. 2. B. $ 112.Sp. 

« 6 263. 5. B. $ 140. LIV. 06». 4. R. IV. Ohs. 3. 

1 1 161. B. § 72. 1. « 6 211. B. $ 106. 

fl I 238. 2. B. $ 117. R. XXI.fsmaU " « 94 (see list). B. « 18. ISi. 

type), y "5 145. II. B. § 44. II. 

» i 247. B. $ 129. « } 119. III. B. § 24. 3. and III 

1^ } 250. R. 1.(1.) B$126. »»5248. 
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15. The Raven and the Fox, 

Oorviis aliciinde paseiim rapuerat, et cum illo in altam arl>(^ 
rem subvolarat. ^Vulpeculai, ilium caseum appetens, corvurn 
blailtlis verbis^ adoritur ; quumque primiim forimm ejus^ pen- ; 
narumque nitorem laud^sset, pol, m(}uit, te^ aviipi rege'ra^ esse/ 
diceremfi, si cantus i)i(lchriCI^(lini tusB resjwnderetP. 

Tum ille, laudibus? vulj)is inflatus, etiam - cAntu^ se* valere* 
demonstrare voluit . Ita veix> e rostro apeito caseus delapsus est, 
quem vulpes arreptumS devoravit - 

Hsc fabula docet, vitandas^ esse adulatorum voces^, qui 
blauditiis^ suis^o nobisi > insidiiuitm*. 



IQ, The Dog and the Wolf, 

Lupus cancm videns ben^ saginatum, quanta est, inquit, fcui- 
citas tua ! Tu, ut videtur, laut^ vivis, at ego fame enficor. 

Tum canis, licet^s, in^it, mecum^s in ui'bem veniasj^, et ea- 
dem felicitatei4 fiuaris. Lupus conditiodferh accepit /'Aim una 
eunt, animadvertif lupus in cdKd canis attiltos pilosC^ Quid hoc 
est? inquit, Num jugum sustlnes? cervix enim tua tota est 
glabra. / - -^ ' 

Nihil est, canis respondit Sed interdiu me alligant, ut 
noctu^d sim vigilantior ; atque heec smit vestigia coll^r^y quod 
cemcii6 circumdari solet Tum lupus, vale, inquit, amice^^, 
nihil moror felicitatem sei*vltute emtam. 

Hsec fabula docet, lib^ris nullum commodum^ tanti^^ esse, 
quod servitutis calamitatem compensare possit^^. 



17. Tlie old Man and Death, 

Senex in silv^ ligna cecidfirat, iis^O-que sublatis domumSi redire 
coepit Quum aliquantum vise^ progressus esset, et onei*e et vi& 

1 J 100. 1. 3. B. $ 6. 2. 3. 13 § 133. 4. B. « 28. Ohs, 4. 

« $ 247. B. $ 129. [3. 3d. " J 245. B. $ 121. R. XXVI. 

3 $ 208. R. 37. (6.) B. $ 28. Obs, i3 I 94 (see list). B, vS 18. 10. 

4 J 239. B. $ 145. R. LVIII. is $ 224. R. 1. B. 5 112. Sp. R. IV. 
fi $ 210. B.J 103. 17 k 240. B. $ 117. [Vfll. 
8 & 261, 1. B. $ 140. Oi.8. 3. 18 5 214. R. 1. (1.) B. ft 122. R.XX- 

7 $ 230. B. $ 128. R. XXXIV. [6. i9 $ 2G4. 1. B. $ 141. S'p. R. II. Obs. 

8 J 274. 3. p, 245. B. ft 145. Obs. 2. 2d, 

» ft 274. R. 8. B. ft \IQ: Obs, 5. » ft 257. B. ft 146. R. LX. 

w ft 208, B. ft 28. Obs, 3. 1st. «! ft 237. R. 4. • B. ft 130. R. XXXIX. 

"ft 223. B. ft 112. M ft 212. R. 3. B. ft 106. R. VIII. 
M J 262. R. 4.' B. $ 140. Obs, 5 
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defsltigatiis, fliscem deposiiit, et seciim statis et inopiie mala 
conteinplatiis, Moiteni clai*a voce invocavit, qii» ipsuin ab om- 
Qibiis his nialis liberaret*. j 

Tiiiii Moi*s, seiiis prccibus^'ouditis, siibrt6 ndstttit, et, quid 
vellet^, perciinctatur. At senex^ queni^ jam votoriimS siidrum 
pceiiitelMit, niJiil^, inciiiit, sed requii'o, '([in qiuxi putilulum ulieveL^ 
dum ego riu*sus subeo. ,-';.' / 

18. The Wolves ^and the Shepherd. 

Quum Pb]1n)piis, rex Mace^onise, cum Atbenienstbus feed us 
inituiiis essel7,ea conditioned, ut oratores spos ipsi^ tniderent, / 
Demosthenes poi)u1o narravit flibulam qua \\s^^ callldum regis 
consilium ante ocu1(5s~ponereti. 

Dixit enim, lupos^^ qiionda^i cum pastoribus pactos esse^^, 
sell nUiiquam in posterum gregcs'esse impugnaturos^^ si canes 7 -^'^ 
fpsis dederentur. y Placmljse^^ stultis pastoribus conditionem^,'' *' 
sed quum lupi cq^d^s excubiis nudatas vidissent, eos^i ]mi)el^i^ 
focto oimiem gi*egem dilauiassei^. '' *"* 



19. The Vulture mid the Birds, 

Vultur aliquando aviculas invitavit ad convivium, quod illia 
daturus esset^^ die natali suo. Quqb quum ad tem]>us ndes- 
sent, eas carpere et occidere, epulasque sibi de invitatis instru- 
6re coBpit 

J 20. The Lion, the Ass and the Fox. 

Vuljies, aslnus et leo venatiun'S iv6rant Am])la ]>nEda fiictfi, 
leo aslnumii illam partiri jubet Qui quum singulis^ singuIas'C 
partes (loneret sequales, leo eum (^orre]>tumi' dilaniavit, et vul- 
peculae paitiendi'^ negolltun tribuiti \ Ilia astutior leonii'J piuten: 
maxlmam apposiiit, sibi vix minlmam reservans particOlum 
Tum leo subridens ejus prudeutiam laudare, et unde hoc didice- 

1 $ 26*. 5. B. $ 141. Sp R. II. »« } 211. R. 5. B. « 110. Obn, 1. 
Obn. 2. 4th. " S 239. B. v\ 145. R. LVIII. 



Obs. 2. 4th. " 6 23y. 15. 6 145. K. L 

« 257. B. « \ACi. R. LX. « } 270. B. J 144. R. L 

J2G5. B.J 140. 06». 1.5th. w J lfi2. 14. B. ^\ 79. 8. 



< i 229. R. 6. B. i\ 113. K.tc. II. >< depends upon dixit understood. 

* J215. B. s^ 113. Excll. ^»s^27G. II. B. ^\ 148. 

• v> 229. B ^S 116. '8 to each an itriul part. 



7^263. 5. R. 2. B. $ 140. 06*. 4. " v^ 274. 3. p. 245. B. J 1 40. 06a. 6 
8 ^ 249. II. B. vS 129. « 4 275. Ill, R. 1. B. J 147. Oba 2. 

•4223 B. 6 112. 19 4224. B. § 112. R. IV. 
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ft, 

riti interrogare, ccepit Et vulpes, Hujus me^, inquit, ca viTtafl 
docuit, quid minores potentioribus debeant. ^ . 

' ' > • ' 5 ' ^ ^ 

/ " , 21. t/nton «5 Strength. 

\f , ^ 

Scilflrus, 'Scythamm rex mortis proximus, adferri fasciculum ^ ,^ , ^ 
nJiastiliiun ju^it, eum-que, ut erat colligajUis, dedit confiingeiidiiDy 1. ^ ' T 
fUiis suis. C^m id quis-que se^ &c£re pdsse^ negayisset; 
ipse, Boiato &jBcicdlo5, singma^ hastilia &cil^ conJ&ej^t ; ita do- 
cens, illos^, si Concordes essent, insuperabiles fore ; si disside^ 
rent infirmos futuros?. 



EXERCISE IN ANALYSIS. 

What is a period ? § 280. What is the place for the leading yerb 
in a regular period? § 2d0. 1. 

In what does the analysis of a proposition consist ? § 381. What 
is the grammatical and logical subject ? The grammatical and logi^ 
cal predicate ? Sec § § 200 — 202. t 

See B. § 94.5. 9. lO. § 152. and Direc.for beginners, and rules for 
construing. 

How may the members of a compound sentence be connected ? 
jSns. By relatives, conjunctions and adverbs. 

Note. In analyzing a compound sentence, inquire, 

1. What is the^ leading clause? § 203.3. Leading subject? 
Leading verb ? ^ 

2. How are the dependent members connected ? 

Then proceed to analyze each proposition separately, and parse 
every word. Particular attention should be paid to the connectives. 



COMPOUND SENTENCES TO BE ANALYZED. 



» $ 265. B. $ 140. Ob8. 1. 5th. » « 257. B. « 146. R. LX. 

««231. B. $124. 0&119. m. B. $ 24. 3. and IIL 

s $ 222. B. $ ] 11. and Oba. 1. 5th. 7 A 270. R. 3. B. $ 79. 8. supply esse 

« & 239. B. i 144. R, LVI. 



li 
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1. Athenienses SocrSltem damnav^runt, qu6d novos Deos 
introduc^re vldebatur. 

2. Scipio A&icanus nunquam ad negotia publica accedSbat. 
antSquam in templo Jovis precatus esi^t 

2 S 6 4 6 8 71 

3. Pytbagdrae philosdphi tanta fuit apiid discipCilos sues auc- 

9 U 17 18 16 14 19 20 13 11 

toritas, ut qute ab eo audivissent eaindubitationem adducere non 

10 12 I 

nii aud(^rent 
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22. The Mouse and the Kite* 

/ ' - 2-1.' V 

Milviufilaqueis^ irretitus musciilumS exoravit, ut eum corro- 
sis plagi)^ liberaret^. Quo &cto^, milvius Uberatus murem ar- 
ripuit ei devoravit^. 

llaec £ibCda osteudit, quam gratiam mali pro beneficiis redd6ie 
soleant 

^ 23. The Crane and the Peacock. 

. Pavo, coram g^jde pennsus suafiO ezpllcans, Quanta est, inquit, 
Ilk ^ fi>rm(>6itas7fne|^ tua deformitas^ Atgnis evdlans, et quanta 

1^ 7 est, inquit^, le^ws meia et tua tardnas^ * ' 

/ Mo9et hsec &btlla, ne ob aliquod b#nuxn, qupd^ notbis^o natOra 
I tribuit^ alios contemnamus^^, quibus^^ natOra dui^ et'fbrtasse 

/ roajoni^ dedit " , 

24. The Peacock. 

Pavo gravlteris conquerebatur apud Junonem dominam suam, 
« qu6dyocis suavitas sibi negata asset, dum luscinia, avis tarn pa- 

rum decora, cantu^s excellat CuT Juno, Et merlt6, inquit; non 
enim onmia bonaH in unum conferri^^ oportuit 

I 25. The Geese and the Cranes. 

\l In eddem quondam prato pascebantur ans^res et gmes. Ad- 

^. veniente domino^ prati, grues iacll^^c avolabaiit; sed ansSres, 

'. impediti corpdris gravhdtei, depreb^nsi et tnaetati sunt 

jf Sic sspN& paup^res^^, cum poteMioribusM in eddem criin£ne 

deprebensi, soli dant poenam, dum illi salvi e^vadunt 

I 

^ 26, The Stomach and the Limbs. 

Membra quondam dic^bant ventri, Noi^e?7 te semper rniiiis* 

1 ft 247. B. $ 129. • $ 208. B. & 30. 06». 3. 

•JIOO.1.3. B.«6.2.3. T}ioi.II.l. B.$6.2.2. 

•5257, B.414&.R.LX. •$279.6. B. *- 

4 5 273. 2. B. 1 146. R. LVHI. » J 229. B. $ 116. 

' Obs. 6. 6th. 10 J 223. B. $ 123. 

* $ 145. 4. B. $ 44. TIT. 

<4 ne contexnnamns alios ob, etc., not to $€om others on aoeottnif etc. 

w J 192. II. 2. B. $ 89. ir. 2. i« $ 192. II, 4. (6.) B. & 89. II. 2. 

w $250. B. $ 128. R. XXXIV. " & 198. R. 2. p. 169. B. $ 161. a 
M $ 205. R. 7. B. & 98, Obs, 6. VI. Ex. 1. 

>« $ 272. B. $ 144. R. LVII. 
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terio^ nostro al&nuS) dum ipse ^ummo otio^ frufiris? Non faci- 
^mus. Dum igitur ventri^ cibum subducUnt, corpus debilitatur, 
et membra^ sero invidiie^ susb pcenituit^. 

X 

27. The Dog and the Oxen. 

Canis jac6bat in pnesepi? bovesque latrando^ a pabdio arcd- 
bat Cui unus boum^, Quanta ista, inquit, invidia est, qu5d ndn 
patens, ut eo cibo^ vescamur, quern tu ipse cap^re nee veils neo 
possis ! 

Hsec fabdla invidise inddlem declaiat 



28. The Crabs. . 

Cancer dlcebat filio, Mi fili^^, ne sic obliquis semper gressibus^ 



4' 



incede, sed rect4 yi& perge. Cui ille, Mi^^ pater, respondit, li- 
benter tuis preeceptis^ obs^quar, si te priilis idem^^ &cientem 
vid^ro. '^- 

Docet bsec fiib jla, adolescentiam^^ null4 re^ ma^ quion ex- 
emplis^, instruL 

29. The Ass. 

Astnus, pelle^^ leonis ind(itus, territabat homines et bestiaB 
tanquam leo esset^?. Sed fort^, dum se celeriils^s movet, aurea ^ 
eminebant ; unde agnitus in pistrinum abductus est, ubi pcenas . 
petulantiflB^S dedit. 

Haec fabula stoUdos notat, qui immerftis bonorlbus^ superbi- 
unt A 

30. The Woman and her Hen, 

Mulier queedam hab^bat gallin&m, quae ei^ quotidie ovum pa- 
riebat aureum. Hinc suspicari ccBpit, 11100114 auri massam^ in- 

i { 247. B. } 129. » ^ 223. R. 2. B. & 112. Sp. R. V. 

« { 245. B. J 121. R. XXVI. » I 229. B. $ 116. 

» J 224. R. 2. B. } 123. i« J 239. B. J 145. R. LVIII. 

4 ^ 229. R. 6. B. ^ 113. Exc. II. i& that youth is instructed in no way 

* $ 215. B. $ 113. Exc. II. better than by example. 

« the limbs repented too late, etc. »« $ 249. B. ^' 126 and $ 125. 

" ■ 235. (2.) B. § 136. R. L. [5. " 4 263. 2. B. $ 140. 

275. III. R. 4. B.J 147. Obs. W J^256. R. 9. 6. $i 120. R. XXIV. 

212. R. 2. B. $ 107. R. X. Obs. 5, second paragraph. 

52, small type. B. $ Itt Exc » I 223. B. U12. 

i, small type. » J 247. B. J 129. 
» $139. B.$30. 06S.2. 
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tus celare, et gallioam occidit Sed nihil in ea rep^rit, nisi quod 
in aliis gallinis reperiri so)et Itaque dum majorlbus divitiisi 
inhiabat, etiam minores perdldit. 



31. The Travellers and the Ass, 

Duo qui un4 iter fhciebant, aslnum oberrantem in solitudine 
conspicati accurrunt laeti^, et uterque eum sibi^ yindicare coa- 
pit, qu6d eum prior conspexisset^. /•^lim ver6 contendunt et 
rixantur, nee a verberibus abstinent, asinus aufugit, et neuter eo^ 
potil^. ^ . 

32. 7%e Raven and the Wolves. 

Corvi^s partem prsedsepetcbat alupis^^ qudd eos totum diem 
i^-'^omitatus e«set.3. Cui illi, Non tu no6, inquiunt, sed pnedam 
^ sectattis es, idque^ eo animo, ut ne nostris quidem corporibus? 
2 parc^res, si exanimarentifi^/. ^^,',i . 

Merit6 in actio|}ibus non spectatur^, quid fiat^, sed quo ani- 
mo fet9. ~ r ' 

33. The Shepherds and the Wolf. 

Pas&res csesa ow^o convivium celebrabant Quod^^ quum lu- 
pus cem^ret '^, Ego, inquity^si agnilm rapuisseni, quantus tu- 
multus fifiretUS At.isti impOne ovem comedunt! Turn imua 
iUorum, N OS enim, inquit, nostril, non aliena ove^^ epulamur. 



34. The Collier and the Fuller. 

Carbonarius, qui spatiosam liabebat donium, invitavit fuUonemi 
ut ad se commi^raret^^. Ille >irespondit, Qurenam inter nos esse 
possit $oci6tas^ quum tu v^l^es, quas ego nitldas rcddidissem^^, 
fuligine et ma^lis inquinaturua esses. 

Hbbc fabula" docet, dissiniilia^fi non debere conjungi. 



205. B. & 98. [Oba. 7. » $ 206. 13. and $ 229. B. $ 99. Ex. 

see. 3. B. 6 141. Sp. R. VI. planation, and$ 116. 

245. B. 6 121. R. XXVI. 12 « 263. 5. B. 140. R. LIV. Obs. 4. 

231. R. 2. B. $ 124. Oba. 2. " ^ 21^. n. R. $ 121. II, XXVI. 

e $ 229. B. ^ 116. and you did it Obs. 2. [5. 2d, 

with thiji intent. 1* $ 273. 2. B. $ H5. R. LVIIL Oba 

T 6 223. R. 2. B. § 112. R. V. « h ZC^Cu 1- 

8 J 184. B. $ 85. « ^ 205. R. 7. (2). and § 239. B. { 

» 5 265. B. 4 140. Oba. 1. 5th. 98. Oba. 5. ajid $ 145. R. LVIU. 
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35. The Trumpeter. 

Tubicen ab hostn>us captus, Ne me, inquit, interiiclte; nam 
inermis sum, Deque quidquam habeo prsBter hanc tubam.^^ At 
hostesy Propter hoc ipsum, inquiunt, te mterim^raus, qu6d, quum 
ipse pugnandi^ sis imperitus, alios ad pugnam incitare soles. 

Fabdla docet, non solum mal^'ficos esse puniendos^i sed etiam 
eos, qui alios ad mal^ &ciendum3 irritent 



36. The Womcm and her Hen, 

IMulier vidua gallinam habebat, quee ei quotidie unum ovum 
pariebat Ilia existimabat, si gallinam dili^entiCks saginareH, 
fbre^, utilla^bina^ aut tema^ ova quotidie pareret^. Quum aut- 
em cibo9 superfluo gallina pinguis esset facta^^^ plan^ ova pai$ve^ 
desiitii. 

Hoec fabula docet, avaritiam ssepe damnoflam esse. 

37. The /Fox and the Grapes. 

' Vulpes, uvam in ville conspicata, ad illam subsiliit omnium 
' virium suamm contentioney si earn fbitfe atting^re posseH* 
Tandem defatigata inanrlabore, discedens dixit, At nunc etiun 
acerbee sunt, nee eas in vi4 repertas^ tollgrem. "^ ^ 

Hsec fabula docet, multos^^ ea contemnSre, qucD^^ se ass^qui 
posse desperent 

f 
I 

38. The Mice. 

Mures aliquando habuerunt consilium, quomodo^^ sibi a felo 
caverent Multis aliis propositisi^^ omnlbus^'^ placuit, ut ei tin- 
tinnabdlum annecter€tur ; sic enim ipsos, soittl^ admonltos, earn 
fug^re posse. Sed quum jam inter mures qusereretur, qui feli^^ 
tintinnabulum annecti&ret, nemo repertus est 

1 & 276. III. R. 1. B. $ 147. R. » $247. B. $ 129. 

LXI. Obs. 2. 10 5 263. 5. B. 6 140. R. LIV. Oba. 4 

« $ 162. 15. B. & 79. 9. » desino. 

3 I 275. HI. R. 3. B. $ 147. R.LXI. « though I might find (hem, $ 274. 

Obs. 4. 3. p. 245. B. A 146. Obs. 6. 

* § 260. B. $ 42. II. Ut. M § 205. R. 7. B. $ 98. Obs, 5. 

» § 15i.R.3. B. $ U.5.3.itmisht " J 229. B. * 116. 

come to pass. » $ 265. B. $ 140. Obs, 1. 5th. 

« § 209. B. $ 101. i« J 257. B. $ 146. R. LX. 

T J 119. III. B. $ 24. III. 17 J 223. R. 2. B. ^ 112. R. V. 

8 J 262. R. 3. B. $ 140. w J 224. B. $ 112.' Sp. R IV 
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Fabula docet, in suadendo^ plurimos^ esse audaces, sed in 
ipso periculo tiirudos. j 

m 

39. The Snappish Dog. 

Cani^ mordaci pater-familias jussit tintiDnabulum ex aere appen« 
di, ut omnes eum cav^re possent. Ille ver6 sens timiitu'^ gaudS- 
, bat, et, quasi virtutis suss prsemiutn esset, alios canes prse se 
contemn^re coepit Cui unus senior, O te^ stolidum, inquit, qui 
ignorare videris, isto6 tinnitu? pravitatem morum tuonim indicari! 
Haec fabula scripta est in eos, qui sibi^ insignibus flagitidrum 
sudrum placent 

. ' 40. I^c Wolf and thk Crane. ' 

In fiiubibus lupi os inbses^rat Mei^de ig!tur condQcit grutom, 
quid illud extr^at^Q; Hqc^^ grus longitiidine co^facll^ efiecit 
Qiium autem mercedem postul&ret, subndens luj^us et dentibua ;i 
^^[Jnfi^ndens, Num tibi, inquit, paira.merces viddtur, qu6d caput 
mcoliiine ex lupi fiiucibiis extraxisti'?- ^ 



41. The Husbandman and his Sons. 

Agiiodla senex, quum mortem sibi appropinquare sentiret 
filios conyocavit, quoa^ ut fi^ri solet, inteidum discordare noy€- 
rat, et &86eiVi virgulafum afierp jubet Quibus^^ allatis, filios 
/ hortatur, ut hunc fesdem frangdi^ptK Quod quum &c6re non 
possent, distriliuit singdlas virgas, iis^^que celerlter fitictis, docuit 
Ulps, qukm firma res esset^^ concordia, qu^onque imbecUlis di^ 
cbrdku 

y 42. The Tortoise and the Eagle. 
Tekujdo aquilam magnopSre orabat^^, ut sese volare doc6ret 

1 $ 276. III. R. 4, B. $ 147. LXI. » { 238. 2. B.§ 117. R. XXI.emall 

fybs 5 tVDC 

« & 205. R. 7. B. 98. Obs. 5. « & 2OT. R. 25, B. 

3 & 224. B. 6 112. Sp. R. IV. ' J 247. B. $ 129. 

4 J 246. II. B. $ 121. R. XXVI. 8 } 223. R. 2. B. $ 112. R. V. 
Obi. 2. 

9 when qui with the Subjanctive denotes purpose it may be translated 

like the Infinitive in English. 
W $ 264. 6. B. 6 141. Sp. R. XL w $ 257. B. « 146. R. LX. 

Obs. 2. 4th. " §265. B. J 140. Obs. 1. 4th. 

11 hoc. ace. aOcr efTecit » $ 231. R. 3. last line. B. $ 124. 

M 239. B. $ 145. R. LVIII. 
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AquHa ei ostendebat quidem, eam^ rem petSre natarte sine con- 
trariam; sed ilia nihUo minOks instabat, et gbsecrabat aqulkuii, 
ut se volucrem facere vellet Itaque ungulis arreptam^ aquila 
sustulit in Qublime, et deipisit illam, ut per aerem ferretur. Turn 
in saia inc^dens commio&ta inteidit ; 

HEe€ fabula docet, multos^ cupiditatibus3 suis occoBcatos, con- 
nlia p.niden^orum respu^re, et in ejdtium ru£re stulti^s suiL 

t r 

\ 

43. The NigJitingah and the Hawk. 
' ' , %* ' 

Accipiter esuriens rapult lusciniam. Qiue^ qinim intellig€ret, 

nbi' mortem impendere, ad preces conversa orat accipitrem, ne 

Be xperdat sine caus^. Se^ enim avidis^imum ventfem illlus non 

posse ejqilere, et suad^re ade6, ut grandiores allquas volQcres 

ven^tur. Cui accipiter, Insaniffm, inquit, si partam pnedam 

amittfire, et incerta pro certis sectari vellem. 



44. The Kid and the Wolf. 

Quurn? hoedus evasisset lupum et confiigisset in caulam otium, 
Quid tu, Btuke, inquit ille, hie te^ salvum futurum^ spefas, ubi 
quotidie pecfldes rapi et diis^ mactari videas ? Non euro, inquit 
hoedus ; nam si moriendum^^^ sit, quanto^i pneclarius mihi erit, 
meo crudi^ aspergi aras deonun inunortalium, quAm irrigari sic- 
oas lupi &uces. 

HiBC fabiUa docet, bonos mortem, quae omnibus iimnlnet^ non 
timSre, si cum honestate et laude conjuncta sil ^ 



45. The Moufe and the Peasant. 

Mus a rustico in caricarum aceHo deprehensus tarn acri 
morsu ejus digltos vulneraVit, ut ille eum dimittfireti^, dicena, 




239. B $ 145. R. LVIII. 

274. 3. p. 24^. B. $ 146. Obs. 6. The eagle seized with her tdUma 
iore away the tortoiie high in the air, 

Ul. B. $ 129. » ^ 224. B. J 112. Sp. R. IV. 

206. 17. when she perceived, 
« \ 270. R. 2. second paragraph. B. § 145. R, I.VIII. Ohs.l. supply dixit 
f { What clauses does quum connect 7 Why are evansset and cor^ugis- 
set in the subjunctive 7 
8 5 270. R. 3. supply esse. «» $ 256. R. 16. (2.) hmo much mare 

95223, B. $112. fumorable, etc. 

10 $ 225. III. B. § 126. R. XXXIII. »» $ 262. R. 1. B. J 14a 
Obs. 3. for if I must die, etc. 
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NTihil, mehercule, torn pusillum est, quod^ dc salute desperare 
debeat, mode se defeud^re et vim dcpulsare vcJit'^. 



46. The Frogs, 

Ranee leetabantur, quum nuntiatum esset^, Soleni uxoreiri dux- 
bse. Sed una cfeteris^ pmdentior, O vos stolidos, iiiquit, lionne 
meminlstis, quantdpere nos^ saepe unius^ Solis sestus excruciet ? 
Quid igitur fiet, quum lib^ros etiam procreav^rit ? 



/^ 47, Tlie Progs and •fj^itfr^ 

Ramse aliquando reggm^sibi a Jpve petivisser dicuntur. Qua- 
rum Hie nrecibus e^raSUus tralysm ingentem in lacf?m^dejecitsf 
Ranse soontU peileiTitd! primi!im refug^re^ deinde ver6, tiabem^ 
in aqua natantem coii^icatfle, mag^cum contemptu in ea consa- Z ^ 
derunt^ aliymque sibi no^ clamoribus regem expetivcriint J 
Turn Jupiter, earum stult^bam pu^ifierus^ hydrum illis misit; a ^ 
quo quum plui'Imoe captae peri£ent,^dro easio stolidarumii precuin 
pcenituit. ^ 

48. The hying J^oy, / 

Puer, oves pascens, crebr6 per lu^uteT maguis clamoribus op^ 
rusticorum im[)loraverat, Itipos grof-^fti snuni nggi-essos esse 
fingenst Saepe autem frustratus eos, qui auxilium laturii2 adve-*/ 
n6nindtande(i) lupoid revera in:u6nte miiltis cuiri.lacrj'niis vicinos 
oriSre ccepiti lit .sibi^4 ^t grej;i'4 giibTCnirent. At illi, eum pariter 
ut antea ludere existimantes, preces irjus et lacryinas neglexerunt, 
ita ut^^ lupus Ijbere in oves grassai-et^r pluriuiastpie eaium dilan- 
laret. 



49. The Raven. 
Oorvus, qui caseum fbrt6 repererat, gaudlum alt4 voce^^ sig. 



1 $ 264. 1. B. § 141. Sp. R. IJ. 8 & 274. R. 6. B. 6 M6. Obs. 3. 

Ohs. 2. 2d. »o $ 229. R. 6. B. J 113. Exc. IT. 

263. 2. B. $ 140. Obs. 1. 4th. " ^ 215. B. « 113. Exc. II. 

209. R. 3. B. ^ 101 . Obs. 3. »« ^ 274, and K. 6. B. 1 116. R. LIX 
236. B. § 1'20.'R. XXIV. Rrm. and Obs. 3. 

229. B. \ 1 16. » v^ 2.^7. B. ^ 1-16. R. LX 

107. B. § 20. 4. » ^ 223. R. 2. B. ^ 112. Sp. R. V 

209 R. 5. B. $ 101. 06s. 6. »* ;s 2()2. R. 1. B. J 140. 

274. B. § 146. R. LIX. Kern. i« v^ .217. B. ^ 1^9 
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nificavit Quo sono allecti plures corvi famellci advolay&nnt, 
impetu^ue in ilium &cto, opimam ei^ dap^m eripuerunt 

/ 

50. The Crow and the Dove, 

Ckmnx columbee gratulabatur^ fcecunditatem, qu6d singulis 
mensibus puUos excluderet^. At ilia, Ne tnei, inquit, doloris 
causain commemdres. Nam quos^ puUcNs educo, eos dominus 
raptos aut ipse com^dit, aut aliis comedendos vendit Ita mihi 
j%ea fcBcunditas novum semper luctum parity 



EXERCISE FOR WRITING. 

[The Latin words used will be found in the Fables]. 

L An ass requested a horse to relieve liim of his burden. 
The horse disregarded his entreaties (prex). The ass fiitigued 
with his load fell down dead in the street (via). The driver placed 
the burden of the ass upon the horse. He stripped the skin from 
the ass and laid this also upon the back of the proud (superbus) 
animal Thus the horse was compelled to carry the sacks with 
which the ass was laden, and tlie skin of the unfortunate (infelix) 
beast, which had been his companion. 

2. Jupiter was once entreated by the frogs to give them (dat) 
a king. He hurled down a huge log into the Is^e. The frogs 
were terrified. But when they saw the log swimming in the 
lake, they despised such a king and demanded another. Jupiter 
punished them by sending a serpent which seized and devoiu^ed 
them. 



HISTORY. 

The Roman Kings. 

Proca, rex Albandrnm, duos filios, Numitdrem et Amulium, 
habuit Numitori, qui natu^ major erat, regnum reliquit ;' sed* 

■ ■ 

1 { 267. B. ^ 146. R. LX. [Ob». 3. * $ 206. (3.) dominus aut ipse come- 

B i 224. R. 2.(1.) B. $ 112. Obs.6. dit eos polloa, quos, etc. 

3J223.R.2. B. & 112. Sp. R. V. « & 260. B. $ 128. R- XXXIV. 
< J 266. 3. B. ^ 141.R. VL Ob» 7. 
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Amulius/pulso firatrei, regnavit, et, ut eum 6ob6le^ priFaret? 
Rheam Silviam, ejus fUiain^, Vestse sacerdotem^ fecH, quae tamen 
Romulum et Remum uno pdlrHTeclidit.^ Quo^ cogi2to, Amulius 
ipsam in vinculo. conjAcit, parvulos alVd^ iinp6sitt>s abj^cit in 
Tiberim, qui tunc fort^ luper ripas erat efiusus f sed, relabente 
^'flumlnei, eos aqua in siccd reliquit Vastie tun/, in iis locisrsoli- 
tudines erant ^ Lupa, ut fama tradltum est^, a^jf&g^tilh accurrit, 
infairtes lingulL lambit, ub6ra eoruM'ori adindvet, ttB.tJtein^u& se 
.^, gessite. U - - 

2. Quum lupa saepi^s ad pairulos, yeluti ad cauil<;>s, reverter- r 
jetur^, Faustdlus, pastor regius, i^m aniinadvertit ; \eQS tulit in * 

S^ casam, et Aec&e l^ure^tisd conjugi dedit educandos^y Qui aduiti 
/ inter pastores prim6 ludlcns certatnJ&fbiisS wes aim&re, delude 
v' .venandj^ sSnro (ace.) peragmre cceperunt, turn latrohes a rapi- 
ng petoRim "arcSre. Quare iisji insidiati sunt latrdnes, a quibus^^ / 
Remus captue est ; RomCilus autem vi se defendit. Tunc Faus- 
tillus, neceaState. compujsus, indicavit RomCilo, quis esset^^ ejus 
avus, que mater. Romulus statim, aim$Ltis pastoribus^, Albam^^ 
propera^it , ' 

3. Interea Remum latri^nes ad Amuluim regem perdux^rgnt, 
eum accusantes, quasi Numitdris greges in^stare solltus esset;'^ 
Remus it&que a rege Numitori ad suppliSmm tradltus ,est At 
NuVnitor, cohsiderato adolesceptis Vuuu, baud procul.ei:at qxnoC h 
nepoteYn agno^ceretis. Nam Remus ofis linflfariiahtisi6 erat 
matrii"' similllmus, aetasque temp6rii7 exposidSnis congruebat 
Dum 6a rQS anlmum Numitdris anxium teneret, repent^ Romulus 
siipervenit, fratrem liberavit, et, Amuliois interfecto, av.um Numi- 
torem in regnum restituit i^ ^^ 

4. Deinde Romulus et Remus urbem in iisdem locis, ubi 
expositi educatique fu6rant, condiderunt ; sed oita est inter eos 

V- '^ contentlo, uter nomen iiovjee urbi daret^, eamque regeret?; ad- 
hibu6re auspicia. Remus prior sex vintures, Romulus postea^^, 

^ Bed duodficim; vidit Sic Ri)mulus,au|in*io victor, Romam voca- , 
vit ; et, ut earn priiis legtmis, qu^ mcenibus muniret, edixit no 
quis valftJm transiliret. Quo<l [vallum] Scmus iriidens transili- 

146. R. LX. w § 275. III. R. 4. B, $ 147. Ob». 6. 

125. 11 & 223. B. $ 112. [2 

140. 18 J 24a B.& 126. R. XXXIII. 06« 

97. " § 265. B. \ 140. Obs. 1. 5th. 

85. M { 237. B. J 130. 2. 

230. R. 2.' B. $ ^. » J 262. R. 10. 

7 Why in the subjunctive? « $ 250. B. $ 128. R. XXX'V 

8 $ 274. R. 7. B. & 146. Ob». 4. " why in the dative ? 
•$247. B. $129. 

w What Is the construction of Amulio 7 What other word in this sec- 
tion is in tSe s.ime construction 1 

^ Supply the words necessary to complete the sentence. 
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/ 

vit; eum ii*atus Romulus interfecit, his increpans veiljis ^'Sic 
doinceps malo afficietur, quicunque transiliet racenia mea." It* 
solus potitus est iiupdrio Romulus. ^ 



/ ROMULUS. 

1. Romulus imaglfnem urbis magisqu^ urbem .^fecSrat ; 
dcerant inqdlai. E/at in proximo^ luctifeY hunc^ asyfiunS fecit 
Eq4 statim multitado latron&m pjistprumque confugit jQuum 
vero ipse [ Romulus] et populus uxd|^s non haberent, legates ad 
viciuas gentes misit, qui societatehi coniiumurrique peterent^ 
Nuscjuam benign^ legatio audita est, ludibnum etiara addltum. 
"Quidiii foen»iivs6^ quoqu^ asylum aperui^tis ? Jd efiim compai 
foret connubium." Romulus, eegritucS^uem amrfu dissimulans, 
ludos parat ; iiiSici deinde finitlmis spectacfeikim jubet^/ Multi 
couven^re Studio etiam videndae^ novae urbis, maxlin^ Sabini^ 
cum libSris et corijuglbus. Ubi spectaculi teinpus venit, eo^que 
deditse mentes cum ociilis erant, turn dato sigih^, vii'gines raptss 
sunt ; et ha)c fuit statim causa bellomm. "^ 

2. Sabini ob virgtnes- raptas bellun^ adversus Romanos sump- 
sennit, et, quum RomsB^ appropiiiquarent, Tarpeiam virglhera 
nacti sunt, qua) aquae^, causd. sacrorum, liauriendfiB"'' descenderat. 
Hujus |her) pater Romano^ prsefirat arci^^ Titus Tfttius, Sabino- 
rum dUx, Tarpeiae^ optionem niun^ris dedit, ^i exei'cituin suum 
in Capitolium perduxisset. Jlla petiit quod' (ace.) in sinistris 
manibus gerebant, victelicet anhulos et armillas. Quibus, dolos^ 
promissis,, Tarpeia Sabinos in arcetri perduxit, ubi Tatius eam^^ 
-scutis obftii praecepit ; nam et (also) scuta in lae\TS habuerant 
Sic impia proditio cel6ri pos^a viiidicata est. ' -. 

3. Romulus adversus Tatii^m processit^ et in eo loco, ubi nunc 

Romanum formh est, p;^g]fiam conseruit. Primo iiiaj^tu, vir 

inter Romanos insif^nis, nonlPfie Hoslilius, forlissime dimicans 

cecidit; cujus interitu consternati Romani fu^ere cceperunt 

Jam Sabini clarnitabant, "Vicftnus perfldos hosj^te§, imbelles 

hostes. Nunc sciunt long^ aliudi2 esse virgtnes raj^re, aliud^^ 

pugnare cum viria" Tunc Romulus arbia ad ccEiiim tollens, 

Jovi Statori aedem vovit, et exercitus sen fort^ sen divinities re- 

. U :— : — ! : — f 

ej223. B. ^112. 
2 supply loco; in a place very near, f $ 275. III. 11. 2. B. $ 147. Obs. 3. 
i. e., near by. 8 supply convp'.xcre. 
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JU P».™«,» r^^ ^ »p» „„«™.cHn. 
;i.iibus passis, ausse sunt^ se inter tela volantia inferre: et liiiic 
patres2, inde vii'os deprecats^ pacem coiiciliarunt. 

4. Romulu0 cum Tatioia3dus perciissit, et Sabinos in urbera 
recepjt ; populiun a CurlDus, oppldo Sab^ipnim, Quirites vocavit 
Centum ex /enhDi'ibue elegit, quorum consUi^^ omnia a^eret; qiii, 
pTf nnnturmttr, PAimBfi^j ob sehilem sBt^tam, Sejiatus, vocali 
sunt. , Tres Equitum^ centurifi^ constituit; pleUcm^in triginta - 
curias distribuit. His^, ita ordinatis, quum ,ad Cajfrse paludem ^ 
exercltum lustraret^, subilo coprta^est teni^S^tas cii»ii niaj|rno fra- 
g4j*e tonitifibusqiie, et Romulus e conspfectii ablatus est; etun ad 

>o , y Deos abisse vulgo credltiun est ;^ciu rei fi^fm\ tccit^rocilliis, vijp 
' ' nobrlis. Oj3ta9 enim inter ,Pafi:es et plebem sedilidre-', is in con- 
"/eionem processit, let jurejuf-jthdo afiiniiavif, RonuHum a sc visum 
/ [essej augustiore forma quam fuissct, eundenKJiie pni3ci|H're ut 
' "feeditionibus abstinferent et virtutem colerent Ita Rofiirdus j>ro 
Deo cultus^et Quirinus^ est appellatus. ^ 



NUMA POMPIUUS. 

1. Supcessit Romulo^<^ Numa Pompilius, vir inclyt& jiistiji&'i et 

religioneii. Is Curibusi^, oppido'^ Sabinorujii accitus est. Quiira 

Romam venisset,* ut^4 pppulum ferum religione molliret, sacrd^ 

plurima instituit. Arimi Vestie consecravit, et i^noni'^ in ar^ 

per|>etuo alendiim virginiousi^ dediV/" FJaminem, Jovis sarerdo- 

tem, creavit, eumque insij^ni veSfe'p et citruli^s^nti'^ ovnavit. 

J Duodecim Sam)^ Maitis sac-erdotjes, le^t, qui aii^fiia (sicc.) <|uaj- 

dam impSl4i pigfiOI-aj^ e ctcfoj'ut (as) putabant, dclaps^i, trrre por 

ufbem, canentes et rite saltantes, solcbant* AnintiYn in du'odecirti 

^Hmenses ad curf^trm luna3 descHpsit ; nell^TQs/astosciue (lios"(ccit. 

/Portas Jano gernlno a?dificavit, ut esset iiuT^'^f piicis et Iw^i ; nntn 

^ aperas ill aiyliis esse civi^atem^"^, clSusus vero pacatos [esse] cir- 

f ca onines jjopulos, si<rnificabat. 

3. Leges quoque plurimas et utiles tulit Nuina. Ut vero'S majo- 

rem iristitotis suis auctoritatem coneiliaret, sin)uiavit h'iW^ cum 

l^ ^ I • 

1 & 142. R. 2. B. $ 78, la a ^do. B. ^ 130. H.XXXVIIL 

2 ^ 274. B. $ 14^. R. LIX. Rem. »3 J 204, and R. 3. B. « 97, Mid 
» 6 247. B. 6 129. Obs, 1. 

« 6 210. B. J 103. M What does tU connect? 

- * J 212. R. 2. B. ^ 107. R. X. »» ^ 2:!:J. R. 1. H. <S 123. 

« what is the construction of his ? J« ^ 219. B, ^ 12.5.' 

t why in the subjunctive ? [3. >' J 239. B. ^ ]Uj. R. LVIll. 

8 ^ 209. R. 3. (2.) B. $ 101. Obs. >8 {he leadin}? clause commencfss 

9 § 257. B. t& 14<5. R. LX. with vero {Uh} .nmulavit. 

»o why in the ditive ? »« a tj-^jf,. B. ^ 112. Sp. R. II. 

" $211.R. 6, B. « lOT). R. VII. 
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DelL ^geria esse^ coDoquia^ noctuma, ejusque motilu se^ <>>%^ 
Dia, quee ag^ret, fac€re^. Lii^ifs erat, queni medium fontP^ 
pereuni riga^t aqua ^^ e6 saepe Numa sine arbifi^ b& inier^bat^ 
velut ad coi^es^Qm Desei Ita omnium animos relig^e^ imbuit, 
ut fidra et juejur&itdum, non minims qukn legum M poBnaruiQiM:^ 
jnetm, cives contiliifcrent. / Bellum quidem nullum gessit,s^dnoii 
mkniia civitati pryfuit qukn Romulus. Mdifi^extmctas ; in Jan^ 
icdftr moHffif sepiiltus est ^ Ita duo deipceps reges, ille^ bello^ 
hic^ pace, civiUtera auxemnt Romtlhis septem et triginta reg- 
navit annos;^ Numa tres^ et quadraginta. 



TULLUS HOSTILIUS. 

1. Hortuo NumS79 Tullus Hostilius rex creatus est Hie nopi 
8oli!lm proximo regis dissimilis, sed etiam Romulo^ ferociqr fliit 
£o7 [TuUol regnante, bellum inter Albanos et Romanos exortum 
est. Ducibus^o Hostilio et Fuifetio placuit, paucCTrum maiiftnisio 
falk utrius(|ue popOli committi. Erant apud Romanos trigemini 
Horatii, trigemini qu6que apud Albanos Curiatii, Cum iis agunt 
reges, ut pro susi, qui^que patrid, dimit^nt fefriP, Fo$3us ictum 
est e^ log^^f } Ut imde victoria, ibi qu6que impe^tun e^t Itaque 
trigemini axrna capiunt, et in uiediiun inter duas acies proc6dunt 
Consed^rant utrinque/duo cxefb\tus., Datur sigiK^, mfestisque 
arniis^^ temi juvdlles magnorum exerciiuuin, ^nimps, jerentes 
concurrunt Ut primo concif^u increpitSre arma^ horror ingens 
spectantes perstnhxit Consertis deinde manlbusi^^ statim duo 
Roman! alius super alium expirantes ceciderunU tres Albani 
vulnerati, Ad oa'siiiil Romai^orum conclamavit gaudio? exerdftus 
Albanus. Romanos jam speis tota desc^bat Unum Horatiumi^ 
tres Curiatii cirpunistet^rant; is qu^nvis integer, quia tribus im- 
par erat, fUgan simulavit, ut siugillos per intemillo secuturos 
sepnratim aggredei-etur^^ Jam allq^antum spfltit^^ ex eo loco, 
. ubi pugnatum est^V ' ^"^ug^rat, quum respiciens vidit unum 
Curiatium^s baud procul ab se abesse. ; In eum magn6 imp^tu^d 
redit, et dum Albanus exercitus inclamat Curiatiis ut opem ferant 

1 6 22«f B. J 112. Sp. R. II. " § 249. II. 

« $ 239. B. } 145. R. LVIII. « $ 247. B. $ 129. 

»{2ll. R.6. B.$106.R.7. » {257. B. $ 146. R. LX. 

* J 249. B. $ 125. " 5 233. B. $ 136. R. LII. 

» J 207. R. 23. B. $ 31. Obs. 2. " why in the subjunctive ? 
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fratri, jam Horatius eup occiderat Altgrum deinde, priusquam 
teitius posset ccMte^qui, interfecit. J 

2. Jam sin^li^ supererant, sed nee spe nee virlbus parea 
Alteilufi^ erat mtactum fe'^,eol^s3, et g^minata victoria^ feroz 
animus. Alt^r/fessum yul|iSi*e, fessum cu^^ti trahebat corpus, u. 
Nee illud prGeLiim fuit Romanus exultans maid [eum] susti- 
nentem arma conf icit, jacentemqiie spoliat. Romani ovantes ac 
^tulantes Horatium accipiunt, et domum^ deducimt Prin'cepsS 
ibat Horatius, triiim fratrum i^dlia prsB se gerens. Cui? obvia 
fuit Boror, qued desponi^ fufirat mii ex Curiatiis, viso^ue super 
hum^ros fratr^s paludatn^nto^ sponsi, quod ipsa^onfec^rat, flere / 
et erines solvere ccepit Movit fei^ci Juvtoi^o anlmtlm comploratio *^ 
sororis in tanto gaudio publico ; stricto^ it&que gladio^ transf igjjC 
puellam, simul eam verbis incr^pans: *^ Abi bine ciun immaturo 
amore ad spbnsimi; oblita fratrum^S obllta patrise^^. Sic eat 
qufficunque Romana lug^bit bostem." {^Thus Id her^ e/c.) 

3. Atrox id visum est facialis ^atrlbus plebique, quare raptus est 
in j2i^ Horatius et apud jiid^ces condemnatus. Jam accessSmt 
li(^> injieiebatque laqu^m. Tum Horatius ad popCdum provo- 
eavit Interea pater Horatii senex proclamabat filiam suam jure »- 
csesam fuisse; et juvenem amplexus, spoliaque Curiatiofum 
ostentans, orabat popCdum no se orbum^ lib€ris^ fac£ret Non 
tuiit popalus patns lachrjmas, juvenemque absolvitymagis admi- 

. ratione virtutis, quarn jure causae,^ Ut tamen ce»es manifesta 
expiaretu^ pater, quibusdanosacrfficiis peractis,/4nmsmisit per 

' viam ti^lmm, et filium, caprfe"adoperto velut sub jugijm misit \ 
quod tigilluhiG sarorium appellatum est • 

4. Non diu pax Albana mansit ; nam Fufietius, dux Alband- 
rum, quum invidiosum se^^ apud cives vid6ret^<>, qu6d bellum uno 
pancorum cert^ine finisset,' ut rem corrig^ret, Veientes adversus ' 

ikomanos concitavit Ipse a TuUoin auxSium arcessitus, aciem " ' 
in collehi subduxit, ut fbrtunam IdcIII experir$tur ac sequeretur. 
Qua rei7, TuUus, intellecta^?, dixit clara v^e, suo illud jussu 
Fuffetiumis fac^re, ut bostes a tergo circi^iriveiiirentur. Quo 
audito, bostes territi victique sunt Postera dioi^ Fuffetius; quum 
ad gratulandum Tullo^^ veuisset, jussu iiUus quadri^is religatus 
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est, et in diversa distractus. Deinde TuUus Albani propter ducia 
perfidiam diruit, et Albanos Romam transire juseit. 

5. Roma interim crevit Albse ruinis; duplicatus est civium 
niunSrus ; mons,Cielius urbi additus, et, qud frequentiCis habita- 
retur, earn sedpn Tullus regise cepit, ibique deinde habitayit 
Auctarum viriom fiducili elatus belluin Sabinis^ indizit ; x>e8tneD- 
tia insecuta est. Nulla tainen ab arinis quies dabatur. Credebat 
enim rex bellicosus salubriora militiee^ q|/am domi^ esse juvfinum 
corpdra; sed ipse qu6que diiiturno, morbo est irapliqitus; tunc 
fracti simul cum corpore sunt spi^tus illi feroces, nullique rei 
deinceps nisi sacris^ op^ram dedit Memdrant Tullum^ fulmine 
ictuin cmn domo conflagr&sse. Tullus magn& glorill belli reg- 
navit annos^ duos et triginta. 



ANGUS MARCIUS. 

1. Tullo^ mortuo, Ancum Marciuni regem popillus cre&vit. 
NumflB Pompilii nepos Ancus Marcius erat, sequitate^ et religitoe^ 
avoi^ Biniili& Tunc Latini cum quibus, Tullo^ regnante, ictuin 
fcBdus erat, sustulerunt animos, et incursionem in agrum Roma- 
num fecerunt Ancus, priusquam eis^ bellum indiceret, legat)im 
misit qui res repeteret?, eumque morem postfiri retinucrunt Id 
autem hoc modo fiebat I Legatus, ubi ad fines eomm vcnit, a 
quibus res repetuntur, capite velato, ait: '^ Audi, Jupiter ; audite, 
fines hujus pojiuli. Ego sum publicus nuncius populi Romani ; 
verbis^ meis fides sit'* Deinde perSlgit postulata. Si non de- 
duntur res, quas exposcit, hastain in fines hostium emittit, 
belluinque ita indicit Legatus, qui ea de re mittltur, fecidli^, 
ritusque belli iudicendi, jW^ fecidley appellatiu". 

2. Legato^ Romano res repetienti superb^ responsum est a 
Latinis ; quai*e bellum hoc modo^^ eis^ indictum esL Ancus, 
exercitu conscripto profectus. Latinos fudit, et oppidis deletis 
cives Romam ^^ ti*aduxit Quum autem in tant^ homlnum multi- 
tudlne facindra clandestlna fi^rent, Ancus cnrc^rem in medisL 
urbe ad tenwem increscentis audaciee aedificavit ; mm^o^o lapideo 
urbemii circumd^dit, et Jaiiiculum montem, pouters sublicio in 
Tib6rim facto, urbi^ conjunxit. Plurlbus ahis rebuses intra paucos 

» why in the dative ? 7 A 264. 5. B. « 141. Sp. R. II, OU 
8 $ 221 . K. 3. B. $ 130. R. XXXIX. 2. 4th. <' to demand resHiuUan or 

and Obs. 7. redrets." 
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annos confectis, immature moite pnereptus, non potuit preestan^ 
qualem promis^rat regenu* 



LUCIUS TARQUINIUS PRISCUS. 

1. Anco regnante, Lucius Tarquiniua, urbe Tarquimisi profeG- 
tus, cum conjiige et fbrtunis omnibus Romam^ commigravit 
Additur hsec fabdla ; scilicet ei^ advenienti aqulta pileuhi sustillit, 
et super caixm^tum, ubi Tarquinius sedebat, cum magno clangora 
volltans, rursus capitis apt^ reposuit; inde sublimis abiit Tans* 
jpjJKcoDJux augtuferumS perita, regnum ei^ portendi intellexit ; 
itaque Tiruni compl^a jussit eum alta^ sperare. Has spes 

^ cogitationesque secum portantes^, urben^ ingressi sunt, domicilii 

dque ibi compdrato, Tarquinius pecunitt et industriii dignitdteili 

' atque etiam Anci re^s famUferitatem conseciltus est; a quo 

tutor lib^ris^ relictus, regnum mtercepit, et ita admhiistravity quasi 

^jure adeptus fuisset^. t Tarquinius Priscus bellum cum Sabinis 
gessit, in quo bello Equltum CeqUtrias numfiro auxit ; nomina . 
mutare non potuli; deterritus, uv^fenint, Attii Navii auctoritate.' 
Attius, e^L temf)estate augur inclytus, id fieri posse^o negabat, 
nisi aves addixissent ; iratiis rex, |n experiilientum artis, eum in- 
terrogavit, fi6ri*ne posset quod ipse mente concep^rat ;^^ Attius, 

. augurio acto, fieri posse respondit "Atqui hoc," inquit rex, 
" agitabami2, an coteni illam secare noyaculd possem." " Potes 
ergo," inquit augur, et secuisse dicitur. Tarquinius Sabinos 
vicit, et fiJium tredecim annorum^^j qu6d in prcBlio hostem per- 
cussisset, prsfttext^H et bull&i4 donavit, unde hsec ingenuoiiun 
puerorum inslghja esse coepenmt. 

2. Super€rant duo Anci filii, qui SBgr^ ferentes se patemo reg- 
noi5 fi'audatos esse, regi paraverunt insidias. Ex pastorlbus duos 
ferocissimos deligunt ad patrandum facThus. li, simulata rixa, in 
vestibulo regise tumultuantui*. Quum ednim clamor penltilis in 
regiam pervenisset, vocati ad regem pergunt Prim6 uterque 
simul vociierai'i c<Bpit,et certatim alter^^ alt^ri obstrepCre. Quum 

* " He could not show himself such a kinf^ as he fiad promised." 

1 255. B. $ 130. R. XXXVIII. « ^ 229, and & 205. R. 7. (2.) B. $ 

* why in t)ie accusative ? 116, and $ 98. Obs. 5, 
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vezd jiisri essent if Moem dic£re, imus ex composito rem orditur 
dumque intentus in eum se rex totus avertfiret, alter eiatarn^ 
Becurim^ in ejus caput dej^cit, et, relicto telo, ambo foraa se pro* 
ripiunc 

SERVIUS TULLIUS. 

L Servius Tuilius matre^uobili, sed captiva, natus est Quitni 
in domo Tarquinii Prisci educaretur^, ienmt /prodSgjum visu^ 
eventp^ue mirabile accidisse. FlammiB species pu£ri'dormieiK 
tis caput amplexa est . Hoc viso Tan&quil summam ei dignita- 
tem^ portendi^ntellexSt i coDJOgi? suasit, ut eum non sec6s ac^ 
lib£ros suos educaret Is postquam adolevit, a Tarquinio gener^ ^ 
assumptus est; et quum Tarquinius ocdsus esset, .Tan&quil, celat^ 
ejus morte, popukuii ex superiori parte , sednim allocuta, ait 
regem^o, gravi quidem, sed non letaU vuln^fe acceptoj pet^re^o^ 
ut interim, dum convalescit, Servio^i Tullid dicto audientes^^ 
essent Servius Tullius quasi precand regnare ccepit, sed recti 
imperium administravit 

2. Servius Tullius aliquod urbi decus addSre voluit Jam 
tuminclytum erat Dians EphesisB fanum. Id^o communlter a 
civitatibus Asiie ^ctum^o ^esse] &nu| ferebat It&que Latinorum 
populis'^ suasit, ut et^ipsi Romee^ fanum Diane cum popdlo 
Romano asdificarent 'Quo fax^^^y boS miree magnitudlnisi^ cui- 
dam Latino nata^^' dicttur, et respol^sUm somnio datum^^, eum 
populum summam imperii habiturum^^, cujus ciyis bovem illain 
immol4sset * Latinus bovem ad &num Dianfe deduxit, et causam 
sacerdoti' Romano exposuit Sacerdos callidiis diidt, eum deb6re 
prius vivo flumlne^^ mauus ablu^re. Dum Latinus ad Tib5rim 
descendit, sacerdos bovem immolavit Ita imperium civlbus, 
sibique gloriam vindicavit 

3. Servius Tullius, filiam alteram ferocem, mitem alteram, 
habebat Duo qu6que Tarquin^ Prisci filii long^ dispSLres mori- 
busU' erant TuUia ferox Tarquiniois miti nups^rat j^® Tullia^s 
ver6 mitis Tarquinio feroci; sed mites, seu fort^, seu fraude, 

1 5 274. 3. B, § 146. Obs 6. » $ 222. R. 1. 6th. paragraph. / d:c to 
' $ 79. 3. B. & 15. 3. audientes. were obedient to/ 
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peri^runt; ferOces morum simititudo conjuiudt Statiin Tar- 
quinius Superbus, a TuUia incitatus, advpcato Beimth regnum 
paternum repet^re coepit ; qu4 ^ auditl^ Servius, dum ad curiam < 
'^ contendit, juksti Tarquinii graollnis^ dejei^tus, et, dojomm^ refu-^^ 
^ "giens, inteifectus est TuUia, carpfento3 vecta, in forUm^ proper- 
avit, vimm e cun^ evoca^ et prima regem salutavit; a quo 
juiisa e tiurba decpdSre, quum domum redlret, viso patris corpdre^, 
^mulioneiA eyitantem super ipsum corpus carpetitilQn ag^re 
preecgpit. Uude viccis ille Scdardtus dictus est Servius Tufiius 
reg^avit annos^ quatuor et quadraginta. 



TARQUINIUS SUPERBUS. (the proud): 

1. Tarquinius Superbus regnum seelest^ occupavit Tamen 
bello strenuus hostes domuit Urbem Gabios"^ in potestatem ^ 

. . redegit fi-aude^ Sexti fiUL Is quum indi^^ ferret eam urbem^ a 

p&ti^B expugnari non posje^, ad Gabinos se contulit, patris in se 

'^evitiam querens. Beni^^ a Gabtt^s exceptus est, et paulatim 

eoriim benevQientiam^ ^tis blan^is^^ aUiciendo^, dux belli 

^ eiectus est/^^Tum e suis*unUm'ad J^trem raittit sciscitatitm, 
quidnam se '^c6re vellet Pater' nuncio filii nihil respbndit, sed 
aitissima pap^^Aun capita bac^^^ decus^it Nu&diis, fessus ex* 
pectando^, redit Gabios. Sextiui, cognitp silCTtio patris simul ac 
lactoi3, ifitdlexit, quid vellet pater. Piimdres civita^ interemlt, / 

^p^irique urbem sine ulla dimionioHe tradidit Postea Tarquinius 
Superbus Ardeam (irbe'm op^gnavit . Ibi TarquiniuHColiatlnus 
soiiore regis natus,iforte coeuabat apud Sextum Tarquinium cum 
aiiis juveuibus r^giis. IncMit de uxoribus m^^io; quum unlisquis- 
que suam laudaret, pl^cuit experiri. Itaqucil^quis Komam petunt 
Regiaa nurus in conVivio^ et lu^[^dcpr^endunt Pergunt inde 
CoUatiam. Lucretiam Collatini uxorem, inter ancillas in htni-'T-w 
ficio iuveniunt Ea ergo ctBi^ris^^ prsestare^^ judicatur. Paucis 
jntcrjectis diebus, Sextus CoUatiam rediit, et Lucretisei^ vim at- 
lulitK Dla, post6ro die, advocatisii patre^i et conjugeii, rem 
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exposuit, et Be cultro^ quern sub vesCe texfireit, occldit Codc1&« 
mont vir paterqub, et ki ezimiVn^gum conjurant. Tarquiuio 
Romam redeunti clausie sunt urbis porto^, et exilium mdictum. 

COMPOUND SENTENCES TO BE ANALYZED. 

1. Demosthenes, qui Athenis natus est, fuit clarisslmus orator. 

2. Demosthenes declamitans in maris littore, in quod se fluo- 
tus illidebat, consuescebat concitatsB multitudlnis fremitus non 
expavescfire. [The relative quod connects the two clauses.] 

3. Ciim e Sicilia, rediens Pyrrhus rex Epiri classe pneterve- 
heretur Locros, thesauros &ni Proserplnae spoliavit, et pecunilk 
in naves imposlt^, ipse terr^ est profectus. 



ANECDOTES. 

1. Demosthenes, 

Demosthenes, qui Athenis^ natus est, fuit clarisslmus or&tor. 
Artem loquendi magno labore et studio acquisivit Natural non 
habuit bonam vocem et qus^dam verba rect^ pronunciare non 
poterat Ut disc^ret^ loqui accurate parvos circulares lapldes in 
ore posuit Solebat^ claudere se in cubiculo, et studere totum 
mensem^ simuL Ad littus seep^ ivit, et orationes suas ad fluctus 
pronunciavit, ut strepitum et clamorem populi melrus tolerare 
posset. Multas orationes habuit etP privatis et^ publicis occasion- 
ibus*7. Sed prajsertim eloquentia® usus est contra Philippum, 
Macedonia regem, et in compluribus orationibus Athenieuses 
excitavit ut bellum huic inferrent. 

2. Aristippus, 

Arcessit ad Aristippum philosdphum paterfamilias, rogavitque 
at filium suum suscipSret? erudiendum. Cum ver6 Ule pro mer- 
cede petisset quingentas drachmas, pater deterritus pretio, quod 

t § 254. B. $ 130. R. XXXVI. Exc. « $ 278. R. 7. B. $ 149. Obs. 6. 

2 J 247. B. §129. 7 6 253. B. $131.R. XL. 

3 & 262. B. 1 140. Obs. 1. 1st. » J 245. B. $ 121. R. XXVI. 

4 I 145. 2. B. s^ 44. II. 9 J 273. 2. B. $ 145. R. LVIIl. Obs 
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ignaro avaiO-que hom&ii nimium videbatur, dhdt se ininorisi (fot 
less) etnpturnm esse^ mancipium. Turn philosdpbus, Eme^ m- 
quit, et habebis duo. 

3. Pericles. 

Periclem in fbro publlca negotia tractantem imprdbus et petti 
lans homo maledictis insectabatur. Qiue^ ci^ ille patientel 
ferret, pec ullum ade6 verbum repon^ret, diem^ totum perseve- 
ravit insectatio. Vespdri^ vultu gressu que placido domumB 
reversus est Pericles, insequente eddem nebulone?, et ormubus 
contumeliis eum impetente?. Aedes ingressQrus, ciun jam nox 
esset, uni e servis sub mandavit, ut accenso lumine? hominem 
comitar^tur ac reducSret domum^. 



4. King Antiochus. 

Antidchus rex, quum in venatione fene persequendae studio^ 
ab amicis et servis aberr&sset, in casam paup£rum bomlnum in- 
travit ignotus. Cum iis coenans, sermonem de rege injecit* ut 
cognosc^ret quse^ esset hospltum de se opinio. Turn illi^, Re- 
gem ^0 in CKt^risf quidem bonum et laude^^ di^um esse, sed 
amicis^^ utentem malls, pluilma negligSre, et nihil curare, qu6d 
venationi plus eequoia indulgfireti^. Tacuit turn quidem Antid- 
chus ; sed postquam, orto sole"^, ad casam illam ventre satellites, 
et purpuream vestem cum diadem&te attul^re, converse sermone? 
ad regia ilia insignia ; Cert^, inquit, ex quo die vos sumpsi, heri 
primilm veros de me sermones audivL 

5. Zopyms, 

Zopyms, qui profitebatur se^<^ pemoscere homlnum mores 
naturaeque ex corpore, ociilis, vultu, fironte, masno in conventu 
dixit Socr&temi^ stupldum esse et bardum ; addidit etiam mulie- 
rosum ; in quo^^ AlcibiSdes, qui aderat, dicitur cachinnum sustu- 

* He fell into conversation about the king, i. e. himself, 
f In other respects, 

1 § 214. B. 6 133.R. XLTV. Bxo. • § 209. R. 4. B. § 101. R. IV. Obs. 

« § 268. R. 6. and 272. B. § 79. 8. ™ § 239. B. § 145. R. LVIII. 

and § 145. R. LVIII. " § 244. B. § 119. R. XXIII. 

« §§ 229, and 206. (17.) B. § 116. ^ § 245. B. § 121. R. XXVI. 

* § 236. B. § 131. R. XLI. " § 256. R. 9. B. § 120. R. XXTV, 
» § 263. B. § 131. Obs. 5. 

• § 237. B. 4. B. § 130. yyTTT. m § 266. 3. 

» § 257. B. § 146. LX. ^ § 239. B. § 145. R. LVHI. 

• $ 210. B. § 103. 1* § 206. (13.) B. § 99. see Ezplaoi 
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Gase. Ipse vero Socr&tes, htec vitiai sibi ingenita fuissti^ natun^ 
Don dksimulayit ; sed roMows^ a se dejecta, dixit 



6. Diogenes, 

AntisthSnes discipfilos hortabatur ad dandam^ op^ramaedOlain 
Bapientiie ; at pauci solilUn obtemperabant 

Itaque tandem indignatus dimiBit a se omiiesS, inter quos erat 
Dio^nea. Ci!km Y^ro hic^, incensua magno aiu^ndi philos6phi 
Btudio3, ad eum tamen ventitaret'^, ei^que adher^ret pertinaciter ; 
minatus est Antisth^nes, se^ percussOrum^ ejus caput baculo^, 
quem^ sol^bat manu^ gestare, et his minis? non territum reipsli 
percussit aliquando. Non recessit propterea Diogenes ; sed ani- 
mo^o obstinato ad imbuendum pectus pfailosophifB pneceptis^i, 
Percilte, inquit, si ita ]^acet. £go tibi caput praebfebo. Neque 
ver6 tarn durum invenies fustem, ut me a tu& scbola al^gas^^. 
Admisit tandem tarn cupidum doctrinaeis discipCthmi Antisthenes 
et eum max! m^ amavit 



7. Alexander and Scipio, 

L Alexander, Macddo^ Philippi filius, quum puer, a pr»cepl6- 
re suo audivisset, innumerabiles mundos esse, heu me^^ misfinan, 
inquit, qui ne uno^^ quidem adhuc potitus sum. 

2. Quum Alexander quondam Maceddnum quorundam^^^ b&- 
nevolentiam largitionlbus^ sibi^^ conciliare conatus esset^^. Phi- 
lippus eum his verbis^ increpuit ; sperasne eos^ tibi fideles^^ esse 
futuros, quos^ pecuni^ tibi conciliav^ris ? 

Scito amorem^ non auro^ emi, sed yirtutitbus^. 

3. Alexondro^i Maceddni, Asia^ debellat^ Corinthii per leg&- 
tos gratulati sunt^, regemque civitate^^ sua donav^runt Quod^ 



239. B. J 145. R. LVIII. 

272. B. $ 144. R. LVU. 

247. B.Sl29. 

275. HI. R. 3. B. $ 147.R.LXII. 

229. B. $ 116. 8c. d»ctimfo«. 

207. R. 23. B. « 31. ofc. 2. 

187.11. B. $88.11.1. 

224. B. 6 112. R. IV. 

270. R 3. B. $ 145. R. LVIII. 
Ohs. 3. 
» $ 267. R. 7. B. $ 146. R. LX. 

Ob9. 10. 
" ^249. B. ( 125. 
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207. R. 33. B. «35. 

229. R. 1. B. « 112, and 6 123. 

166. B.$72. 

222. B. $111. 
229.R. 1. B. $116. 

223. R. 2. B. 6 112. Sp.R.V. 
257. B. $146.R.LX. 

166. B.$73. 
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officii gcnus^ quum Alexander risisset, unus 8X legatis^ nulli^ 
unquam, iiiquit, civitatem dedintius alii'* quto tibi et HerciUL 
Quo^ audlto Alexander honorem sibi^ delatum lubendssim^ ac* 
c^piU 

4. Quum Alexander GrsecisB poptilisS imper&sset'^, ut divinos 
]psi3 h<M)dres decem^rent^, Laceda^monii his verbis utebantur; 
Quoniam Alexander dens esse voluil, esto deus ; Laconical brev- 
itate^ regis notantes vecordiam. 

5. Scipio Africanus nunquam ad negotia publica acced^bat^^*, 
antftquam in teroplo Jovis precatus esset^i. 

Propterea solitus erat ventitare^^ in Capitolium ante diluciiluin. 



8. Imprahus labor omnia vtjuit. 

1. In Demosthfine, Gnecorum oratdrum principe, tantum dis- 
oendi^ studium tantusque labor fuisse dicitur, ut tandem supera- 
reti^ impedimenta natOrse diligenti^ atque industrH. Cimi ita 
balbus esset, ut rhetorics artis, cui studeJbat, primam litftram non 
posset^'* dic^re ; perf^cit exercitatidne, ut nemo putaretur^ loca- 
tus [esse] planii!^ eo^^. Declamitans in maris fittdre in quod^^ 
se fluctus illid6bati8, consuescebat^^ concitatse multitudlnis fiem- 
itus^d non expavesc^re. Cellam quoque aedifiedsse^ subterrane- 
am dicitur, in qui duos tres-ve menses^^ continuos aliquando 
inclQsus op^ram dabat gestuP et voci, et quidem medii parted 
capitis abras^, ut in pubficum sme yerecundift prodire non posset 
Sic diu proeliatus adversus natOram, victoi® abiit, et malignitatem 
ejus pertinacissimo anlmi robdre superavit 

2. Acceplmus Stilponem Megaricum philosSphum homlnem 
san^ acutum fuisse et temporibus^ suis probatum. Scribunt ip- 
nus fiimiliares hunc natCkra et ebriosum et mulierosum fuisse; 
neque hoc scribunt vituperantes eum, sed potiilts ad laudem. 
Significant enim vitiosam natoram ab eo sic edomltani et com« 
pressam fuisse doctrin4, ut nemo unquam yinolentum^ ilium, 
nemo in eo vestigium libidlnis vidSrit 

1 & 232. (2.) B. ^ 116. 06«. 2. » & S75. UI. R. 1. B.&147.R. LXI 
« $212. R. 2. Note 4. B. $ 107. R. Oft». 2. 

X. Obi, 8. M A 262. R. 1. B. $ 140. Oba, 1. Uk 

» ft 223. B. $ 112. i» & 262. B. ft 140. 



. B.ft 
4 ( 107. B. 5 20. 4. !• $ 256. B. ft 120. R. XXIV. 

.(2.) B. ftlS6.R.LL 

• ft 223. R. 2.' B. ft 112. Sp. R. V. m ft 145. II. B. ft 44. XL 
t ft 263. 6. R, 2. B. ft 140. Oba, 4. i> ft 229. B. ft 116. 

• ft 273. 2. B. $ 145. OU 4. 3d. » ft 272. B. ft 144. R. LVII. 



• ft 247. B. § 129. [06». 4. « } 236. B. ft 131. R. XLL 

10 J 224. R. 4. B. ft 112. Sp. R. IV. » ft 210. B. ft 103. 

" ft 263. 3. B. 140. 4. » ft 253. B. ft 131. 

» i 187. II. 1. B. $ 88. II. 1. t4 } 128. 4. B. $ 27. 1. 
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9. A perplexing question, 

Ciim tyrannus Hi^ro qussivisset e Simonlde non solum poeta^ 
Buavi veri!im etiam viro docto sapienteque, Quuf Deus esset ; pos- 
tulavit sibi diem unum ad deliberandum.* Cum idem quserere- 
tur postridie ex eo, petivit biduum, et deinceps ssepii]ls duplicavit 
num^rum; Admirans Hi^ro requisivit cur ita fac^ret^; Quia, in- 
quit, res viditur mibi tanto^ obscurior, quanto^ diutiiis earn con- 
sid^. 

10. Protagoras^ the Atheist. 

Protagdras, sophista ma3d[mus temporlHus suis, posuisset in 
principio libri cujusdam, se dubitare an Dii essent^; jussu Athe- 
niensium exterminatui est ex urbe eorum atque agro, librique 
ejus combusti simt in concione. 

Ferunt quoque talentum argenti fuisse propositum^ pnemium 
ei^ qui ilium occidissel^. Sic etiam dubitatio de Diis non pot- 
uit poenam efiugere^. 



11. Cameades, 

Came&des ad extremam senectam nunquam cess&vit a philos- 
ophisB studio. Seepe ei accidit, ut9, quum cibi capiendi caus^ 
accubuisset, cogitationibus^ inhaerens manum ad cibos apposltos 
porrig^re oblivisceretur^. 



12. Pyrrhus. 

Cian Sicili^ rediens Pyrrhus, rex Epiri, classe pnetnrveheretui^ 
Locros^, thesauros fani Proserptnie spoliavit, et pecuni&^o in naves 
imposit^ ipse terr&^i est profectus. Quid ergo evfinit ? ClassLi 
ejuspostfiro die lacer&ta est fiBdis8lm4 tempestate^i, omnesque 
naves, quee sacram pectmiam hab^bant, ejectss sunt in litt&ra 

* What is tho leading clanse of this compound sentence 7 How many 
simple sentences are contained in it 1 What connects them t Why are 
the yerbs qwtro and esset in the subjunctiTe 7 Analyze the sentence. 

1 $ 204. B. $ 97. M 271. B. $ 144. R. LVII. Ohs, % 

• I 266. B. 1 140. Ohs. 1. 6th. 8 J 262. R. 3. B. $ 145. R. LVm 
> J 266.R.16.(2.)B.§132.R.XLIII. Obs. 6. 4th. 

IM more obscure, the longer, etc. » & 233. B. $ 116. R. XX. Ob$, 4. 
4 & 272. B. $ 144. R. LVII. w J 267. B. 1 146. R. LX. 

» 4 224. B. i 112. Sp. R. IV. " § 247. B. 6 129. 

i 264. B. $ 141. Sp. R. II. Obs, 

S.2d. 
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Locrdrum. Qu& tant4 clade^ edoctus tandem rex esse Deos^, 
jussit pecuniam^ oranem conquimtam referri^ in thesaiiros Pro« 
serpiDS. Nee tamen unquatn postea quicquam prosp^r^ ev^nit 
eH, pulsusque ex Itali^ ignoblU tnorte^ occubuit, c&ni tem^r^ 
noctii^ ingressus esset Argos^. Lancek^ primi^km leviter yulnera- 
tus fu^rat a juv^ne^ quodam ArgiTO. Matrem bab^bat hie anum 

Saupercdlam, qusB inter alias muli^res spectans prcelium e tecto 
omt^, quum videret^ Pyrrbmn^ ferri toto imp6tui in auctorem 
yuhi£ris sui, timens vitse^ filii, proti[ni!k8 te^am corripuit, et utr&- 
que manu libratam^ dinusit in caput regis. Quo vuln^re dejeo- 
tus ex equo Pyrrhus, a Zopyro? quodam est obtruncatus. 



13. Epamtnondcts, 

Epamlnondasio^ Thebonorum imperator, in bello adTersus La- 
cedemonios, animos^ soorum religione excitandos^i ratus, arroa 
in templis affixa nocte detnudt, persuasitque militlbus^, quum 
iUa [arma] abesse yidfinmt, deos iter^ suum sequi, ut ipeds prcB- 
iiangbua adesaent 

14. Dionysius. 

Dionysius major, Siciliee tyrannus, ut (as) crudelitatem exer- 
cuit in suos, sic fiiit impius in Deos.* 

Ci!lm in &num Jovis venisset, detraxit ei^^ aureum amiciilum, 
quo^s fuSrata tyranno Gelone exomatus; atque in eum etiam 
cavillatus est, dicens, " Aestate^^ grave esse auremn amicillum^, 
hi^meio frigidum."* Eique laneum pallium injecit, quod^ dic6- 
bat aptum esse ad onme tempus. 

Idem .^Bsculapio^^ barbam auream demi jussit, Neque enim, 
inquiebat^^^ conv^nit, barbatum esse filium^, ci!un in omnibus 
fimis pater ejus Apollo imberbis est 

Fano quodam expilato, navigabat Syracasas^^ et cum secun- 

• Is this sentence simple or compoand ? $ 203. — ^B. $ 94. 5. How many 
limple propositions does it contain 7 What are the connectives 7 Analyze 
the whole sentence and parse each word. $ 281.^—8. ( 152. 

1 $ 247. B. & 129. 10 6 44. B. « 9. see Greek nouns. 

• $ 239. B. J 145. R. LVITI. » § 270. R. 3. and 1 162. 16. B. J 144. 
« \ 270 B. J 144. R. LVII. R. LVII. Ob*. 6. and i 79. 9. 

« S 223. B. J 112. » $ 223. R. 2. B. $ 112. Sp. R. V. 

ft J 94. see list, and $ 263. B. J 18. " $ 229. B. J 116. 

10, and ^ 131. " } 224. R. % B. $ 123. 

• } 54. ace. Arsos, B. $ 10. » } 249. B. J 125. 
ace. Areoi. [2. " J 253. B. $ 131. 

» & 248. B. 6 126. R. XXXHI. 06». " { 183. 6. B. 6 84. 6. 2. 

e { 263, 5. B. $ 140. OhB. 4. M J 237. B. $ 130. R. XXXVIL 

0$ 274.3. p. 245. B. $ 146. 0&«. 6. 
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diMKm^ cunnim ten€ret, <* Vides-ne," inquit, ^amicU, quam bona 
navigatio detur 8acril£gi£0 a Diis immoitallbus ?* 

Non exsolvit quidem statiiii Dionysius debita impietad sup« 
plicia, at postea ]iisidiis3 suonim^ oppressus, interfectus est 

Divina enim ira pleritmque lento gradu^ procedit ad vindictam 
•ui^, tarditatemque supplicii gravitate compensat 

lliales interrogatuB, aa fiicta homlnum deos? lat^rent, respon- 
dit, ne cogitata quidem. 



15. Damon and Pythias, 

Damon et Pythias, Fjtluigorei, tarn fid£lem inter se amicitiam 
jirnxgrant, ut mori^ parati eaaent alter pro alt£ro. Cixm eorum 
altfiri Dionysiius tyrannus diem necis aestinavisBet?, et is, qui 
mord addictus esset, paucos aibi dies ad res suas ordinandas^o 
postulayisset^, tbs &ctus est alter ejus^o gigtendii^, ut, si ille^ non 
reyertisset,moriendum esset ipsii^. Omnes igltur, et imprimis 
Dionjsiua, nov|B atque ancijrittis rei ezltum speculabantur. Ap- 
propmquante deinde definitll die^^, nee iilo^^ redeunte, unusquis- 
que stultitieeSi tarn temerarium sponsorem condemnabat. At Yer6 
cihn alter ad diem se recepisset^, admiratus edrum fidem tyran- 
nus, supplicio^^ Uberarit eum, qui morte erat plectendus, ac 
petivit, ut se ad amicitiam tertium adscrib£rent 



16. Socrates. 

L Athenienses SQcr&tem damnav^runt, qu6d novos deos in^ 
troduc£re videbatur. 

2l Xanthippe, Socr&tis uxor, morOsa admddillm fuisse fertur. 
Quami7 ejus mddlem quum jperspexisset^ AlcibiMes, Socr&tem 
interrogavit, quid esset^^, quod muli&rem tam acerbam et jiurgid- 
sam non esdgSret domo^^. 

Turn ille, '^quoniam," inquit, <*dum illam domi^ perpetior, 

i$240. B.6117. M$20r7.R.S3. B. $31. 06f.S.iUe, 
«J223. B.$llt. &€/brmtr. 

s i 96. lee liBt. p. 45. B.$18.S1. » $225. HI. B. 6 126. E. XXXUL 
4 $ 205. R. 7. (1.) N. 1. B. $ 98. Oba. Z. he kmit^ mmt die. 

Oba. 5. 14 & 257. B. « 146. R. LX. 

247. B. & 129. » $ 263. 5. 6.$ 140. Obe. 4^ 

206. B. 1 80. Oba. 3. m $ 251. B. $ i25. 

232. (2J B. $ 116. Oba. 2. n & 206. (17.) B. Una. 

271. B. 5 141 R. LVII. Oba, 2. w { 265. B. $ 141. Sp. R. VI. 

263. 5. R. 2. B. $ 140. Ofrt. 4. » { 242. B. $ 136. R. LII. 

275. II. B. $ 147. R. LXII. «> $ 221. R. 3. B. $ 130. R. XXXIX. 

oAer became aurety Jbr kia ^ §217. B. { 122. B. XXYII. 
oppeorance. 
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iDsuesco, ut ceter&rum quoque foiis petulautiam et iojuriaB &ci- 
lius ferain." 

17. Codrus, 

Quum AtHca regio ferro igoique Tastarfetui^ a Doriemdum 
exercltu, rex Atheniensium, Codnus, suis suorumquef viiibua^ 
di^idens, ad ApoUinis Delphici oraculum confiigit, perque 
legatos sciscitatuB est, quonam modo^ tarn grave bellum averd 
posset?! Respondisse deus fertur, ita finem ei^ fore, si rex 
ipse faostili manu occidisset Quod^ quidem non soliLim in totis 
Atbeniensiuiii, sed etiam in hostium castris percrebuit Unde 
&ctum est, ut edicer^tur^, ne qiiis Codri corpus vulnerarel^. 
Id7 posCquam cognovit, depositis insignibua^ irnperii, famularem 
cultum induit, ac pabulantium bostium globo^ sese obj^cit, 
unumque ex bis falce^ percussum, in csedem suam oompillit§ 
Ck>gnito regis corp5re, Dorienses sine pnBlio discedunt Atque 
ita Athenienses virtQte ducis, pro salute patri» morti se offeren- 
tis, bello liberabantur. 

18. Pythagoras, 

Pytfaagftre philosdphi tanta fidt apud discipuios suos auctoritas. 
ut, qu» ab eo audivissent, ea in dubitationem adduc^re non audb* 
rent Rogati autem, ut causam redd^rent eorum qute dixiiBsent, 
respond^lwnl^ Jjfmum dixiaae, fyse autem erat PytiiagdraB. 

19. The impiety of Xerxes, 

Xerxes ante navale prGelium, quo (in whitb) victus est a 
Themist5cle, mis^rat quatuor miQia armatorumio Delphosi^, ad 
diripiendum templum ApoUfnis, quasi ger^ret^s bellum nou 
tanti!km cum Gnecis, sed etiam cum Diis immoitallbus. Quse^ 
manus tota deleta est imbribus et fulminlbus. 



• Why is this verb in the subjunctive 7 

t QuB connects wriima understood, to vvribus expressed. 

X How many simple propositions in this compound sentence ? Which io 
the leadinff clause 7 $ 203. 3. Analyze the sentence. 

$ in csdam suam compulit, he forced (unum ex his) one of the iOAliera to 
tUuf hifMtJf (the king.), 

» J 223. R. 2. B. 5 112. Sp. R. V. 7 & 229. B. « 116. 

« } 247. B. $129. [06». 1. » J 257. B. $ 146. R. LX. 

* 4 226. R. B. $ 112. Sp. R. II. • J 224. B. $ 112. Sp. R. IV. 

* \ 206. (13.) B, & 99. see Explan. ^^ armed men, i. e. soldiers. 

» $ 262. R. 3. B. 1 145. R. LVIIl. " J 237. B. « 130. R. XXXVII. 
Oba. 5. 4th. [Obs, 6. 3d. ^ i 263. 2. B.\ 140. Obt, 1. Sd. 

• $ 273. 2. B. $ 145. R. LVIII. i3 this whole army. 
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20. The piety of AgesUaus and Alexander. 

Agesilaiis, rex Lacedsemoniorum, magDam templis reverentiam 
habuit Maxima laus fuit victorine^, quam de Atheniensibiis et 
Bceotis apud Coroneam adeptus est^, quM antetulit ine religio- 
nem. Cum enim plerique ex fug^ se in templum MinervsB 
conjecissent, et qusereretur^ ab eo quid his^ vellet fi^ri, eos 
vetuit violari ; etsi aliquot vulngra accep^rat in proBlio, et iratua 
videbatur omnibus^ qui advereus se arma tulSrant 

Neque solikm in Gneci^ sancta habuit templa Deonmi, eed 
etiam apud barfo&ro8 summ4religidne omnia simulacra atque aras 
cousecravit 

Sic Alexander magnus, cikm Thebas evertSret, non e6t oblitus 
pietatis^ erga Beos ; sed cavit summo studio, ne Deorum sedes7 et 
alia sacra loca violarentur. 

In expeditiofie qudque As]atic4, ctan [ille] a Persis repet£ret 
poenas, abstinuit a locis omnibus quae Diis dicata erant 



21. Experience the best teacher. 

CCim Hannibal CarthagTne^ expulsus yenisset Ephesum^ ad 
Antidchum regem, invitatus est ab hospitlbus suis, ut Phormio- 
nem PeripatetTcum audiret Quod^o c{un se non nolle dixisset ; 
locutus est homo copiosus aliquot horas^^ de imperatdris ofBcio 
et de omni re militari. Cst^ri, qui ilium audi^rant, vehementer 
ejus oratione delectati, qusBsi^ ab Annib&le, quidnam ipse de 
illo philosdpho judicaret ? Annibal Iib£r^ respondisse fertur ; Se 
(that he) multos deUros senes vidisse, sed qui magis, qu^ Phor- 
mio, deliraret, vidisse^ neminem. Neque mehercul^ injuria. 
Quid enim aut arrogantius aut loquacius fi£ri potuit, qukm Grse- 
cum homlnem^^, qui nunquam hostem autcastra vid^rat, etne 
minimam quidem partem ullius publici mun^ris attigdrat, dare^ 
pi'SBcepta de re militari, AnniMli, qui tot annos^^ de imperio 
eertav^rat cum popple Romano omnium gentium victore ? Hoc 

>$226. B. 6 112. Sp. R. II. B$2S2. B. « 111. and 05s. 1.3d. 

' adipiscor. & 161. B. ^72. « J 216. B. I 108 A, XIV. 

s 5 184. B. $ 86. 1. 3. and U wns 7 A 97. B. $ 18 9i. 

inquired of him wluit fievns/ied. < { 242. P. & l?b R. LIT. 
4 $ m. B. $ 112. his, to thees, i. • J 237. B. J 130, R. XXXVII. 

e. Coroneans. 
>o $ 206. (13.) and $ 229. B. $ 99. Explan. 2d pa^agrapb^and $ 116. Quod 
is in the ace. and governed by some verb understood aafacere. to do. 
» ^236. B. $ 131. R. LXI. [Phormio, 

>> Bed— vidisse, etc.. but that he had seen no one toho talked more idly than 
w § 239. B. $ 146. R. LVIII. 
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(acc) mihi facSre videntur omnes illi, qui, quod ipsi experti non 
sunt, id^ docent ctetfiros^. 



22. Timcistheus, an exemplary magistrate, 

CCim Camillus perg^ret ad delendam^ urbem YeiosS, decDuam 
partem prsedaB vovit ApoUinL 

Urbe capt4 ac direpta, ut liberar^tur eo voto^, senatus misit 
uave tres legatos, qui ferrent^ Delphos patSram aureaiTi donum 
ApoUlni. Ui except! a Liparensibus piratis baud procul freto 
Siculo, devecti sunt Liparas. Mos erat civitatis prsedam divid£re, 
velut partam^ publico latrocinio. Fort^ eo anuo erat in summo 
magistratu Timastheus quidam ; vir sLtnllior Romanis quam suis ; 
qui et^ legatos^ et Deum^, cui mittebatur donum, reverrtus® ipse^, 
multitudinem qu6que just4 religione^^ implevit ; adduxit in publi- 
cum hospitium iegatos^^, prosecutus est eos etiam cum prsesidio 
oayium DeJpbos, et inde reduxit Romam^ sospltes. Senatus 
hospitium propterea cum illo institui voluit, don&que ei public^ 
sunt dalo. 



23. The devotion and heroism of C, Fobius Dorso, 

Cixm Gall],capt^ urbe Rom&, Capitolium obsiderent, et intent! 
essent ad \dS\ ne quis hostium posset evadSre ; juvenis Romanus 
convertit in se civium atque hostium admirationem. Sacriiicium 
erat statum^^ genti Fabise in coUe Quirinali. Ad quod faciendum 
cijim C. Fabius Dorso descendisset^^ e Capitolio, ferens sacra 
manibus, per medios hostes transiit; et nihiU^ motus voce et 
minis cujusquam, in Quiiinalem coUem pervenit Ibi omnibus 
rebus peractis solemnlter, regressus est via eadem qu^ iv6rat, 
similiter constant! vultu graduque, sperans Deos^'^^ quorum cul- 
tum ne in mortis quidem periculo deseruisset, futuros esse sibi 
propitios. £t quidem pittas ejustuta fuit ab hostibus, rediit-que 
m Capitolium ad suos incolQmis. 

231. B. $ 124. " $ 278. R. 6. B. $ 150. 1. let sup- 

275.11. B. $ 147. R. LXIl. ply e«. 

, 204. and R. 3. B. § 97. and « $ 237. B. $ 130. R. XXXVIl. 

Obs. 1. 13 et— evadere, and were bent upon 
^ 251. B. $$ 125. and 126. ihis,v'iL. tJuU no one of the enemy, etc. 

^ 264. 5. B. $ 141. Obs. 2. 4th. ^* sto. statum erat, had been ajh 
>ajrio, obtained. pointed. 

278. R. 7. B. $ 149. Obs. 5, » why in the subjunctive? 

274. B. & 146. R. LIX. Rem. " v 231. R. 5. and § 234. B. } 128. 

135. B. 6 32. XXXIV. ca;c. 2. 

249. B. $ 125. 17 Deos. sub. acc. of futuros esse. 

M 17 
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24. Costly Salutations, 

Cian, partk Acti&ca victori&i, Romam^ ingrederetur Augustus, 
occurrit ei inter [eos] gratulantes^ opifer quidam, corvum tenena 
quem^ iiistituerat hsec dicfire^; " Ave, Ccesar, victor, imperator," 
Miratus^ Ceesai* ofiiciosam avem, vigin^i milllbus^ numinonim? 
emit Socius opiflcis ad quem nihil ex ilia liberalitate perven6- 
rat, affirmavit Ceesai se habere alium corvum, quem afferri 
postulavit. Allatus corvus, verba quae didicfirat expressit : ^*Ave, 
victor, imperator, AntonL" Nihil propterea exasperatus Augus- 
tus, satis duxit^ jubere corvorum doctorem divid&re acceptum 
munus cum contubernalL 

Salutatus similiter a psittaco, emi eum jussit Idem^ miratus^ 
in pic4, illam quoqu^ mercatus est^. 

Exemplum (nom.) paup^rem sutorem solicitavit ut corvum 
JnstituSret ad parem salut&tionem ; sed cilm parum profic^ret, 
stepe ad avem non respondentem dic^re solebat, ^ Op^ra et im- 
pensa periit" Tandem tamen corvus coepit dic6re dictatam 
salutationem. Hac^ audita, dum transit, Augustus res]K>ndit, 
Satis^^ domino salutatorum^i talium habeo. Tum corvus ilia 
verba, quibus dominum querentem solebat audire, subtexuit, 
*| Opera et impensa periit" Ad quod Cssar risit, emique avem 
jussit quanti^^ nullam adhuc em^rat 
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CHAP. L 

Aliscellaneous Selections and Anecdotes, 

• 

1. Prudentiie partes sunt, memorials, intelligentia, providentia. 

2. Leontinus Gorgias centum et septem complevit^^ annos, 
neque unquam in suo studio atque op6re cessavit Qui, quum 

1 } 257. and R. 1. B. § 146. R. LX. and Oba. 8. « The victory ofActium 
having beengained.** * § 231. B. 6 124. 

* why is Romam in the accusative » 231. and 273. 6. Note, B. 6 124, R. 
case ? XXX. & 144. R. LVII.(8ee Expl.) 

3 } 161. B. $ 72. Ohs, 3. « } 262. B. } 133. ' 

' numjnus [sestertius], a sesterce = 4 of a denarius. A denarius is usu- 
ally estimated at about 14^ cents ; 20,000 sestertii = 6000 denarii, or about 
^16,66, which the emperor paid for the bird. 
8 deemed it sufficient, i« 6 214. B. 5 133. Exc. 

" ' 134. 6. B. $ 31. 4. IIX. w J 210. R. 2. B. 6 103. Ohs, 1. 

221. R. 3. B. \ 130. R. XXX- i4 \ 196. 1. 4. B. 6 91. 2. Ohs, 1.6th. 
212. R. 4. B. $$ 18j^. and a. 
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ex eo quserereturi, cur tamdiu vellet esse in vita, " nihil habeoy' 
inquit, ^^quod^ accusem^ seneetutem:" pneclamm respcnsum^ 
et docto hoinine^ dignum !* 

3. Quum rex Pyrrhus populo^ Romano bellum ultr6 intulisset, 
quumque de imperio certamen esset cum rege generoso ac po- 
tente ; perfUga ab eo venit in castra Fabricii ei^que est poUicitus, 
si premium sibi^ proposuisset, se^, ut (as) cl^ venisset, sic cl^m 
in P^rrhi castra rediturumio et euro venfeno necatarum^o. Hunc^ 
Fabricius reducendum^^ curavit ad Pyrrhum, idque ejus &ctum 
laudatum a senatu^^ est 

4. QufiB^s barbaria Indill vastior, aut agrestior? iaek tamen 
gente ii, qui sapientes^3 habentur, nudi^^ setatem agunt, et Cau- 
casi nives, hiemalem^^ue vim perf^runt sine doldre ; cilUnque ad 
flammam se applicaverunt, sine gemitu aduruntur. 

5. iEgyptorum morem quis ignorat?^ quorum (whose) mentes 
imbatsB pravis erroitbus^^, quamyis^^ camificinam prii!ls subi^rint, 
qu^m ibim, aut aspidem^ aut felem, aut canem, aut crocodilum 
vidlent 

6. Xenocr&tesy cum legati ab Alexandro quinquaginta ei^ 
talenta attulissent^^, quse erat pecunia tempoiibus Ulis inajtifma, 
abduxit legatos ad cenam in Academiam, iis^ opposuit^^ tantum, 
quod satis esset^, nullo apparatu.f Cian postridi^ rog&runt 
eum, cuis nuraerari^i jub6ret22, « QutdP^ vos hedemA^ inquit, 
^ cmvid^ non intellexistis, me^ pecunia^ non eg^re ?* quos cian 
tristiores vidisset^, triginta minas accepit, ne aspemari regis 
liBeralitatem vider^tur. 

* Questions on paragraph JNb, 2. Is the fint sentence simple or com- 
pound 1 What connects the clanses 1 In the second claase, what is tiie 
logical subject of qiutreretur? What was inquired of him 7 Why is qwB- 
reretur in tne sutnunctive 7 Witii what is responsum in apposition ? 

f What is the leading clause in this compound sentence 7 Which clause 
denotes tifiM? Why is its verb in the subjunctive 7 How are the different 
clauses connected 7 Point out the compound words. 

1 $ 201. IV. 1. B. « 101. Obs.5. » & 196. 6. B. « 91. 1. 5. and $ 8a 

« $ 217. R. 4. B. $ 122. R. XXVII. 6. in. 

Obs. 2. » & 249. 1. B. $& 125. and 126. 

» 6 264 7. B. fi 141. Sp. R. T. " $ 138. B. « 36. 

4 6 204. R. 9. B. « 97. Obs, 6. » $ 196. 2. B. $ 91. 1, and 2. and « 

» $ 241. B. & 119. 80. 6. ad. 

« } 224. B. J \n. Sp. R. IV. « « 196. 7. B. « 80. 6. 06. [2. 2d. 

f I 223. R. 2. B. $ 112. Sp. R. V. » $ 264. 1. B. 1 141. Sp. R. II. Obs, 

8 } 223. B. § 112. «i J 239. R. 3. fi. \ 145. R. LVIIL 

• $ 239. B. $ 145. R. LVIII. supply pecvniam. 

w & 270. R. 3. B. $ 144. R. LVII. « $ 265. B. $ 141. Sp. R. VI. 

Obs. 6. [06«.2. w J 229. R. 3. 2. B. $ 116. Ohs. 5 

" J 248. 1. B. $ 126. R. XXXIII. 24 A 247. B. $ 129. 

M J 137. B. § 34. « § 250. R. 1. (2.) B. § 121. 

>3 & 210. R. 1. B. $ 103. Obs. 2. « J 263. 6. B. $ 140. Obs. 4. 
1* $ 128. 1. 2. B. ^ 27. 1. 



196 SELECTIONS FROM CICERO. 

7. Darius in fugi, cillm aquam turbidain, et cadaveribus^ iii- 
quinatam bibisset^, negavit unquam se bibisse juciuidiCis; niin« 
quam videlicet sitiens.* 

8. Xerxes, quidem refertus omnibus prsemiis^ donisque 
fortunoe, non equitatu^, nou pedestribus copiis^, non nuvium 
multitudine'*, non infinlto pond^re^ auri contentus, prgemium 
proposuit, qui6 invenlsset novani voluptatem. 

9. Nempe eos^, qui ita vixerunt, ut sibi^ jucundi, diis^ ^rrati, 
hominibu^ fhictuosissimi exstit^rint, divinis honoribus^ jur^ 
dignos^ majores^o nostri ceosufirunt^^. 

10. Quis uberior [est] in dicendo^s, Platone ?^ Jovera^, aiunt^ 
philosdphi, si Grseci^ loquatur^^, sic loqui?. Quis Aristotfile^^ 
nervosior, Theophrasto dulcior?^^* Lectitavisse^^ Platonem^^ 
studios^iSy audivisse^ etiam Demosthenes dicitur. 



Ccmius and his Garden, 

ffifl propoaal to buj. 

IL Canius, eques Romanus, nee infac^tus, et satis literatus^ 
cCmi se Syracusas^i otiandi^ non negotiandi^ caus4, contulis- 
Bet^, dictitabat^'7 se? hortulos^ velle? em^re, qu6 invitare amicoe 
posset^.f 

A oertaia Pythias ofiera his gratuitously. 

12. Quod^ cioD. percrebuisset, Pythius ei^ quidam, qui ar- 

• What words are to be supplied to make this sentence complete ? 

f No. 11. What is the logical subject of the leading clause? Why is 
contuUaset in the subjunctive mode ? Why is dietitaStU in the imperfect 
tense ? 

I & 247. B. & 129. » $ 260. B. $ 42. II. 1st and 2d. 

« $ 263. 5. R, 2. B. J 140. Obt. 4. »« $ 323. 1. B. $ 150. 1. 
2d. paragraph. 17 A 187. II. B. « 88. II. 1. 

> $ ^19. 1. B. && 125. and 126. w J 229. B. $ 116. 

4 I 244. B. & 119. »» J 192. II. 1. B. $ 89. II. 1. 

» $ 278 and R. 6. B. $ 149. » 4 270. B. $ 144. R. LVIl. 

• $ 206. (4.) B. $ 99. Oba. I. 4th. « J 237. B. $ 130. R. XXXVIII. 

7 4239. B. $ 145. R. LVni. « 4 275. HI. R. 1. and(l.) B.$147. 

8 4 222. B. 4lll. 06«. 2. 

• 4 270. R. 3. B. $ 144. R. LVIL » $ 179. B. $ 83. 7. 
Obs. 5. ** 4 100. 1. 3. B. $ 6. 2, 4. 

'^ $ 201. 1. B. $ 94. 7. » 4 264. 6. small type. B. $ 140. R. 
" 4 272. B. & 144. R. tVll. LIV. 

" 4 276. IIl.R.4. B. $ 147. 06».5. «• $ 206. (17.) B. $ 99. see ExpUn. 

" 4 256. B. « 120. R. XXIV. "^ ei limits venalea. 



" & 256. B. $ 120. R. 
<« { 183. 4. B. $ 84 5. 
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gentariam &c€reti SyracQsis^, dixit vcnales? quidem se hortos 
HOB habere, sed licere uti Canio^, si yellet, ut suis.* 



Fythius invites Canius to dine. 

13. Et simul ad cenam hominem in hortos invitavit in po8t&- 
ruin diem ; cum ille (Canius) promisisset,f turn Pythius, qui esset, 
ut (as) argentarius, apud omnes ordines gratiosus, piscatores ad 
se convocavit, et ab his petivit, ut ante suos hortCdos postridi^ 
piscarentur; dixitque quid^ eos^ &cere^ yellet 



Ttie artifice of Pythius to sell his garden. 

14 Ad cenam tempdre venit Canius ; opip^ a Pythio aj)- 
paratum convivium; cymbarum ante oculos multitude; pro se 
quisque quod? cepSrat, afferebat ; ante pedes Pythii pisces adjio 
iebautur. Tum Canius, " Quseso," inquit, '* quid est hoc, Pythi^, 
tantum-ne piscium^, tantum-ne cymbarum.'^ £t ille fPythius], 
Quid minim? inquit, in hoc loco est, Syracusi^ qmdquid est 
piscium^ hictt aquatio; hkc y'lUk}^ isti car^re non possunt 



Canins buys the garden. 

15. Incensus Canius cupiditate, contendit a Pythio, ut vend^ret^l. 
Gravat^ ille prim6 ; quid multa?^^ imp^trat; emit homo cupidua 
et locOples tanti^^, quanti^s Pythius voluit. 

Invitat Canius postridi^ familiares suos; venit ipse matOrd; 
Bcalmum nullum videt ; quoerit ex proximo viciiio, num fervaeX^ 
quRidam piscatorum essent, qu6d eos nullos videret. 

Nullae (quod sciam) inquit ilJe [vicinus]; sed liic piscari null! 
Solent, itaque heri mirabar, quid accidisset. Stomachari^^ Canius. 

Sed quid fac6ret? nondum enim AquiUius, coU^ga meus et 
fiuniliaris, protul^rat de dolo malo formulas. 

* No. 12. How many simple propositions in No. 12? Show how they 
are connected. 

f What words should be supplied to make this sentence complete? 
1 $ 266. 3. B. 6 141. R. LV- • $ 212. R. 3. B. $ 106. R. VIII. 

« 6_2o4. B. § 130. R. XXXVI. w $ 250. R. 1. (2.) B. & 121. 
JExc. 11 X 273. 2. B. & 145. Obs, 5. 3d. 

" 222. B. « 109. 2. and $ 111. « $ 229. R. 3. 2. supply dicam, 
223. B. } 113. 13 § 214. and R. 1. (1.) B. & 122. R. 

229. B. §116. XXVIII. 




239. B. J 145. R. LVIII. " $ 96. (see list,!). 45.) B. « 18. 2L 

""" " .) B. I 99. Obs. 1. 4th. » $209. R. 6. B. $ 101. Ob», ' 
62 and 240. B $ 10. R. 2. tt Supply locus. 
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EXERCISE FOR WRITING. 

Note. The Latin words for the English may be found in the 
Chapter above. 

They say that king Fyrrhus waged war against the Roman 
people (Dat). 

Who is ignorant of the wars of the Romans? 

Who was more learned than Plato ? 

The Egyptians worship (colo) dogs and cats. 

The deputies (legatus) of Alexander brought money to Xen- 
ocrates, the philosopher. 

He invited the deputies to dine (ad cenam). 

They were sorrowful, when he said that he did not want the 
money. 

The rich (locuptetes) are not contented with the gifts of fiir* 
tmie. 



CHAP. n. 

Friendship, 

1. Ipsa virtus amicitiam et^ ^gnit^ et^ cont&iet; nee nne vir* 
IQte aniicitia esse ullo pacto^ potest 

2. Quid dulcius, qu4m habere, quicum^ omnia audeas^ sic 
loqui, ut tecum .^ 

& Quanta vis amicitisB concordiseque sit7, ex dissensionibus 
atque discordiis percipi potest^ Quse enim domus tarn stabilise, 
qu8B tarn firma^ civitas est, quse non odiis^ atque dissidiisS fundi- 
tiia posset^o everti ?ii* 

4. In amicitid autem nihil fictum, nihil simulatum; et quid- 
quid in ek est, id est verum et voluntarium. Quapropter a 
natQr& mihi vidStur potii^is, qu4m afo indigenti^ orta (esse) ami- 
citia. 

* No, 3. Is the airangement of words in Tio, 3. in conformity with the 
rules under ^ 279 1 In what respects does the arrangement agree and in 
what does it differ from the rules 7 What is meant by the natural order of 
irords ? $ 279. 1. Will you put the words in No. 3, m their natural order ? 

278. R. 7. B. $ 149. Oba, 6. • & 133. 4. B. & 28. Obs. 4. 

172. (see list). B. 5 81. (see ' $ 265. B. $ 140. Od«, 1. 5th. 

list). • J 20L IV. 1. B. 6 101. Oba, 6. 

» $ 247. B. « 129. • I 210. R. 1. B. « 103. 06«. 2. 

« 4 136. 1. B.6 33. 06t.l. M$ 264.1. B. $ 141. 06s.2.2d. 

M14S.R.2. B.$78. "$271. B. ( 144. R. LVn. 06& 2. 



n 
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5. Audite erg6, opttmi viri, ea quae saBpissIm^i inter me et 
Scipionem de amiciti^ disserebanturS ; quaiiquam ille quidem 
nihil^ difficilius esse dicebat, quain aniicitiam^ usque ad extr6 
mum vitsB permaiiere. 

6. Solem e muiido tollere videntur qui amicitiam e viti tol- 
luiit; quk^ a diis immoitalibus uiliil^ melius^^ habemus, uibi] 
jucundius^. 

7. Quis est, proh deilm fidemS atque hominum! qui velit^, 
ut neque diligat quemquam, nee ij)se a)) ullo diligatm* ? 

8. Omnium societatum^ nulla praestantior est, nulla firmior, 
^uam cum viri boni, morlbus^ similes, sunt faniiliaiitated con- 
juncti.* 

9. Ego vos hortor, ut amicitiam omnibus humanis rebus^'^ 
anteponatis. Nihil quippe est tarn naturse^^ aptum, tam conveniens 
ad rests vel secundas vel adversas. Nam ut secundas res facit 
amicitia splendidiores jucundioresque, sic advei*sas facit leviores. 
Quis esset tantus fructus in prosp^ris^^^ nisi haberes^^, qui illis^ 
8Bqu6 ac^^ tu ipse gaudere ?\ 

10. Quoniam res humansB fi'agiles caducaeque sunt, semper 
aliqui acquirendi sunt^^ quos diligamus, et a quibus diligamur. 
Caritate^s enim benevoleutiaque sublata, omnis est e vit4 sublata 
jucundltas. 

11. Exstitit [in] hoc loco qusedam qusBstio subdifHcTlis^^ • num 
quando ainici novi, digni amicitia20, veteribusio sint anteponendi^^, 
ut equis^o yetulis teneros anteponere solemus. Indigna homlne^ 
dubitatio, non enim esse delient amicitiarum, sicut aliarum re- 
rum, satietates. Veten-ima^i queeque (ut ea vina, quae vetustar 
tern ferunt) esse debent suavissima. 

12. Vetus est lex ilia justse veraeque amicitise, ut idem^ amici 



• No. 8. U the arrangement of words in No. 8, according to the rules 
ander $ 279. — B. ^ 151. etc.? Point out the instances of agreement and 
difference. Arrange the words in their natural order. 

t Repeat the general rules of arrangement^ aiid apply such as are appli- 
sable to the order of words in Nos. 9. 10, 11. $ 279. 2, 3, 10, 11, 12 and 13. 
B. ^ 151. 1, 2, etc. 

194. B. $ 89. III. (last para.) » $ 222 R. 4. B. $ 111. 06«.4w 

145. II. B $ 44. II. J3 J 205. R. 7. B. J 98. Obs. 6. 

239. B. § 146. R. LVIII. " $ 261. 1. B. $ 140. Obs. 1. 2d. 

256. (large type). B. $ 120. R. » $ 24o. II. B. J 121. R. XXVI. 

» & 229. B. $ 116. " $ 278. R. 9. B. } 149. Obs. 6. 

• I 238. 2. B. § 117. R. XXI (fine " $ 274. R 8 and § 162. 15. B. ^ 
type). 146. Obs. 6. a-id « 79. 9. 

» $ 264. 7 B. 6 141. Sp. R. 1. " & 257. B. $ 146 R. LX. 

9 i 212. B § 107. R. X. w } 122. 

9 J 250. B. 4 128. R. XXXIV » J 244. B. { 1 9. R. XXIV. 

10 I 224. B, $ 112. Sp. R. IV. 21 } 125. B. J id. R. 2 Exc. 
» J222.R.I. B.$lll.O6«.1.60i. 
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semper velint Neqiie est uUum certius amicitjse vinciilun] 
quam consensus et soci^tas consiliorum et voluntatuin. 

13. Qmim in amicitia, quae houesta non sunt, postulabaiitur 
rcligio et fides antepouatur aniicitise. 

14. Ne nimis cito diligere incipiamusi, neve^ non dignoa 
Digni autein amicitia sunt ii, in quibus ob viitutem inest causa, 
ciu* diligantur. Rarum eoiiim genus, et quidem omnia prsclara^, 
rara; nee quicquam est difiicilius qukm repeiire^ quod^ sit 
omni ex parte in suo gen^re perfectum. Sed plerique in rebus Lu- 
manis nihil bonum norint^, nisi quod fructuosum sit ; et amicos, 
tanquam pecildes, eos potissimum ellgunt, ex quibus sperant se 
maximum fructum esse capturos. Ita carent pulcherrima iM et 
maximd naturali amicitia? per se et propter se expetend^ 

15. Vene amicitiae difficilllm^ re[>eriuntur in iis, qui in honor« 
ibus reque publica versantur. Ubi enim istum iuyenias, qui 
honorem amici anteponat suo ? 

16. Amicitia res plurtmas continet ; quoqu6 te vertSris, prfe8t6 
est, nullo loco^ excludltur, nunquam intempestiva, nunquain 
molesta est 

17. Ilsec prima lex amicitiae sanciatur^, ut ab amiclif^ honesta^^ 
^letamus, amicdrum causk honesta^o faciamua 



SZERCISB FOR WRITING. 

The Latin for the English may be found in Chap. II. 

The man is unworthy of friendship, who is destitute of Tirtiie, 
What is more pleasant than to have the society of friends whom 
we Jove ? 

It is a question whether friendship can exist (esse possit) among 

i inter) wicked (pravusj men. Notliing is more difficult than to 
ind men worthy of friendship. 

I-iet us choose those as friends, who are worthy to be loved on 
account of tlieir vutue. 

True friendship cannot. exist without virtue. 



1 { 2G0. R. 6. B. * 42. III. 06a.9. • $ 162. 7. B. & 79. 1. 2d. 

«J323. 1. B.« 150.1. 7 J 250. R. 1.(2.) B. §121. 

> J 205. R. 7. B. § 98. Obs. 5. • « 242. B. & 136. R. LIl. 

*J256.R.8. B. 512O.R.XXIV •S23I.R.4. B. $ 124. 06». 3. 

. Obs. 4. 10 5^ 229 and 205. R. 7. B. « 116 
• $ 206. (4.) B. « 99. Oba, I. 4th. and $ 98. Obs, 6. 
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CHAP. DL 

Old Age, 

1. Cdo. Moderatiet nee difficiles nee inhuman! senes tole- 
rabilem agunt senectutem. Im|X)rtunitas autem et inhumanitos 
omni aetate* molesta est* 

Lodiva. Est, ut dicis, Cato^; sed fbrtasj^ dix^rit quispiam, 
tibi3 propter opes et dignitatem tuam, tolerabiliorem senectutem 
videri. 

CaJto, Est isthuc quidem aliquid^; sed nequaqu^ in isto 
sunt omnia. Ut (as] Themistdcles feitur Seriphio cuidam in 
jiu*gio respondisse, cum ille dixisset, non eum^ su4 sed patris 
gloria splendorem assecutum^; Nee, hercille^, inquit^, si ego 
Seiipliius essem^, nobilis; nee tu, si Atheniensis esses, clams 
unquam fuisses^ ; quod^o eodem modo de senectute potest dicL 
Neque enim in summa inopia levis esse senectus potest, ne 
sapiential quidem; nee insipienti^^ etiam in summ^ copi4 non 
gravis. 

2. Sequitur tertia vituperatio senectatis, qu6d eam earere 
dieunt voluptatibus. O prseclarum munus setatis, siquidem id 
aufert nobis^^, quod est in adolescentid vitiosissimum! Accipite 
enim, optimi adolescentes^, veterem orationem Arciiytffi, Taren- 
tinii3, magni et pneclari viri^^, Nullam capitaliorem pesteni^, 
qu^m corjidris voluptatem, bomimbus^ diceliat a natural datam^. 

3. Non sunt in senectute vires^^; ne postulantur quitiem vires 
a senectute ; erg6 et^^ legTbus^^ et^^ institutis vacat aetas nostra 
muneribus^s iis, qusc non possunt sine viribus sustineri. 

4. At memoria minultur; credo ^9, nisi eam exerceas, aut si 
sis natur^ tardior. Tliemistdcles onuiium civium nomina per« 
cep^rat Equidem non mod6 eos novi^, qui sunt, sed eorum 

* No. 1. What is Ellipsis t $ 323. 1.— B. J 150. 1. What does Ellipsis 
include ? Point out the instances of Kllipsis in No. 1. What word or 
words may be supplied afler moderatiy tUfficUea and senes (sencx), (Ist line) 7 
Before ««< (Uh line)? Afler the comparative tolert^Uiorem (5th line)? 
§ mi. R. 2. After stm (9th line) ? Before nobilis (11th Hue) ? After quod 
(12th line) ? After sapienti and nee (14th line) ? 

M 253. B. & 131. R. XL. » $ 22l B. $ 111. 

« $ 240. B. J 1 n. t» i 224. R. 2. B. « 123. 

3 $ 223. B. J 112. n. 13 J 100. 1. 2. B. & 6. 1. 2d para. 

4 i 207. R. 30. B. $ 35. w & 2(Vl. B. $ 97. 

» $ 239. B. $ 145. R. LVIIl. » & 85. vis. B. $ 15. 12. 

«}270. R.3. B. $ 144. R. LVIL »« J 278. R. 7. B. $ 143. 06«. 5. 

Obs. 5. 17 A 249. II. B. $ 129. 

7&191. R.5. B. $89.6. 18&251. B. & 121. 

8 & 183. 5. 6.6 84.5.2. w & 323. 1. B. $ 150. I. 

» 5 261. 1. B. $ 139. 4tli. [explan. » A i83. 3. N. B. $ 84. 3. 
10 i 206. (13.) B. $ 99. R. III. see 
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patres etiam, et avos ; nee sepulchra legensi vereor^ ne memo* 
nam perdam; his enim ipsis legendis^, redeo in memoriam 
mortuorum; nee yer6 quemquam^ seuum oblitum quo loeo 
thesaiirum obruisset 

5. Soplideles ad summam senectQtem tragoedias fecit, qui, 
propter studium eCkm rem familiarem neglig^re vider^tur, a filiis 
m judicium vocatus est Tum senex dicitur earn fabCilam, 
quam in manlbus hab^bat, et proxlmd scrips^rat, Oedlpum Colo- 
n6um recitasse judicibus, questsseque, Num illud carmen desipi- 
entis videretur^ ; quo recitato^ sententiis^ judicum est liberatua. 

6. O pneclarum diem^, ciim ad illud divinum animorum 
concilium coetumque proficiscar ! cumque ex hlie turb4 et colluvi- 
one discftdam! proficisear enim non ad eos solium viros de quibua 
ont^ dixi, sed etiam^ ad Catonem memn, quo^o nemo vir melior 
natus est, nemo pietate^^ pnestantior. 

7. Venio nunc ad voluptates agricolarum, quibus ego incredi- 
bilrter^s delector; qu89 nee ull^ impediuntur senectute, et mihi ad 
Bapientis vitam proximo videntur acced^re; habent enim ratio* 
nem cum terri, qusB nunquam recusat imperium, nee unquam 
niie usur& reddit quod accepit 

8. Quanquam me quidem non fiructus mod6, sed etiam ipsius 
terrse vis ae natura delectat ; quse cClm gremio mollito ae subacto 
semen sparsum^ accepit, prim&ni id occaecatum^ cohibet ; ex quo, 
occatio, quie hoc efTiGit, nominata est: deinde [semen] tepefao- 
tum vaf )dre, et* compressu suo discindit, et* elicit herbescentem^ 
ex eo viiiditatem ; quae nixa fibris^^ stirpium, sensim adolescit^^, 
culmoque? erecta geniculato, vaginis'^ jam quasi pubescena 
includitur ; e quibus ci!tm emers^rit, fundit fhigem spici ordine^ 
Btructam, et contra avium minorum morsus munitur vallo arista- 
rum. Quid ego vitiumf satus, ortus, incrementa commemorem ? 
satiari delectatione non possum, ut me» senectuds requi^tem 
oblectamentaque pemoscatis. 

9. Quarta restat causa, quae mBJ&mi^ ang£re atque soliclttfm 
habere nostram oetatem videtur, appropinquatio^^ mortis, quao 
cert^ a senectute non potest long^ abesse. O misCrum senem, 
qui mortem contemnendam esse^^ in tam long4 setate non vid6- 

• et — et, bothj and; supply terra. 

t Titium, gen. pi. of vitis, a vine. [^Tpc)* 

1 $ 774. 3. p. 245. B. $ 146. 06t.6. • « S38. S. B. « 117. R. XXI. (fine 

« I 2fi2. R. 7. B. & 140. Obe. 6. • J 323. 1. B. § 150. 1. 

» i 275. II. B. « 147. R. LXIl. w J 256. B. $ 120. R. XXIV. 

explaii. 11 } 250. B. J 128, R. XXXIV. 

« $ 239. B. « 145. R. LVITI. " J 192. U. 2. B. $ 89. II. 2. 

» 4 265. R $ 141. Sp. R. Vt " 1 187. 11. 2. B. S 88. 2. [Od«. 2 

• I 257. B. $ 146. R. LX. " I 245. II. B. $ 121. R. XXVI 
7 $ 247. B. & 129 i» i 204. B. 6 97. 

i« $ 162. 15. B. 5 79. 9 
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rit ! qu8B aut plan^ negligenda est^, si omnino extinguit anlmum ; 
aut etiam optanda, si alrqu6 eum deducit ubi sit futurus aetemusi 
Atqui tertium cert^ nihil inveniri potest Quid igitur timeam, 
81 aut non miser post mortem aut beatus etiam futurus sum? 
quanquam quis est tam stultus, quamvis adolescens, cui sit 
exploratum, se ad ves()6rem esse victurum?^ quiu etiam aetas ilia 
multo^ plures qu^ nostra mortis casus^ habct ; facilius in morbos 
ftncidunt adolescentes ; grayiilksegiotant; tristiilts curantur ; itaque 
feuci veniunt ad senectutem. 



CHAP. IV. 

Miscellaneous Selections, 

1. Epaminondas, ci]lm vicisset Lacedsemonios apud Mantinfi- 
am, simulque gravi vuln^re exanimari vidSret, ut primi!km dispex- 
it, qusesivit, saJvus-ne esset clypeus? cian salvum esse flentea 
Bui respondissent, rogavit, essent-ne fusi hostes? Ciimque id 
Guoque, ut cupiebat, audivlsset, evelli jussit eam^ quk^ erat trans- 
nxus, hastam^ Ita multo sanguine? profuso, in Isetitilt et victorii 
est mortuus.* 

2. Dionysiiis major Sicilies tyrannus ipse indicavit qu^m esset 
beatus. Nam cum quidam^ ex ejus assentatorfbus^, Damdcles, 
commemoraret in sermone copias ejus, opes, majestatem domi- 
nati^s, rerum abundantiam, magnUicentiam eedium regiarum, 
negaretque unquam beatiorem quemquam fuisse : Vis-ne igitur, 
inqult, Damocleio, quoniam haec te vita delectat, ipsef eandem 
degustare, et fbrtunam experiri meam? Ci^m se ille cup^re 
dixisset, coUocare jussit^^ hominem in aureo lecto, strato pulcher- 
rimo textlli stragiilo?, magniflcis operibus^^ picto; abkcosque 
oomplures omavit argento^ auroque ceelato. Tum ad mensam 

• No. I, What is a period 7 $ 280.— B. f 94. 10. Does the first compound 
■eatence in 14 o. 1. contain a regular perioa? $ 280. 1. — B. $ ^94. 10. ^ How 
many simple propositions in the period ? ^ 203. 1/— B. ^ 94. 4. Which ti 
the leadinff memoer? & 203. 3. Which clauses denote time ? How many 
verbs in Ino. 1. are in tne subjunctive 7 Give the reason in each instance. 

t IpaCf intensive, yourself; tu ipae, the Subj. Nom. of vis, do youyours^ 
wish? etc. 

- > $ 162. 15. B. $ 79. 9. » 6 207. R. 33. 

*vivo, [6. • X212.R.2.N.4. B.5IO7.RX 

s « 256. R. 16. (2.) B. 6 132. Oba. Oba. 8. 

4 $229. B.4 116. 10 & 81. (small type) voc 

• $ 239. B. & 145. R. LVtll. ^ 1. e. the kins. 

• $ 247. B.$ 129. i« 6 240. 1. B. } 125, 
7 & 267. B. 1 146. R. LX. 
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eximi^ formh} puSros delectos jussit coiisist^re, eosque nutum 
i]liu8 intuentes diligenter niiuistraie. AderuDt ungncDta, coronee: 
incendebantur odores: nicnsce conquisitissiiijis epulis^ exstnre- 
baiitiir. Fortunatus sibi Damocles videbatur. In hoc medioS 
apparatu fulgeiiteni giadium e lacunar!, seta equina aptum, 
demitti jussit^, ut impenderet illiusS beati cerviclbus^. Itaque 
nee pulchros illos ininisti-atores adspiciebat, uec plenum artis? 
argentum : nee manum porrigebat in niensam. Denique exora- 
vit tyrannum ut abire liceret^, qu6d jam beatus nollet esse. Satis 
videtur declarasse Dionysius, nihil^ esse ei beatum, cui semper 
aliquis terror impendeat 

3. Persee lib^ros suos a quinto^o anno ad vicesimumio tertium 
edocebant, equitare, sagittas arcu mitt6re, vera loquL Turjiissi- 
rnum apud eos habebatur, mentiri. Secundum mendacium 
turpitudlui^i erat aes alienum; maxTm^, qu6d, qui asre alieno 
obstringltur, mendacio^^ obnoxius esse soleat, et saepissim^ verba 
pro re dare^^. Justitiam^^ quoque lib^ri Persarum edocebantur 
a pueritia. Nam quemadmddum pu^ri in GrecicL in scholas 
itabant^^, literarum liberaliumque artiuin^^ discendarum causa; 
sic apud Persas pu^ri scholas frequentabant^^, ad accipiendam 
justitiae disciplinam^^. Quam^? ut citius et certius disc^rent, 
non 6ol6m eorum animisms preecepta justitiae inculcabantur, sed 
docebnntur etiam justas ferre sententias de iis, qus inter ipsos 
exoriebantur, controversiis^^, et legitlmas pro cujus delicti mode 
poenas constitu^re. Itaque bonam diei partem impendel»ant 
public^ justitias praeceptores audiendis dijudicandisque puerorum 
disceptationibu^. 

4. Quam multos scriptores^^ rerum suarum magnus ille Alex- 
ander secum habuisse dicTtur ! Atque is tamen, quum in Sigeo 
ad Achillis tumulum adstitisset, O fortunate, inquit, adolescens, 
qui tuae virtutis Homerum praeconem in veneris! et ver^, nam, 
nisi Ilias ilia exstitisset, idem tumulus, qui corpus contex^rat, 
nomen etiam obruisset QuidP^^ noster Magnus [Pompeius], 
qui cum virtute fortunam adcequavit, non-ne Tneoph&nem Mity 
lenaeum, scriptorem rerum suarum in concione mjlltuxn, civitale 
«lonavit? 

1 & 21 1. R. 6. B. J 106. R. VII. » $ 227. and R. 2. and 8. B. $ 114. 

• J 249. 1. B. * l25. and Obs. 4. 

a ^ 205. R. 17. B. ( 98. Obs. 9 i* $ 222. B. $ 111. see ezplan. 

• 1. e. the kins. '3 verba, etc. to deceive. 
» « 134. B. $ 31. »* « 234. 1. B. « 126. 

• $224. B. J 112. Sp. R. IV. » $ 145. 11. 1. k & 44. II. 

f 4 213. R. 1. (3.) B. $ 107. R. XI. w I 275. II. B. § 147. R. LXII 

9 } 273, 2. B. i 145. R. LVIII. " $ 229. B. $ 116. 

Oft».5.3d. [1. 18 J 224. B. 6 112. R. V. 

» ft 273. B. § 145. R. LVIII. Obt, »» $ 241. B. $ 136. R. XLIX.' 

'0$ 119. II. B.^U,1L » { 275. III. R. 4. B. $ 147. Ote.6 
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5. Terra universa locata est in mediii munai sede, solida et 
globosa, et vestita floribusi, herbis, arboribus, fruglbus^; quorum 
omnium incredibilis multitudo, insatiabili varietate^ distinguitur. 

6. Adde hue, liquores perlucldos amnium, riparum yestitus 
viridisSImos, si^eluncarum concavas altitudines^, saxorum as- 
peritates, impendentium montium altitudlnes, immensitatesque 
camporum ; adde etiam recondltas auri argentique venas, infi- 
nitam vim marmdris. Qusb yer6 et qu^m vana genera bestiarum ? 
qui Yolucnim lapsus, atque cantU9 ? qui pecQdum pastus ? 

7. Quid^ jam de hominum gen^re dicam ? qui quasi cultores 
terrae constituti non patiuntur eam nee immanitate beluarum 
efierari nee stirpium asperitate vastari ; quorumque operibus3, 
agri, insQlre, littor&que, coUucent, distincta tectis^, et urbibus. 
Quse^ si, ut anirais^, sic oculis^ videre possemus, nemo cunctam 
intuens terram^, de diving ratione dubitaret 

8. At ver6 quanta maris est pulchritudo? quae multitOdo et 
variStas insularum ? quss amoenitates orarum, et littdrum ? quot 
genera, qu^que disparia partim submersarum, partim fluitan- 
tium, et innantium beluarum,* partim ad saxa natiyis testis 
inhferentium.t 

9. Sol, cujus magnitudineS multis partibuss terra snperatur, 
circum eam ipsam yolvitur, isque oriens et occidens, diem noc- 
temque couficit, et mod6 accedens, tum autem rec^dens, binaa 
in singulis annis reyersiones contrarias &cit. 

10. Luna autem, quae est, ut mathematici ostendunt, major 
qu^ djmidia pars teme, iisdem spatiis yagatur, quibus sol; 
sed tum congrediens cum sole'^, tum degrediens, et? eam lucem, 
quam a sole acc6pit, mittit in terras, et^ yarias ipsa mutationes 
lucis habet 

11. Use stellae, quas yagas^ djplmus, circum terram fenmtuTy 
eodemque modo oriuntur et occidunt; quarum motus tum inci- 
tantdr, tum retardantur, siepe etiam insistunt Quo spectactdo^o 
nihil potest admirabilius esse, nihil pulchrius. 

* beluarum limits genera, 

t vnharerUium, part. gen. pi. and agrees with bduanan. 

24a. 1. B. ^ 125. 7 ^ 249. UL cum denotes acoom. 

323. 1. (1.) B. $ 150. 1. paniment 

24.7. B. i 129, « $ 278. R. 7. B. J 149. 06«.6. 

229. BA 116. 8 $ 230. and R. 1. which we aOL 

274. 1. B. & 146. R. LIX. Rem. wandering, 

256. R. 16. (2.) B, $ 132. R. w $ 256. B. $ 120. R. XXIV. 
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CHAP. V. 

The Death of Cicero. 

[From Faterculus.] 

1. Furente deinde Antonio^, simulque Lepldo^, Ciesftrei repng- 
nante, eed frustrA adversus duos, instauratum* Sullani exem^ 
malum, proscription. Nihil tarn indignum illo tempdre flut, 
qu^m quod aut Caesar aliquem proscrib^re coactus est, aut ab 
ullo Cic&ro proscriptus est Abscissaf que scel^re^ Antoxiii vox 
publica est, oian ejus salutem nemo def^disset, qui per tot amios 
et^ publicamt civitatis, et privatam civium defend^rat Nihil 
tamen egisti, M.^ Antoni. Rapuisti tu M.^ Ciceroni? lucem solidt- 
tam, eetatem senilem, et vitam miseriorem, te^ principe, qu^m 
sub te, triumviroS, mortem^ fiimam verb gloriamque &ctorum 
atque dictorum ade6 non abetulisti ut (as) auxins. 

2. Vivit vivetque per omnem seeculdrum memoriam ; dumque 
hoc, vel &rte3 vel providentii^, yel utcunque constitatum rerum 
natarsB corpus, quod iUe pen£ solus Romandrum antmo vidit, 
ingenio complexus est, eloquentia ilhiminatit, man^bit incoIOme, 
comltem aevi sui laudem Ciceronis trahet; omnisque posterltas 
illius ill te scripta mirabitur, tuum in eum &ctum exsecrabftur.$ 

* Supply esty teat revwed, etc. 

t abscissa est vox, the vokt qf tiu people looa hu^d by, etc 

t Supply aahUem. 

$ No. 2. What is the subject of vivitJ What is the sense of hoeremm 
natura corpiu f With what does conetUutum agree, and by what is it Uni- 
ted ? With what does the adjective incUume agree ? What is the subject 
of trahet ? To what word does nd refer 7 

x«S57. B.«U7.R.LX. •« 256. R. 4. B.$ 120. O&t. list, Sd. 

> 6 204. B. i 97. • & 328. Mareue, 



s ft 247. B. $ 129. Y & 224. R. 2. B. $ 123. 

«i278.R.7. B. $ 143. 06«. fi. i$257.R.7. B. $ 146. Obs. ta 



VOCABULARY. 



Si. 


ABBREV] 

adjective, 
adverb. 


[ATION 

gen. 
ger. 
unpen 


c. 


common gender. 


comp. 


comparative. 


incep. 


conj. 


conjunction. 


indec. 


def. 


defective. 


m. 


dep. 


deponent. 


n. 


dimiiL 


diminutive. 


num. 


diet. 


distributive. 


part. 


f. 


feminine gender. 


perf. 


fraqudbt. 


firequentative. 


prep. 



A. 

A, ab, prep, from^ by; a is used 

only before worchi beginning 

with a consonant, ab for the 

most part before vowels, and 

sometimes before consonants. 
Abacus, -i, m. a sideboard. 
AbdOco, -^re, -xi, -ctum, to take 

or conduct away, to remove. 
Abeo, >lre, -ii and -ivi, -Itum, to go 

away, to go, 
Aberro, -are, -avi, -atum, to stray 

from, to wander. 
Abhorreo, -ere, -ui, to abhor. 
Abigo, -€re, -egi, -actum, to drive 

aioay, to lead away. 
Abjicio, -6re, -jeci, -jectum, (ab 

and jacio) to cast away. 
Ablatus, -a, -um, part, (auf^ro) 

taken away, withdraton. 
Abluo, -€re, -lui, -latum, to wash, 

to purify, 
Abrasus, part, from abrado, -gre, 

-si, -sum, shaven off, shorn. 
Absctssus, part, from abscindo, 

-Sre, -scidi, -scissum, to cut off. 



genitive. 

gerund. 

impersonaL 

inceptive. 

indeclinable. 

maaculine gender 

neuter sender. 

numeru. 

participle. 

perfect tense. 

preposition. 



Absens, (from a6 and ctis, pres. 
part, of SU7R not in use), absent, 

Absolvo, -6re, -solvi, -solatiim, 
(ab and solyo) to unloose, to ac- 
quit. 

Abstineo, -&e, -stinui, -stentum, 
(abs and tenco) to keep from, to 
ahstain from. 

Absttili, perf. tense from auflro. 

Absum, -esse, -fui, to be absent. 

Abundantia,-8e,f.a6un(2anc«, plenr 
ty. 

Abator, -i, abasus sum, to abuse. 

Ac, conj. and, as. 

Acca, -se, f. Acca. Laurentia, the 
wife of Faustaius and nurse of 
Romulus and Remus. 

Academia, -sb, f. an academy, 

Acc^do, -Sre, -essi, -essum, to go 
to, to go, to enter upon. ^ 

Accendo, -Sre, -di, -sum, to kin- 
dle, to set on fire. 

Accensus, part, from acc#ndo, 
kindled, lit. 

AccTdit, used impersonally, it 
happens. 
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Accldo, -Sre, -Idi, to happen, 

Accipio, -Sre, -epi, -eptum, to re- 
ceive, to learn. 

Accio, -ire, -ivi, -Itum, to send 
for, inmte, 

AccipTter, -cipitris, m. a hawk. 

Accltus, -a, -um, part (accio) 
sent for, invited. 

Accumbo, -gre, -cubui, -cubltum, 
to sit down at table, to recline. 

Accurate, adv. correctly, distinct- 

Accurro, -fire, -curri and -cucurri, 

-cursum, (ad and curro) to run, 

to repair to. 
Accaso, -are, -avi, -atum, to ac- 
cuse. 
Acer or acris, -is, -e. adj, sharp, 

eager, courageous, 
Acerbus, -a, -um, sour, bitter, 

harsh, morose. 
Acerrim^, ady. sup. deg. from 

acriter, most fiercely, very 

sharply. 
Acervus, -i, m. a heap, 
Achffii, -drum,m. the inhabitants 

of Achaia, 
Achilles, -is, m. .Achilles, (a fa- 
mous Grecian hero). 
Acies, -ei, f. lit. a point, edge: an 

army in order of battle, 
Acquiro, (ad and quaero), -£re, 

-quislvi, -quisitum, to acquire, 

to obtain* 
Acti&cus, -a, -um, at or of Adtium, 
Actio, -onis, f. an action. 
Actus, -a, -um, part, (ago) doru, 

performed. 
AcQtus, -a, -um, sharp, shrewd, 

subtile, ingenious. 
Ad, prep, to, for, towards, at; 

usque ad, even to, as far as, 
Addico, -fire, -dixi, -dictum, to 

give up, to adjudge ; aves ; to 

approve, consent. 
AdiDquo, -are, -avi, -atum, to e- 

qual, to level. 
Ade6 ady. so much) qu^m, so 

m,udi as, even. 



Addictus, part, (addico), cow 

demned, 
Addo, -fire, -dldi, -dltum, to add^ 

to join to. 
Adduco, -fire, -uxi, -uctum, to 

conduct; adducfire in dubita- 

tidnem, to cAll in question. 
Adeptus, -a, -um, (adipiscor) ob- 

tained, acquired. 
Adi^tim, and afi^itim, ady. ahun- 

dantly; adf^tim hominum, 

m.en enough. 
Adffiro, and afl%ro, -ferre, attdli, 

alUtum, to bring, to carry. 
Adhaereo, -«re, -hssi, -hiesum, 

' to adhere to, * 

Adhibeo, -fire, -ui, -Itum, to use, 

to employe auspicia, to have re- 
course to divinationf 
Adhuc, ady. a^ yet, thus far, 
Adipiscor, -ci, adeptus sum, dep. 

to obtain, to acquire. 
Adjicio, -fire, -jfici, -jectum, to 

cast towards, to cast down. 
AdjQtus, -a, -um, part. (adjQvo> 

assisted. 
AdjQyo, -are, -JQyi, -jQtum, to as- 

sist, to aid. 
Administro, -are, -ayi, -atum, to 

attend, to serve. 
Admirabilis, -is, -e, wonderful, 

worthy of admiration. 
Admiratio, -onis, f. admiration. 
Admlror, -ari, -atus sum, dep. to 

admire, to wonder ; admiratus, 

admired; admirans, wondering, 
Admitto, -fire, -Isi, -issum, to ad- 
mit. 
Admodum, ady. as yet, very. 
Admoneo, -fire, -ui, -monltum, to 

remind^ to warn, admonish. 
Admoyeo, -fire, -moyi, -motum, 

to apply, to bring to. 
Adolescens, -entis, m. and f. 

youth; also an adj. youvg, 

Rowing. 
Aaolescentia, -ee, f. youth, 
Adolesco, -fire, -olfivi, adultuin, 

to grow vp. 



AOOPESIO A6RESTIS. 
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Adoperio, -Ire, -operui, opertum, 

to cover. 
Adopertuj, -a, -um, (adoperio) 

covered. 
Adorior, -oriri, -ortus sum, dep. 

to attack, to accost. 
Adscribo, -fire, -scripsi^-scriptum, 

to join, to add, to annex. 
Adspergo, See Aspergo. 
Adspieio, -Sre, -spexi, -spectum, 

to look to, to observe, to see. 
Adsto, -are, adstiti, to stand near 

or hy. 
Adsum, -esse, -fui, to he present, 

to be there, to assist. 
Adsamo, See Assumu. 
Adulator, -oris, m. a flatterer. 
Adultus, -a, um, part, (adolesce) 

grown up. 
Adaro,-Sre, -ussi, -ustum, to bum, 
Advenio, -ire, -veni, -ventum, to 

come. 
Adversseres, adversity. 
Adversus, -a, -um, opposite, ad- 
verse. 
Adversus, prep, against. 
Advocatus, -a, -um, part, sent for, 

called. 
Advoco, -are, -avi, -atum, to eaU 

to, to send for, to convene. 
Advotb, -are, -avi, -atum, to jZy to, 

to run to. 
Aedes, -ium, pi. f. a house. 
Aedes,-i8, f. a temple, adtoelUng. 
Aedifioo, -are, -avi, -atum, to 

build. 
Aeger-, eegra, oegrum, sick, lame. 
\eg^riB., -gs;{.Aegeria, the goddess 

of a fountain near Rome. 
Aegr6, adv. unwillingly, impa- 

tiently; ferre, to bear with iUs' 

pleasure. 
Aegritudo, -Inis, f. sorrow. 
Aegrdto,-are,-avi,-atum,to be sick. 
Aegypti, -drum, m. the Egyptians, 
Aegyptus, -i, f. Egypt. 
Aequalis, -is, -e, eqiml. 
Aequ6, adv. equcUly ; lequ^ ac 

the same as, _ , ^ 

N 17 



Aequitas, -atis, f. equity. 
Aequus, -a, -um, eqtud, just; 

equo plus, more than is proper; 

in eequo, on a level, equal. 
Aer, aCris, m. the air. 
Aes, sBris, n. copper^, money; ea 

alienum, debt. 
Aesculapius, -ii, m. Aesculapius, 

(the son of Apollo). 
Aestas, -atis, f. summer. 
Aestimatur, it is esteemed. 
Aestlmo, -are, -avi, -atum, to esti' 

male, to esteem. 
Aestus, -As, m. hea{, the tide. 
Aetas, -atis, f. age, life. 
Aeternus, -a, -um, eternal, im- 

martcU. 
Aevum, -i, n. an age 
Aff^ro, see adf^ro. 
Afficio, -ire, -f^ci, -fectum, (ad 

and facio) to affect ; malo, to 

punish. 
Affirmo, -are, -avi, -atum, (ad 

and firmo) to affirm, to confirm. 
Affixus, part, laid up, from affigo, 

-fire, -izi, -izum, to affix, to at- 
tach to, (ad and figo). 
Africanus, -i, m. Africamts, (the 

agnomen of Scipio). 
Ager, agri, m. afield, territory, 
Agesilaus, -\,TD.,Agesila%u, king of 

Sparta. 
Aggredior, -di, -gressus, dep. to 

go to, to attack. 
Aggressus, -a, -um, part. dep. at^ 

tacking, assailing. 
Agitator, -Oris, m. a driver. 
Agito, -are, -avi, -atum, to set in 

m.otion, to revolve. 
Agnltus, -a, -um, part, (agnosco) 

recognized. 
Agnosco, -fire, -novi, -agnitum, 

(ad and nosco) to know, to, rec- 

ognize. 
Agnus, -i, m. a lamb. 
Ago, -6re, -egi, -actum, to act, to 

do, to spend,to manage,to agree, 
Agrestis, -is, -e, rural, uncivil' 

ized. 
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AORICOLA ANNUO. 



Agricola, -89, m. a petuant, hus- 
bandman, 
Aio, a def. verb, to say. See 

Grammar. 
Ala, -89, f. a toinfff an arm. 
Alba, -ffi, f. Alba Longat a city in 

Latium. 
Albani, -drum, m. The Albana. 
Albanus, -a, -um, Alhan. 
AlbuR, -a, -um, white. 
Alcibi^des, -is, m. AlcihiadeB, (a 

distinguished Athenian). 
Alexander, -dri, m. Alexander. 
Alicund^, ady./rom some place, 
Alif^nus, -a, -um, belonging to a- 

notheTj another* s. 
Aliquandu, adv. sometimes^ once^ 

at a certain time. 
Aliquantum, adj. neut. gen. some 

part, a little, from aliquantus, 

-a, -um. [o-iiy one. 

Aliquis, allqua, aliquid, some, 
Aliqud, to some place. 
Aliquot, indec. adj. some, several. 
Alius, -a, -ud, another. 
Allatua, -a, -um, ^part. (adfero), 

brought. 
Allectus, -a, -um, (allicio) enticed. 
Allevo, -are, -ivi, -Atum, to lift 

up, to relieve (ad and levis). 
Allicio, -gre, -lexi, -lectum, to al' 

lure. 
Alllgo, -are, -avi, -atum, to bind 

(ad and ligo). 
Alloquor, -loqui, -locatus sum, 

dep. to address, to accost (ad 

and loquor). 
Alo, -6re, alui^ alitum, to nour- 
ish, to cultivate, to preserve. 
Alter, -£ra, -grum, one of two, 

the other ; alter — alter, the one 

— the other. 
Altitodo, -Inis, f. height, depth. 
AltuB, -a, -um, high, deep, loud. 
Alveus, -i, m. a channel, a tray, 
Amans, -antis, adj. fond of. 
Ambitio, -onis, f. ambition, 
Ambo, -e, -o, adj. both. 
AiVMcitia, -s, f. friendship. 



I Amicttlum,-i,n.a jmaZ( otc/er gar* 

ment, a covering. 
'Amicus, -a, -um, friendly. 
Amicus, -i, m, a friend, 
Amitto, -Sre, misi, -missum (a 

and mitto), to lose, to throw 

away, 
Amnis, -is, m. sometimes f. a 

river. [delightfulness. 

Amcenltas, -atis, f. pleasantness^ 
Amo, -are, -avi, -atum, to hve. 
Amor, -oris, m. love, fondness. 
Ampius, -ii, m. Ampius, 
Amplector, -ti, -plexus sum, dep. 

to etnhra^e. 
Amplexus,'' -a, -am, part, (am* 

plector) embracing, 
Aniplius, adv. more, farther, 
Amplius, nom. and ace. n. comp 

of ampius, more. 
Ampius, -a, -um, large, eztenstve* 
Amulius, -i, m. Amulius. 
An, conj* whether. 
Anceps, -cipttis, adj. doubtful^ 

uncertain. 
Anchises, -se, m. Anchisest the fa- 
ther of iEneas. 
Anclle, -is, n. a shield. 
Ancilla, -se, f. a maid servant, 
Ancora, -e, f. an anchor, 
Ancus, -i,Toa.,Ancus, fourth king of 

Rome. 
Ango, -({re, anxi, to pain, harass^ 

disquiet, [serperU, 

An^uis, -is, m. and f. a snake^ 
Amen, -enis,, and Anio, -onis, m. 

j9nio (a river in Italy). 
Anlma, -as, f. life, 
Animadverto, -£re, -rti, -rsum, to 

perceive, to observe. 
Animal, -alis, n. an animal 
Anlmans, -antis, usually f. seldom 

n. a living being, an animal, in 

difitinction from man. 
Animus, -i, m. the souf, mind, 
Annecto, -Sre, -nexui, -nczum 

(ad and necto), to annex. 
Annlbal, same as Hannibal 
Annuo, -fire, -ui, to consent. 



ANNUS — AB6U0. 
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Annus, -i, m. a year, 

Anser, •Shs, m. a goose. 

Ante, prep, before. 

Antea, adv. before^ in time past, 

Antecello, -dre, to excel^ to sur- 
pass, 

Antefero, -ferre, -tali, -latum, to 
carry before, to prefer. 

Antepono, -£re, -osui, -osltum, to 
place before, to prrfer, (ante and 
pono). 

Antequam, adv. btfore that; the 
ante is often separated from 
qtuim by intervening words. 

Kniiochus,-ifTD.,Antio<^tu (a king 
of Syria). 

S.niiaihenea,-iBjm.,Anti8thene9 (an 
Athenian philosopher^. 

Antonius,-ii,m.^ntony)tne enemy 
and murderer of Cicero). 

Anus, -i, f . an old woman ; used 
as an adj. advanced in years. 

Anzius, -a, -um, anxious, con- 
cerned. 

Aper, apri, ix|. a toild boar, 

Aperio, -Ire, -erui, -ertiim (ad and 
pario), to open. 

Apertus, -a, -am, open 

Apollo, -Inis, m. Apollo (the god 
of music, poetry, etc.). 

Apparatus, -As, m. entertainment, 
parade, display. [spread. 

Apparatus, -a, -um, prepared, 

Appello, -are, -avi, -atum, to caU, 
to address, to accost (ad and' 
pello). 

Appendo, «<re, -pcndi, -pensnm, 
to attach to, to hang to, 

AppStens, part, desiring earnest- 
ly, coveting (ad and peto). 

App£tens, -entis, adj. eager for, 
fond of, 

Appius, -ii, m. Appius, (a Roman 
prienomen). 

Applico, -are, -avi, -atom, to ap- 
ply, to cast, 

AppOno, -dre, -osui, -osltum, to 
place near, to set before (ad and 
pono). 



Apposltus, -a, -um, part, placed 
before (appono). 

Approbo, -are, -ayi, -atum, to ap* 
prove, 

Appropinquatio, -onis, f. an ap" 
proaching, a near approach, 

Appropinquo, -are, -avi, -atum, 
to draw nigh, to approach (ad 
and propinquo). 

Apt^, hdv, fitly, 

Aptus, -a, -um, adapted, fitted, 
suspended, suitable. 

Apud, prep, at, with, in, to. 

Aqua, -e, f. water, 

Aquatio, -Onis, f. a watering, a 
watering place. 

Aquillius, -ii, m. AquilHus. 

Ara, -83, f. an altar 

Arabes, -um, m. the Arabs. 

Aratrum, -i, n. a plough. 

Arbiter, -tri, m. a witness. 

Arbitror, -ari, -atus sum, to be- 
lieve, to think. 

Arbor and arbos,.-oris, f. a tree. 

Arceo, -fire, -ui, (sup. wanting) 
to drive away, to keep off, [for. 

Arcesso, -ire, -Ivi, -Itum,to send 

Arcessltus, -a, -um, part, sent for 
summoned. 

Archias, -m, m. Jirchias, a poet. 

Archytas,.s,m.^r(;A2/^a9(a distin- 
guished philosopher of Taren- 
tum). [a bow 

Arcus, 'iin and sometimes -i, m. 

Ard6a,-8B,f.<A« capital of theRutvU. 

Ardeo, -«re, -arsi, -arsum, to bum, 3 
to be on fire, 

Arduus, -a, -um, lofty, high. 

ATgenteiia^-m,f, the profession of 
a banker; argentariam facSre, 
to foUow the profession of a 
banker, 

Argentarius, -ii, m. a banker. 

Argentum, -i, n. silver, 

Argivus, -a, -um, Grecian, 

Argos, nom. and ace. n. Argos (a 
city of Peloponnesus). 

Arguo, -6re, -ui, -atum, to prove, 
to accuse. 
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AEI0VI8TUS — AUXIUUM. 



Ariovistus, -i, m. Ariovistua, 

Arista, -b, f. heard of grain, 

Aristeus, -i,m.^m^<eu«(a king of 
Arcadia). 

Ari8tide8,-iB»ni.i4rt«ft£^(an Athe- 
nian called the just). 

Aristippu8,-i ui.Aristippua (a phi- 
losopher of Cjreue). 

Aristot£les, -is, m. Aristotle (a fa- 
mous philosopher of Stagira). 

Arma, -drum, n. pi. armf. 

Arinati, -drum part, arfii^(men) 
soldiers. 

Armenius, -a, -um, Armenian. 

Armilla, -e, f. a bracelet, 

Arreptus, -a, -um, part, seized^ 
from arripio. 

Arripio, -£re, -ripui, -reptum, to 
seize (ad and rapio). 

Arrogans, -tis, adj. arrogant; 
part, claiming. 

Arrogo, -&re, -ft vi, -fttum, (ad and 
rogo) to claim, to asgume. 

Ars, artis, f. ari, profession, 

Aruns, Aruntis, m. Aruna, 

Arz, arcis, f. a citadel, 

Asia, -ae, f. Asia, 

Asiatlcus, -a, -um, Asiatic. 

Asinus, -i, m.. an ass, 

Aspergo, -€re, -persi, -persum, to 
sprinkle. [ness. 

AapeTltsL9,-Sii3B,f. roughness, toild- 

Aspernor, -ftri, -fttus sum, dep. 
to reject, to slight. 

Aspis, -Idis, f. an asp. 

AssecQtus, part, from assSquor, 
having obtained(!Ld and sequor). 

Assentfttor, -Oris, m. a flatterer, 

Assgquor, -i, assecatus sum, dep. 
to obtain (ad and sequor). 

Astatus -a, -um, wary, cunning, 
artful. 

As8amo,-ere, -8ump8i,-Bumptam, 
and -sumsi, -sumtum, to take, 
to ctssume. 

Asylum, -i, n. an asylum. 

At, conj. but, yet. 

Athens, -arum, f. Athens, [ana, 

AUienienses, -ium, m. theAtheni- 



Atque, conj. and (ad and que). 

Atqui, conj but, but yet. 

Atrox, -ocis, adj. cruel. 

AtticB^-gStf. Attica (a province of 
Greece). 

Attici, -oruQi, m. the Athenians, 

Att!cui, -a, -um, Attic, Athenian. 

Attlcus, -1, m. Atticus (a distin- 
guished Roman). 

Attingo, -Sre, -tigi, -tactum, to 
touch, to be concerned in, or en- 
gaged ahout. 

Attius, -ii, m. Attius, 

Attrltus, part, worn off, from at- 
t£ro, -ere, attrlvi, attrltnm, (ad 
and tero). 

Attdli, see adf^ro. 

Auctor,-oris,m .an a%Uhor, adviser, 

Auctorltas, -atis, f. authority, in- 
fluence, 

Auctus, -a, -am, (augeo) t»- 
erecued, 

Audacia,-8e,f . boldness, audacity . 

Audaz, -acis, bold, brave, daring. 

Audeo, -ere, ausus sum, to dare. 

Audio, -Ire, -Ivi, -itum, to hear. 

Auditus, part, from, audio, heard. 

Auf^ro, -ferre, abstClli, ablatum. 



to take atoay (ab and fero). 

i, -fogi, 
to flee. 



Aufugio, -ere, 



tofleefrom^ 



Auge9, -ere, auxi, auctum, to 
increase, to advance, [priest* 

Augur, -fliis, m. an auyur, a 

Augurium, -ii» n. an augury, an 
omen, drawn from the flight or 
singing of birds. 

Augustus, -a, -um, adj. august^ 
mqfestic, sacred, 

Augustus, -i, m. Augustus Gbsot* 

Aureus, -a, -um, golden, 

Auris, -is, f. the ear. 

Aurum, -i, n. gold. 

Auspicium, -ii, n. divination by ob- 
serving the flight of birds, [ing* 

Ausus, -a, -um, part, (audeo) dor- 

Aut, conj. but, or. 

Autem, conj. but, abo, likewissm 

Auzilium, -ii, n. oui, help. 



AVARHXA — CANIS. 
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Avarilia, ic, f. avarice, 

Avar us, -a, -um, eovelous, avari- 
cious 

Ave ! hail ! from aveo, or haveo, 
-ere, to be xotU or happy, 

Averto, -fire, -erti, -ersum, to 
aocrt, to turn away (ab and 
verto) 

AvicQia, -OB, f. a little bird. 

Avis, -is, f. a bird. 

Avulo, -are, -avi, -atuhi, to fly 
atoay. [tor. 

Avus, -i, m. a grandfather, ancea- 

B. 

Babylon, -unis, f. Babylon. 
BacQlus, -i^ m. a staff. 
Halbus, -a, -um, stammering. 
Barba, -oe, f. a beard. 
Barbaria,-8e,f.an uncivilized coun- 
try (any country out of Greece 

and Italy). 
Barbarus, -i, m. a barbarian. 
Barbatus, -a, -um, having a 

beard^ bearded. 
Bard us, -a, -um, stupid. 
Beatitado, -inis, f. hapjnness. 
Beatus, -a, -um, happy, 
Bel^ro, -arum, m. the Belgians, 
Bellicosus, warlike. 
Beliiggro, -are, -avi, -atum, to 

wajri war^ to carry on war 

(bellum and gero). 
Bellua and belua,-8e, f.a^eas/, a 

monster. 
Bellum, -i, n. war. 
Bene, adv. loe//, prosperously. 
Benehcium, -ii, n. a kindness^ 

favor (bene and facio). 
Benevolentia, -oe, f. benevolence, 
Benignc, adv. kindly. 
iiestia, -ce, f. a wild beast. 
Bibo, -fire, bibi, bibitum, to drink. 
Biduum, -i, n. the period of two 

days. 
Bini, -ro, -a, distrib. num. adj. 

tioo by two J two. 
Blanditia, -(C, t.flaUery. [tering. 
Blandus, -a, -um, caressing^ flat- 



Bceoti, -6nim, and -£lm,m./A6 Bmo- 

tians. 
Bona, -Orum, n. good qualitiea, 

goods, gifts. 
Bonum, -i, n. a good. 
Bonus, -a, -um^ good; comp. 

melior, sup. optlmus. 
Bos, bovis, m. and f. an ox or 

cow . 
Brevis, -is, -e, short, brief. 
BreYlUtaf-iiis^f. shortness, brevity. 
Brutus, -i,jxi. Brutu8,{the assassin 

of Csesar). 
Buccino and bucino, -are, -ftyi, 

-atum, to sound a trumpet. 
Buccinavit, impers. the trumpet 

sounded. 
Bulla,-8e,f. a bubble, an amulet. 

C. 

Cachinnus, -i,m. a hud laugh. 
Cadaver, -firis, n. a dead body. 
Cado, -ere, cecidi, casum, tofaU. 
Caducus, -a, -um, transient. 
C(BCina,-8e,m.C(So»»a (a Roman). 
Csecus, -a, -um, blind. [fer. 

Ciedes, -is,f. murder,deathf8laugh- 
Coedo, -fire, cecidi, coBSum, to cut, 

to cut down, to kill, to destroy. 
Caelatus, -a, -um, part, embossed, 

carved, from coelo, -are, -avi, 

-atum. 
CflBlius, -i,m. C<e^iiM(aRoman). 
Caesar, -aris, m. Casar (the most 

celebrated of tlie Roman gen- 
erals). 
Coesus, -a, -um, part, sl^in. 
Cietfirus, -a, -uiu, the other^ the 

rest. See cetfirus. 
Coetfiris, abl. in other respects. 
Calamitas, -atis, f. injury, loss. 
Caleo, -fire, calui, to be warm. 
CallTdus, -a, -um, skilful, shrewd, 

erttfly. 
Camillus, -i, m. a Roman. 
Campus, -i, id., a level plain, open 

field, a plain (as Marathon). 
Cancer, -cri and cfiris,m. a crab. 
Canis, -is m. and f. a dog. 
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CANIUS — OERVn. 



Canius, -ii, m. CamtM(aRoinaii). 

Cano, -£re, cecini, cantum, to 
sing, 

Cantus, -£ks, m. singings crowing, 

Capiendi, ger. gen. from capio. 

Capio, -gre, cepi, captum, to take^ 
to derive, 

CapiUlis, -is, -e, capital^ deadly, 

Capitolium, -ii, n. the Capitol (the 

. splendid temple of Jupiter in 
Rome, upon the Tarpeian 
mount). 

Capra, -ae, f. Capra (a marsh or 
lake near Rome). 

Capra, -e, f. a she goat, [captive. 

Captiva, -8B, f. a female captive, a 

Captarus, -a, -um, fut. act. part, 
from capio, abotU to derive, 

Captus, -a, -urn, perf. pass. part, 
from Capio. 

Caput, capitis, n. a head. 

Carbonarius, -ii, m. a collier. 

Career, -Sris, m. a prison. 

Careo, -ere, carui, to wanif to be 
deprived, to be without. 

CarTca, -sb, f. a Jig. [tion. 

Carltas, -&tis, t, deamesSj affec" 

Carmen, -Inis, n. a song^averse, 
composition (of a drama). 

Carne&des, -is, m. Cameades (a 
philosopher of Cyrene). 

Carnificlna,-8e,f.torffi«n£, torture. 

Caro, carnis, f. flesh. 

Carpentum, -i, n. a chariot, 

Carpo, -Sre, carpsi, carptum, to 
pluck, to enjoy, to take. 

Carthago, -agin is, f. Carthage, 

Car us, -a, -um, dear, precious. 

Casa,-8e,f. a cottage, a hut. 

Caseus, -i, m. cheese. 

Castra, -crum, n. a camp ; used 
only in the plural in this sig- 
nification. < 

Casus, -As, m. (cado) a fall, acci- 
dent. 

Catilina, -oe, m. Catiline (the 
conspirator). 

Cato, -On is, m. Cato (a distin- 
guished Roman) 



Catalus, -i, m. a wheip. 
Cauc&sus, -i, m. Caucasus (a 

mountain in Asia). 
Caula, -e, f. a fold. 
Causa, -ffi, f. a cause, 
Caus4, abl. for the sake of. 
Caveo, -ere, cavi, cautum, to take 

care, to care, to beware. 
Cavillor, -ftri, -atus sum, dep^ to 

cavil, to jest, 
Cedo, -^re, cessi, ceB8um,to givs 

way, to depart, to yield. 
Celebro, -are, -ftvi, -atum, to eel 

ebrate, 
Celer, -firis, -fire, swift, quick, 
Celerlter, (corop. celeriilks, sup 

celerrlm^), quickly. 
Celerijks, adv. too fast or quidt, 
Cella, -SB, f. a cell. 
Celo, -are, -ayi, -atum, to conceal 
Cena and o(Ena,-fe, f. a supper oi 

dinner (the principal meal oi 

the Romans). 
Censeo, -ere, -ui, censum or 

censltum, to think, to suppose, 

to believe. 
Centum, indec. num. adj. a hum 

dred. 
Centuria,-SB,f.a hundred, a centu 

rv (a division of Roman peo 

pie, for the purpose of voting) 
Cendla or c(Bni&la,-8e, f. (dimin.), 

a little supper, a supper. 
Cepi, perf. from capio. 
Ceres, -firis, f. Ceres (the god- 
dess of corn). 
Cernitur, used impers. it is shoton 

or proved. 
Cemo, -fife, crevi, cretum, to 

decide, to discern, to perceive. 
Cert&men, -Jnis, n. a contest, 

contention. - [^y. 

Certatim, adv. eagerly, emulous* 
Cert6, adv. certainly. 
Certids, adv. conip. more surely 
Certo, -are, -avi, -atum, to strive^ 

to contend, 
Certus, -a, -um, faitl^ful, sure. 
Cervix, -Icis, f. the neck. 
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OEBVDS — COLLEOA. 
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Cerviis, •!, m. a staff. 

Cesso, -are, -avi, -atum, to cease, 
to rest, 

CeUris, abl; in other respects^ 
from 

GetSrus, -a, -urn, the other, the 
rest ; not used in the nom. 
sing. mas. See cstSriui. 

Cibus, -i, m. food, 

CicSro, -dnis, m. Cicero (the Ro- 
man orator). 

Cimon,-6ni8, m. Cimon (an Athe- 
nian). 

Cincinnatus, '\^,Cincinn(xtit8{ihe 
surname of a Roman dictator). 

Cinna, -ab, m. Cinna, 

Circa, prep, about, around. 

Circlter, prep, and adv. aboiU. 

Circularis, -is, -e, adj. round, cir- 
cular. 

Circum, prep, around, about. 

Circumdo, -ftr^, -dsdi, -datum, 
to put around,to surround. 

Circumeo, ^Ire, -ii, to move 
around, to ' encompass. See 
Gramm. § 176. 

Circumsto, -are, -stdti, to stand 
around, to beset. 

Circum venio, -Ire, -veni, -ven- 
tum, to surround, 

Circumventus, part, surrounded. 

Citiiis, adv. soorur, too Richly, 
comp. deg. from 

Cit6, adv. soon, quickly, 

Civllis, -is, -e, civil. 

Civis, -is, m. and f. a citizen. 

Civltas, -atis, f. a city, state, citi- 
zenship. 

Clades, -is, f. loss, disaster, ca- 
tastrophe. 

Clkm, adv. secretly, 

Clamito, -are, -avi, -atum, freq. 
to cry out, to exclaim, to shout. 

Clamor, -Oris, m. a shout, a bus- 
tle. 

Clandestlnus, -a, -um, secret, hid- 
den. 

Clangor, -Oris, m. a sound, a 
scream, a cry. 



Clams, -a, -um, bright, loud, il- 
lustrious renovmed. 

Classis, -is, f. a fleet, a ship, 

Claudo, -€re, -si, -sum, to shutj 
to close, to cor\fine, [confined. 

Clausus, •«, -um, part, (claudo) 

Clementia, -ae, f. calmness, kind- 
ness, clemency. 

C\odivL8,-u,WL,Ciodiu8 (a Roman) 

Clypeus -i, m. clypeum, -i, n. a 
round shield, a shield. 

Coarguo, -£re, -ui, to accuse, 

Codrus, -i, m Codrus (the last 
king of Athens). 

Ccelum, -i, n. the sky, the Tieavens. 

Ccenans, part, supping, from 

Coeno, -are, -avi, -atum, to dine, 

Coepiy def. / begin, have begun^ 

Coetus, -Cls, m. a meeting, assem 
bly, 

Cogitatio, -Onis, f. a thinking, re* 
flection, meditation, a thought , 
inhaerens cogitationlbus, lost 
in thought. 

Cogitatum, -i, n. a thought, de- 
sign, 

Coglto. -are, -avi, -atum, to think^ 
to plan, 

Cogn!^, -a, -um, part, recog- 
nized, from 

Cogliosco, -fire, -gnOvi, -nTtum, 
to examine, to know, to recog- 
nize, to learn. 

Cogo, -Sre, coSgi, coactum, to 
compel^ to gain by force (con 
and ago). 

Cohibeo, -ere, -ui, -Uum, to hold^ 
to confine. 

Cohors, -rtis, f a cohort (a com- 
pany of about 420 soldiers). 

Collabor, -labi, -lapsus sum, dep. 
to fall together, to fall dovm^ 
to fall (con and labor). 

CoUare, -is, n. a collar. 

Collatia,-8e,f. Co//a/ia (a town of 
Latium). 

CoUatinus, -i, m. Collating (tha 
husband of Lucre tia)< 

Collega, -m, m. a colleague. 
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C0LLI6ATUS — CONCIPIO. 



Collig&tas, -a, -um, part, bound 

together (con and ligo). 
Colilgo, -aire, -avi, -atum, to bind 

together, 
Gollis, -is, m. a hill. 
Colloquium, -ii, n. conversation, 

discourse. 
Colloco, -are, -avi,-atuin, toplaee^ 

to set (con and loco). 
Colluceo, -ere, -luzi, -luctum, to 

shine brightly (con and luceo). 
Ccllum, -i, n. the neck. 
Culluvio, -ohis, f. a coi\fuston^ 

tumtUt. 
Colo, -ere, -ui, eultum, to cvUi- 

vatCy to till, to infiabity to wor- 
ship. 
Coloneus, -a, -um, Coloneus (an 

epithet which Sophocles gave 

to a tragedy, called Oedipus 

Coloneus). 
Columba,-8B, f. a d^tve or pigeon, 
Columbare, -is, n. a dove cote. 
Combaro, -Sre, combussi, com- 

bustum, (con and uro), to burn 

up, to consume. 
Combustus sum, perf. pass, from 

combaro. 
Comedendus, -a, -am, (con and 

edo) part, to be eaten. 
Comedo, -edere, -Sdi, -esum and 

-esturh, to eat, to devour. 
Comes, -Itis, m. and f. a compan- 

tan, attendant. 
Comltor, -ari, -atus sum, dep. to 

accompany, to attend. 
Commemoro, -are, -avi, -atum, fo 

eaU'to'mind, to relate, to make 

mention of. 
Commigro, -are, -avi, -atum,(con 

and migro) to remove. 
Comminuo, -u6re, -ui, -atum,(con 

and minuo) to diminish^o break 

in pieces. 
Conifninotus, -a, -um, part, (com- 
minuo) dashed in pieces. 
Committo, -Sre, -isi, -issum, (con 

and mitto) to intrust, to assign; 

lit. to put together. 



Commodum, -i, n. convenience, 

advantage. 
CommQnis, -is, -e, common^ in 

eomjnon. 
Communiter, adv. in common. 
Compar, -paris, adj. equal, well 

suited. * 
Comparo, -are, -avi, -atam, to 

procure, to provide. 
Compello, -€re, -pdli, -pulsunii 

to force, to compel. 
Compenso, -are, -avi, -atam, to 

compensate, to make up. 
Complector, -ti, -plexus sum, dep. 

to emhra^e,to encompass. 
Compleo, -€re, -evi,-etum,<ojiZ/; 

compiere annos, to live. 
Complezus est, perf. pass, from 

complector, -ti, -plexus sum. 
Comploratio, -Onis, f. a weepings, 

lamentation. 
Complnres, n. complora, adj. pi. 

many, a great many (con and 

plures). 
Composltus, -a, -pm, adj. in good 

order; ex composlto, as had 

been arranged. 
Composite, adv. (con and pono) 

calmly, orderly. 
Compressus, -a, -um, part. re. 

strained. 
Compressus, -(Is, m. a pressure, 

a coTnpressing. 
Comprlmo, -gre, -pressi, -pres- 

sum, to compress, to restrain 

(con and premo). 
Compulsus, -a, -um, part, (com- 
pello) driven. 
Conatus, -a, -um, part. dep. ew- 

deavoriug, from conor. 
Concavus,-a,-um, hollow, concave, 
Concilio, -are, -avi, atum, Xo con^ 

ciliate, to gain. , 
Concilium, -ii, n. an assembly, a 

council. 
Concio, -onis, f. a meeting, as* 

sembly, an oration, harangue. 
Concipio, -Sre, -cSpi, -c^tum, to 

conceive, to design, to form. 



CONCITATDS CONSPECTUS. 
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Concitatus, -a, -um, excited^ 

roused. 
Concito, -are, -avi, -atum, to 

arouse^ to excite. 
Conclamo, -are, -avi, -atum, to 

cry oujf to shout. 
Concordia, -8e,f. union^ harmony. 
Concors, -dls, adj. harmonious, 

united (con and cor). 
Concurro, -6re,-civri and -cucur- 

ri, -cursum, to rush together^ to 

rush to the combat. 
Concursus, -hs^ m. an aUack, a 

rush. 
Condemno, -are, -avi, -atum, to 

condemn. 
Conditio, -onus, f. a condition^ 

stipulation. 
Condo, -gre, -dtdi, -ditum, to 

build, to found. 
Condaco, -gre, -duxi, -ductum, to 

lead together, to hire. 
Conf^ro, -ferre, -tCLli, collatum, 

to bring together, to compare; 

conferre se, to betaJce, to repair 

to, 
Conficio, -6re, -feci, -fectum, to 

make, to cause, to finish, to 

kill, to overpower. 
Conflagro, -are, -avi, -atum, to 

bum up, 
Confodjo, -6re, -odi, -ossum, to 

dig, pierce. 
Confossus, -a, -um, pierced, stab- 
bed (con and fodio). 
Confringo, -fire, -frfigi, -fractum, 

to break entirely, to break (con 

and frango). 
Confugio, -6re, -fagi, -fugitum, 

to flee to, to fee, to take refuge 

with. \with. 

Congrediens, -tis, part, moving 
Congredior, -grfidi, -gressus sum, 

to meet, to contend with, 
Congressus, -fis, m. a meeting, 

intervieio. [to correspond to. 
Congruo, -6re, -grui,to agree with, 
Oonjicig^ -gre, -jeci, -jectum, to 

cast, to throw in. 



ConjunctuB, -a, -um, jpsnt. joined^ 

united. 
Conjungo,-€re, -junxi, -junctum, 

to join together, to join, to unite, 
ConjQro, -are, -avi, -atum, to con- 
spire. 
Conjax, -JCigis, m. and f. a hus- 
band, a wife. 
Connubium, -ii, n. marriage. _ 
Conon, -oni8,m.Cono»(acelebr&> 

ted Athenian). 
Conor, -ari, -atus sum, to strive^ 

to endeavor. 
Conqueror, -i, -questus sum, to 

complain. 
Conquiro, -6re, -quislvi, -quisl- 

tum, to seek after, to obtain, 
Conqui situs, -a, -um, part, gaiti- 

ed, plundered. 
Conquisitus, -a, -um, adj. exquig^ 

ite, choice. 
Conscribo, -fire, -scripsi, -scrip- 
turn, to enrol, to enlist. 
Consficro, -are, -avi, -atum, to 

dedicate. 
Consensus, -(ts, m. consent, har* 

mony, unanimity. 
Consequor, -sequi, -secutns sum, 

dep. to follow, to obtain. 
Consfiro, -fire, -serui, Bertum, to 

join ; manus, to grapple. 
Conserve, -are, -avi, -atum, to 

preserve^ to keep. 
Considerate, adv. deliberately. 
Consideratus, -a, -um, viewed, re- 

garded, 
Considfiro, -are, -avi, -atum, to 

meditate, to view. 
Consido, -fire, -sfidi, -sessum, to 

sit together. 
Consilium, -ii, n. deliberation^ 

design, prudence, plan, 
Consisto, -fire, constiti, to stand 

by, to wait upon, to serve, 
Consolatio, -onia,f,solaoe, consola^ 

tion. 
Consolor, -ari, -atus sum, to so- 

lace, to console. {view. 

Conspectus, -(is, m. a siglu, a 
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pONSPICATUS CORRUO. 



Conspicatus, part, seeing, from 
Conspicor, -ari, -atus Bum, dep. 

to see, behold. 
Conspicio, -fire, -spexi, -spectmn, 

to seel to discover, 
Constans, -ntis, adj.^rm, steady, 
Consternatus, -a, -um, part, rfta- 

mayed, [dismay. 

Const emo, -are, -avi, -atum, to 
Constituo, -6re, -ui, -tltum, to es- 
tablish ^ to determine, to prescribe, 
Constitatus, -a, -um, part, ap- 

pointedy established, created, 

formed, 
Consuesco, -Sre, -su6vi, -saetum, 

to be accustomed. 
Consuettido, -Inis, f. custom. 
Consul, -lilis, m. a consul, 
Cousiilo, -6re, -Bului, -sultum, to 

consult, to deliberate. 
ConsGmo, -6re, -sumpsi, -sump- 

tum, to consume, to wear away, 

to die. 
Contfigo, -6re, -texi, -tectum, to 

cover, to protect. 
Contemnendus, -a, -um, fut. part. 

to be despised, from 
Contemno, -fire, -tempsi, -temp- 

tuni, to despise. 
Contemplatus, -a, -um, part. dep. 

considering, from contemplor, 

-ari, -atus sum. [scorn. 

Contemptus, -(Us, m. contempt, 
Contendo, -fire, -di, -tentum, to 

seek earnestly. 
Contentio, -onis, f. effort, strife, 

contention, 
Contentus, -a, -um, adj. contetit. 
Contineo, -ere, -tinui, -tentum, 

to hold, to preserve, to comprise, 

to restrain, to contrive, 
Continuus, -a, -um, sitccessive. 
Contra, prep, against, 
Contrarius, -a, -um, opposite, from 

opposite directions, 
Controversia, -ae, f. a controversy, 

a dispute. 
Contubemalis, -is, m. and f. a 

terUmate^ 



Contulisset se, h9 went, from con- 

fero. 
Contumelia, -ae, f. reproach. 
Convalesco, -fire, -valui, to^ grow 

strong, to recover, (from sick- 
ness.) 
Conveniens, -entis, adj. heoom- 

ing. 
Convenien^, adv. agreeably. 
Convenio, -Ire, -vfini, -ventum* 

to assemble. 
Convfinit, impers. it is becoming, 
ConventuB, -Os, m. an assembly. 
Con versus, "~ -a, -um, tvamed^ 

changed, from converto. 
Converto, -fire, -yerti, -versum, 

to turn, to turn around. 
Convivium, -ii, n. a feast. 
Convoco, -are, -avi, *atum, to 

call together, to assemble. 
Coorior, -I^ -ortus sum, dep. to 

arise. \ 
Copia, -se, f. plenty, abundance, 

riches; also troops, forces ; in 

the latter sense it is generally 

in the plural. 
Copios^, adv. abundantly. 
Copiosus, -a, -um, adj. copiotu, 

fluent. 
Coram, prep, before, in presence 

of 
Corinthus, -i, f. Corinth. 
Comix, -icis, f. a crow, 
Comu, indec. in sing., comua in 

pi., 4th dec, n. a horn. 
Corona, -a;, f. a croum, a garland. 
Coronea, -cb, f. Coronea (a city in 

Bffiotia). 
Corpus, -oris, n. a body. 
Correptus, -a, -um, part, from 
Corripio, -fire, -ripui, -reptum, 

to seize, to snatch. 
CorrTgo, -fire, -rexi, -rectum, to 

correct ; rem, to make amende, 
Corrodo, -fire^ -rosi, rosum, to 

gnaw, 
Corrosus, -a, -um, part, gnawed. 
Corruo, -fire, -rui, to rua^ togeth" 

er, tofaU. 



COEVUS — DECLAKO. 
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Corvtui, -i, m. a raven. 

Cos, cotis. f. a hard stone^ a stone. 

Crastlnus, -a, -um, of to-morrow. 

Crebrd, a.dy. frequently. 

Creditum est, impers. perf. pass. 
it was believed. 

Credo, -Sre, -Idi, -Itum, to beUeve, 
trust. 

Cr'^o, -Are, -Avi, -Atuin, to cruUe, 
tif choose. 

Cresco, -fire, crevi, cretam, to 
groWf to increase. 

Crimen, -Inis, n. a cnin«, aecus' 
sation. 

Crinis, -is, m. hair. 

Crocodllua, -i, m. a crocodile. 

Crudelltas, -atis, f. cruelty, tnAu- 
manity, 

Cruor, -Oris, m. gore, hlood. 

CubicCLlum, -i, n. a room, a bed- 
chamber. 

CubttU8,-i,m. cubltum, -i, n. the 
arm below the elbow, a cubit. 

Cubitus, -fits, in. a bed or couch. 

Cfilmus, -i, m. a stalk. 

Culpa, -8B, f. a faiUtfblame, 

Culler, -tri, m. a knife. 

Cultor, 'Ona,m..atiller,a husband- 
man, 

Cultus, -As, m. cultivation, cul- 
ture, dress, worship. 

Cum, prep. with. 

Cum or quum, ady. and conj. 
when, since. 

Cunctus, -a, -um, all, the whole. 

Cupidltas, -Atis, f. a desire, pas- 
sion, avarice. 

Cupldo, 'Inis, f. a wish, passion. 

Cupldus, -a, -um, fond, avari- 
cious. ^ . 

Cupio, -^re, -Ivi and -ij, -Itum, to 
desire. 

Cur, ady. why, yjhspffore. 

Cura, -8B, f. eare^ retard. 

Cures, -ium, ((. Qures, a city in It- 
aly. 

Curio, -e, f. the Curia, the senate 
house. 



Curiatii,-onui,m. t?ie CurictU, the 
three Alban brothers who 
fought with the Hora'ii. 

Curo, -are, -ftyi, -atum, to taki 
care for. to provide, to cure. 

Cursus, -As, m. any quick motiont 
a course. 

Curalis, -13, -e, sella, the curule 
chair 'j the chair of state, a 
stool used by the Roman kinffs 
and afterwards by the consuls 
and other numstratea. 

Cymba, ae,f. a skiff, a small bodi, 

CypruB,-i,f, Cyprus (an island in 
the Mediterranean sea). 

D. 

Damno, -are, -ayi, -atum, to con 

demn. 
Damnosus, -a, -um, injurious. 
Damocles, -is, m. Damocles (one 

of the courtiers of Dionysius). 
Damon, -dnig, m. Dafnon (the 

friend of Pythias). 
Daps, dapis, f. food, a feast. 
Darius, -ii,m.DanK«(kiiig of Per- 
sia). 
De, prep, from, coneermnj^ with 

regard to, of, for. 
Dea, -8B, f. a goddess. 
Debello, -are, -ayi, -atum, to am* 

quer. 
Debeo, -Sre, -ui, -Itum, to owe^ 

to be indebted ; debet, ought. 
Debillto, -are, -ayi, -atum, to dit- 

able, 
Debltus, -a, -um, part. due. 
Decedo, -fire, -cessi, -cessum, to 

depart, to withdraw. 
Decern, num. adj. ten. 
Decerno,' -ire, -crfivi, -crctomi 
-*~-» to decree, to determine. 
Declmus, -a, -um, num. adj. the 

tenth, ten. 
Declamltans, -antis, part. i2e- 

cmming, fVom declamlto, a 

frequentatiye of the 1st conj. 
Declaro, -are, -ayi, -atum, to 

show, declare. 
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DECORUS — DESIFIENS. 



DeeOrus, -a, -um, JU^ hteondng^ 
proper. 

Decus, -oris, n. an ornament ^ hon- 
or^ grace. 

Decutio, -Sre, -ciissi, -cassum, 
(de,/rom, and qualio,2o shake) 
to shake off. 

Dedgcus, -oris, n. dishonor, dis- 
grace. 

Dedltus, -a, -am, part, devoted, 
occupied loith. 

Dedo, -gre, dedtdi, dedttum, to 
give, to surrender, to return. 

Dedaco, -Sre, -duzi, -ductum, to 
lead out, to lead away, to con- 
duct. 

Defatigatus, -a, -urn, part, wea- 
ried out, from defatlgo, -ate, 
-avi, -atum. [fend, 

Defendo, -fire, -di. -sum, to de- 

Def^ro, -ferre, -t&li» -latum, to 

carry, to offer, 

Definitus, -a, -um, tAj. appointed. 

Deformttas, -atis, f. deformity. 

Degusto, -are, -avi, -atum, to 
taste, to enjoy. [over. 

Deinceps, adv. of^er thaf, inore- 

Deinde, adv. then, next, after that. 

Deiotarus,-i,m.Deu)toruj ^a king 
of Galatia). 

Dejectus, -a, -um, part, thrown 
off, expelled, banished (de and 
jacio). 

Dejicio, -6re, -j6ci, -jectpm, to 
thrust or , ccut down, to drive 
away, expel. 

Delabor, -bi, -lapsus sum, dep. to 
fall dovsn. 

Delatus, -a, -um, part, conferred 
upon, from deftro, -ferre, -tali, 
-latum. 

Dclectatio, -6nis, f. delight, plea- 
sure. 

Delecto, -are, -avi, -atum, to de- 
light, to please. 

Delectus, -a, -um, part, and adj. 
chosen, appointed, from dellgo. 

Deleo, -ere, -evi, -Stum, to de- 
stroy 



Delibero, -are, -avi, -atum, to de* 

liberate. 
Delictum, -i, n. a fault, a crime, 
Dellgo, -Sre, -egi, -ectum, ta 

choose, to appoint. 
Deliro, -are, to talk idly, to dote, 
Dellrus, -a, -um, doting, silly. 
Delpliicus, -a, -um, Ddphic. 
Delphi, -drum, m. Delphi{VL town 

of Phocis, where was a cele- 
brated oracle of Apollo). 
Demitto, -Sre, -misi, -missum, 

to send, to let down, to thrust 

down. 
Demo, -Sre, dcmpsi and demsi, 

demptum and demtum, to take 

away. 
Democrltus, -i, m. Democritue 

(a celebrated philosopher). 
Demonstro, -are, -avi, -atum, to 

show, to prove. 
DcmosthSnes, -is, m. Demostke* 

nes (a celebrated Athenian 

orator). 
Denlque, adv. finally, lastly. 
Dens, dentis, m. a tooth. 
Depldro, -are, -avi, -atum, to de* 

plore. 
Dcpono, -fire, -posui, -posltom, 

to lay down or aside. 
Dcpositus, -a, -um, part, laid 

aside (depdno). 
Depr^cor, -ari, -atus sum, dep. 

to intrcat, to beseech, to implore. 
Deprehondo, -6re,-prehendi, -pre- 

hensuffl, to seize, to surprise^ 

to catch. 
Deprehensus,-a,-um,part. caug\tf 

seized. 
Descendo, -Sre, -di, -sum, to de- 
scend, to go down. 
Describo, -Sre, -scrips! ,-scriptum, 

to divide, to mark out. 
Des6ro, -fire, -serui, -sertum, to 

desert, tofbrsake. 
Desino, -6re, -si vi, or -sii, -situm, 

to cease. 
Desipiens, part, being foolishj 

foolish, from desipio,-$re, -ui 



DESPSRO — ' DISCIFULUS. 
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Despero, -are, -avi, -atum, to 
despair. 

Desp(5ndeo, -fire, -spondi, -spon- 
sum, to promise, to betroth, to 
despair, 

Destino, -are, -ayi, -atum, to des- 
tine^ to appoint, to set. 

Desum, -esse, -fui, to be wanting. 

Deterior, m. -ius, n. sup. det&rri- 
mus, worse. 

Deterritus, -a, -um, part, deterred, 
alarmed, from deterreo, -ere. 



-ui, -itum. 



DetractUB, -a, -um, part, drawn 

from (detraho). 
Detraho, -Sre, -traxi, -tractum, to 

draw off. 
Deus, -i, m. a god, deity; God. 
Devectus, -a, -um, part, carried 

away, 
Deveho, -fire, -rexi, -vectum, to 

carry away. [vour. 

Devoro, -are, -avi, -atum, to de- 
Diadema, -atis, n. a diadem. 
Diana,-8e,f. Z>iana, (goddess of the 

chase). 
Dico,-are, -avi, -atum, to dedicate. 
Dico, -6rp, dizi, dictum, to suy, 

to call, to tell. 
Dictator, -Oris, m. a dictator. 
Dicta tus, -a, -um, part, taught. 
Dicti sunt, perf. pass, toere called 

(dico). 
Dictito, -are, -ayi, -atum, to give 

out, to publish. 
Dicto, -ar^^, -avi, -atum, freq. (di- 
co) to dictate, to teaeh. 
Dictum, -i, n. a word, a saying, a 

command ; dicto audientes, 

obedient. 
Dies, -ei, m. and f. in pi. only m. 

a day. 
Difi^ro, -ferre, distiih, dilatura, 

to differ, to defer, to delay (dis 

and fero). 
Difficilis, -is, -e, difficult, morose 

(dis and facilis). 
Difficilllmd, adv. sup. dcg. with 

the greatest diffUuUy. 

19* 



Difff dens, -ntis, part, distrusting, 

from diffldo, -£re, difTisus sum- 
Diffluo, -fire, -fluzi, -fluzum, to 

flow ; in partes, in different dir 

rections. 
Digitus, -i, m. a finger. 
Dignitas, -atis, f. dignity, honor, 
Dignus, -a, -um, worthy. 
Digrediens, -entis, part, depart' 

ing, from digredior, -di, -gres- 

BUS sum, dep. 
Dii, deorum, m. the gods, 
Dijudico, -are, -avi, -atum, to d&- 

cide. 
Dilanio, are, -avi, -atum, to tear 

in pieces* 
Diligentcr, adv. diligently, with 

diligence. [^. 

Diligentia,-89, f. diligence, indue- 
DiItgo,-fire, -lezi, -lee turn, to love. 
Diligent] 6s, adv. comp. (diligen- 
tcr) more diligejUly, very tn^ 

du^triously. 
Diluctilum, -i, n. the dawn. 
Dimicatio, -Onis, f. a fight^ en- 

counter, contest, struggle, 
Dimidtus, -a, -um, half, divided 

into two equal parts. 
DimTco, -are, -avi, -atum, tofighi^ 

to encounter. 
Dimitto, -fire, -misi, -missum, 

to dismiss, 
Diogfines, -is, m. Diogenes (a 

cynic philosopher) 
Dionysius, -ii, m. Dionysius (a ty- 
rant of Syracuse). 
Diripio, -fire, -ripui, -reptum, 

(djs and rnpio) to seize, to rob^ 

to plunder. 
Discfido, -fire, -cessi, -cessum, to 

depart, to withdraw. 
Discendi, ger. gen. of learning, 
Disceptatio, -On is, f. dispute, com' 

troversy, debate. 



Discindo, -fire, -cidi, -cissum, to 
burst open, to cause to open. 

D isciplina,-8e,f . instruction, disci* 
plinc. [ciple 

Discipdlus, -i, m. a learner, dis* 
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mSCO — EDICO. 



Disco, -Sre, didtci, to learn, 

Discordia, -s, f. disagreement, 

Discordo, -are, -avi, -alum, to 
disagree, 

Dispar, -&ris, adj. uneqwU^ dis- 
similar, 

Disparia, adj. n. pi. uneqwU^ d\f- 

. fererU^t from dispar, -ftris. 

Dispicio, -Sre, -pexi, -pectnm, to 
open one's eyes, to look arommd, 

Disputatio, -dnis, f. a dispnUj de- 
bate. 

Disaentio, -Ire, •■enn, -sensom, to 
disagree. 

Dissgro, -ire, •lerui, -■ertum, to 
talk, to discourse upon, to eon- 
verse about, 

Dissideo, -ere, -sedi, -■cssnin, to 
disagree, to beat variance. 

Dissidium, -ii, n. disagreemeni. 

DissimIliB,-i8, -e, unUke, different. 

Dissimalo, -are, -avi, -alum, to 
disguise, to dissemble. 

Distin^uo, -Sre, -tinzi, -tinctam, 
to distinguish, to adorn, 

Distincta8,-a, -urn, part, adorned. 

Distractus, -a, -um, part, drawn 

, asunder. 

Distraho, -£re, -traxi, -timctam, 

. to draw asunder. 

Distribuo, -Cre, -ui, -Otum, to di" 
vide, to distribute. 

Diu, adv. by day; long, for a 
long time. [too long. 

Diutttis, ady. comp. of diu, long, 

Diuturnua, -a, -um, lon^, lasting. 

Di versus, -a, -um, adj. in different 
ways, differently; in diversa, 
in opposite ways. 

Dives, -Itis, adj. rick. [vide. 

Divldo, -fire, -visi, -visum, to di- 

Divinltjts, adv. providentially. 

Divlnus, -a, -um, divine, godlike. 

Divisus, -a, -um, part, divided, 
from divldo. 

Divitias, -arum, pi. f. riches. 

Do, dare, dfidi, datum, to give, to 
grant. 

Doceo, -ore, -ui, doctum, to teack. 



DoctzTiia,-8e,f.lM(mMi^. [(dooeo). 
Doctus, -a» -um, part, learned 
Dolor, -Oris, m. grirft pain. 
Doldse, adv. crafiilyt deceitfully. 
Dolus, -1, m. cunniny, deceit, arti- 

JUse; 4olu8 malu8,/rau£l. 
Domicilium, -ii, n. a habitation, a 

dweliing place, [cess, 

Domlna, -ss, f. a mistress, a prin^ 
Dominatus, -As, m. rule, power, 

tyranny, [hrd, 

Dominufl, -i, m. a master, owner, 
Domo, -are, -ui, -itum, to tame, 

to conquer, 
Domum, ace. of domus, home, 
Domus, -{ks and -U^f, a house; gen. 

domi, at home. [to reward, 

Dono, -are, -avi, -atum, to yivct 
Donum, -i, n. a gift, reward, 
Dorienses, -ium, m. the Dorians. 
Dormio, -Ire, -Ivi and -ii, -Itum, 

to sleep, 
Dorso, -Onis, m. Dorso, a Boman, 
Drachma, -as, f. a drachm (a Ore- 

cian coin ibout eight cents ia 

value). [tian. 

Dubitatio, -Onis, f. doubt, kesite^ 
DubIto,-are, -avi, -4ltum, to dovJbt^ 

hesitate. 
Duco, -£re, duzl, duetum, to lead^ 

to conduct, to consider, to r^ 

gard; uzorem, to marry, 
Dulcis, -is, -e, sweet, pleasing^ 

winning. 
Duo, -8B, -o, num. adj. two, 
Duoddcim, num. adj. (duo and 

decem) twelve. [as, 

Dum, adv. whilst, wntU, so long 
Duplico, -are, -avi, -atnra, to 

double. 
Dux, duels, m. and f. a guido^ 

general, leader, 

£. 
£ or ex, prep, out of, from, of. 
EbriOsus, -a, -um^ intemperate, 
Edico, -fire, -dixi, -dictum, to re- 
late, to order, topublisk, (e and 
dico). 
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EDO KRUDIO. 
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Edo, -6re, edidi, editum, to put 

forth, to cause (e and dr). 
Edoceo, -ere, -docui, -doctnm, 

to teach (e and doceo). 
Gdoctus, part, taught, instructed. 
Edomitus, part, subdued, contrail' 

ed, from edomo, -are, -ui, -do- 

mitum. 
£d\lco, -are, -avi, -atam, to fos- 

tef,. to instruct^ to train (e and 

duoo) . 
CdQco, -€re, ^duxi, -due turn, to 

lead forth, to educate. 
Efi^ro, -are, -avi, -a turn, to deva^- 

tote, lay waste, to make wild. 
BffSror, -ari, -atus sum, pass, to 

be desolated. 
EfficiOf -fire, -ftci, -fectum, to ef- 
fect^ accomplish. 
Efflo, -are, -avi, -atum, to breathe 

out ; efflare animam, to expire. 
Effugio, -fire, -fugi, -fugitum, to 

fiee, to escape. 
Effiindo, -ere, -fadi, -fasum, (e 

'and fundo) to overflo^o. 
EffilBUfl, -a, -um, part, (effdndo) 

overflowed. 
Egco, -$re, -ui, to need, to be in 

yjant. 
E^firo, -fire, -gessi, -gestum, to 

liear away. 
Egi, perf. act. of ago. 
Ego, pers. pron. gen. mei, /. 
Egregius, -a, -um, exc'eUent^ emi- 
nent-. 
Ejicio, -fire, -jfici, -jectum, to ex- 

pelj to cast out. 
Elabor, -bi, -lapsus sum, to es- 
cape, to slip from. 
Elatus, -a, -um, part, (eff^ro) adj. 

elated, proud. 
Elephantus, -i, m. an elephant. 
Elicio, -fire, elicu^i, elicitum, to 

bring oul, to elicit. 
Cllgo, -fire, -Ifigi, -lectum, to 

choose, to select. 
Eloquentia, -ee, f. eloquence, 
Gmergo, -fire, -mersi, -mersum, 

to emerge^ to get free. 



Emlneo, -fi/ft, -minui, to project 

out, to appear to view. 
Emitto, -fere, -raisi, -missum, to 

send forth. 
Emo, -fire, emi, emptum or em- 

tum, to buy. 
Emptus, part, bought. 
Eneco, -are, enecui, enectnm, 

and -avi, -atum, to kill, to slay. 
Eixim, conj. for. 
Eo, Ire, Ivi and ii, itum, irreg. 

to go. 
E6, adv. there^ thither. 
Epaminondas, -ee, m. Epaminon- 

das (a fb.mous Theban general, 

who fell at the battle of Man- 
tinea, at which he was victo- 
rious). 
Ephesius, -a, um, Ephesian, of 

Epfiesus. 
Epirus,-i,f.£pinw (a territory of 

Greece). 
Episiola, -86, f. a letter. 
EpiilsB, -arum, f. pi. viands^ a 

feast, entertainment. 
Epiilor, -ari, -atus sum, to eat, to 

feast. 
Eques, -itis, m. and f. a horsO' 

man, a knight. 
Equidem, conj. indeed, truly, 
Equinus, -a, -um, of a horse; 

seta, horsehair. 
Equitatus, -{is, m. cavalry, horse. 
Equito, -are, -avi, -atum, to ride 

on horseback, 
Equus, -i, m. a horse. [erect, 

Ereclus, -a, -um, erect^ standing 
Erga, prep, towards. 
Ergo, conj. therefore, 
Eripio, -fire, -ripei, -reptum, (e 

and rapio) to tear from. 
Erro, -are, -avi, -atum, to err, to 

mistake. 
Error, -oris, m. error; pravus, a 

false notion. 
Erudiendum, fut. part, in ace. 

from 
Erudio, -Ire, -Ivi, -Itum, to train^ 

to educate. 
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ESUREENS EXPILATUS. 



EsarYens, -ntis, part, being hun.' 

gry, frojn esurio, -Ire, etc. to be 

hungry. 
Et, conj. and; also^ even; et — 

et, hotk — and. 
Et^nim, conj. for. 
Etiam, conj. also^ even. 
Etsi, conj. alifiough. 
Ev&do, -£re, -vasi, -vasum, to go 

otUf to escape^ to become. 
Evello, -£re, -velli and -yulsi, 

-vulsum, to extract f to draw out^ 

eradicate. 
Evenio, -Ire, -vfini, -yentum, to 

turn out, to happen (e and ye- 

nio). 
Everto, -fire, -yerti, -yersum, to 

overturn^ to conquer. 
Eyito, -are, -ayi, -atum, to shun^ 

to escape, 
Eyoco, -are, -ftyi, -atum, to caU 

out^ to sumTnon, 
Eyolo, -are, -ayi,-atain, toflyup^ 

to'fiy away. 
Ex, prep, see £ ; « is prefixed 

only to consonants, ex both to 

yowelo and consonants. 
Exactus, part, banished^ from 

exigo. 
Exanlmo, -are, -ayi, -atum, to 

enfeeble^ to exhaust (ex and 
. animus). 
Exaspgro, -are, -ayi, -atum, to 

exasperate, to provoke. 
Excellens, -ntis, adj* renoumedy 

excellent. 
Excello, -fire, -cellui, -celsum, to 

surpass, to excel. 
Excipio, -fire, -cepi, -ceptum (e 

and capio) to recnve, to ccUch, 

to seize, to intercept. 
ExcTto, -are,-avi,-atum, to awake, 

arouse. 
ExclGdo, -ere, -clusi, -clusum, 

to shut out, to exclude, to fiatch. 
Excrucio, -are, -avi, -atum, to 

torture. [guards. 

Exoubise, -arum, pi. f. watches, 
Exemplum, 'i, n. an example. 



Exeo, -Ire, -ii, -Itum, to go otU, 

to depart, 
Exerceo, -ere, -ercui, -ercltum, 

to exercise, to indulge. 
Exercitatio, -Onts, f. practice, 
Exercitus, -As, m. an army. 
Exigo, -Sre, -Sgi, -actum, to 

drive away, to expel. 
Exilium, -ii, n. exile, banishment 
Eximius, -a, -um, exceUent^ ex- 

quisUe. 
Existlmo, -are, -ayi, -atum, to 

think, believe. 
Exitium, -ii, n. erid, ruin, death, 

overthrow. [ddath 

Exitus, -As, m. the end, result^ 
Exorior, -oriri, 'ortus sum, dep. 

to spring up, to arise (ex and 

orior). 
Exomo, -are, -ayi, -atum, to 
. adorn. 

Exoro, -are, -ayi, -atum, to em- 
treat earnestly, 
Exortus, part. dep. arising, from 

exorior. 
Expayesco, -gre, -payi, to fear 

greatly, to be affrighted, 
Expecto,. -£»re, -ayi, -atum, to 

Idok fir, await, to wait. 
Expfidit, impers. it is important, 
Expeditio, -dnis, f. an expedUion^ 

a campaign, 
Expello, -ere, -piUi, -pulsum, to 

banish, 
Experientia,-8e,f. fr»a7, experience. 
Experitnentum, -i,n.a trial, proof » 
Experior, -riri, -pertus sum, to 

try, to experience, to learn by 

experience, 
Expers, -lis, adj. devoid of,freo 

from. 
Expetendus, fut. part, to be do* 

sired, worthy to be souglU (ex 

and peto). 
Expeto, -6re, -Ivi, or -ii, -itum, to 

seek, to strive for, 
Expilatus, -a, -ura, part, plurtder^ 

ed, from expilo, -are, -arif 

-atum, to plunder. 



EXFIO FAUSTULUS. 
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Ezpio, -are, -avi, -atum, to ex- 
piatey to atone for^ ,to punish. 

Expiro, -are, -avi, -atum, (ex and 
spiro,) to die, expire. [fill. 

Expleo, -^re, -plevi, -pletum, to 

£xplico, -are, -avi, -atum, to «n- 
J'oldy to expand. 

Exploro, -are^ -ayi, -atum, to in- 
vestigate^ to ascertain. 

Expono, -£re, -posui, -posttum, to 
expose to be devoOred or des' 
troyedj to expUan, 

Exposco, -£re, -poposci, to de- 
mand, to implore. 

Expositio, -dnisi f. an exposing. 

Expoflitus, -a, -um, exposed to be 
deooured or destroyed. 

Exprimo, -£re, -pressi, -pressum, 
to express, to utter , to repeat. 

Exprobro, -are, -avi, -atum, to ! 
upbraid, to taunt. 

Expugno, -are -avi, -atum, to 
cotiquer, to suhdue. 

Expulsus, -a, -um, part.(expello) 
banished. 

ExsScro, -are, -avi, -atum, to exe- 
crate, to curse. 

Exsolvo, -dre, -solvi, -solotum, 
to pay, to discharge; poenas, 
to suffer punishment. 

Exsto, -are, -stiti, -statum, to 
rise, to be, to be/iome, to exist. 

Exstruo, see extruo. 

Extermino, -are, -avi, -atum, to 
banish. 

Extinctus, -a, -um, part, dead, 
having died. 

Extiiiguo, -€re, -tinxi, -tinctum, 
to destroy, to kill, to annihilate. 

Extraho, -£re, -traxi, -tractum,£o 
draw out. 

Extremum, -i, n. the end. 

Extremus, -a, -um, latest, sup. 
deg. from exter, -rior, -tremus. 

Extruo and exstruo, -£re, -truxi, 
-tructum, to build up, to fur- 
nish; exstructus, furnished. 

Exulto, -are, -avi, -atum, to exult, 
to glory, to vaunt. 

O 



F. 

Fabius, -a, -um, Fabian. 

Fabius, -ii, m. Faditw (a Roman). 

Fabricius, -ii, m. Fabricius (a dis- 
tinguished Roman general).. 

Fabala,-ae,f. a fable, a tale, a sto* 
ry, a play, a tragedy. 

Facile, adv. comp facilli!l8, easif 
ly, withoiU difficulty. 

FacTnus, -oris, n. a noble deed^ 
a deed. 

Facio, -£re, feci, factum, to do^ 
to make. 

Factum, -i, n an act, a deed. 

Factus, -a, -uin, part, made, done, 
taken, from facio. 

Factum est, impers. t^ happened. 

Fama,-8e,f. rumor, fame, renoion. 

Famellcus, -a, -um, hungry. 

Fames^ -is, f. hunger, famine. 

Famiiiaris, -is, m. a Jrietid, from 

Familiaris, -is, -e, friendly, tnti- 
mate, relating to a family. 

Familiaris res, domestic concerns^ 
property, fortune. 

Familiarltas, -atis, f. tn/imoey, 
friendship. 

Famdla, -se, f. a female slave^ a 
maid servaiU. 

Famularis, -is, -e, of a slave, a 
slave's. 

FamQlus, -i, m. a servant, atten- 
dant. 

Falx, falcis, f. a pruning knife, a 
dagger. 

Fanum, -i, n. a temple. 

Fascis, -is, m. a bundle. 

FascicAlus, -i, m. a stncUl bundle^ 
dimin. from fascis. 

Fastus, -a, -um, (dies) a day on 
which justice was administered 
by the preetor, a court day. 

Fatigatus, -a, -um, part, wearied^ 
from [tigne 

Fatlgo, -are, -avi, atum, to fa^ 

Fatura, -i, n. fatet destiny. 

Faustalus,-i, Td.Faustulus, a shep- 
herd, who brought up Romulu* 
and Remus. 



l 
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FAUX — FOVEO. 



Faux, faucifi. f. the throaty a jaw. 
PeciaLlis, -is, -e, belonging to a her- 
Fecundus, -a, 'Wm, fruitful, [aid, 
Felicltas, -atts, f. happiness. 
Fells and feles, -is, f. a cat. 
Fera, -le, f. a wild betist. 
Ferentes, aegr6, indignant. 
Feris, -arum, f. holidays. 
Ferinus, -a, -um, of a wild beast^ 

wild. 
Fero, ferre, tuli, latum, to brihgy 

to bear) famam, to report^to 

spread a rumor. -^ 
Fcrox, -Ocis, adj. cruel, warlikey 

insolent, proud, spirited, cour- 

ageous. 
Ferrum, -i, n. iron, a sword. 
Fertur, third pers. sing.pres. pass. 

of fero, it is said, 
Ferunt, from fero, they say. 
Ferus, -a, -um, wild, 
Fervldus, -a, -um, hot, furious, 

eager. 
Fessus, -a, -um, part. wea/r^d,fa' 

tigxted. 
Fibra, ee, f. a fibre. 
Fictus, -a, -um, part, feignedt 

from fingo, -Sre, finxi, ticti!lm. 
Fidelis, -is, -q, faithful. 
Fides, -6i and -6i, i. faiths faith- 
fulness, belief credii, honesty; 

proh fidem de6m, etc., in the 

name of the gods, 
Fiducia, -se, f. conjidenee, trust. 
Filia, -se, f. a daughter. 
Filius, -ii, m. a son, yoc. fill. 
Finis, -is, m. or f. the end, a 

limit, boundary. 
Fingens, -ntis, pait. feigning. 
Fingo, -6re, finzi, fictum, to pre 

tend, to feign. 
Finio, -ire, -ivi, -Itum, to Umit^o 

end, to finish, 
Finitimus, -a, -um, bordering, 
Fio, fiSri, factus sum, to become, 

to be done, irreg. pass. 
Fit, it happens, 
Firmatus -a, -um, part, rtU^fied, 

from 



Firmo, -are, -avi, -atum, to cn^ 
firm, to ratify. 

Firm us, -a -um, ^rm, steadfast, 

Flaccu8,-i,m.F/^(;tM(a Roman). 

Flagitiuffl, -ii, n. a crime, an out' 
rage. 

Flamen, -Inis,m. a priest. 

Flamma, -s, f. a flame, fire. 

Fleo, -ere, flevi, fletum, to weep., 

Flos, floris, m. a flower. 

Fluctus, -Cts, m. a wave. 

Fluitans,-tis, peLtt. floating, swin^ 
ming, from fluito, -are, -avi, 
-atum. 

Flumen, -Inis, n. a river, from 

Fluo, -ere, fluzi, fluctum, to flow. 

Foecunditas -atia, i.fruitfulness. 

Foedus, -dris, n. a confederacy^ 
league, icSre or percuUSie, ta 
tnaAe a treaty. 

Foedus, -a, -um, dreadfuL 

Foemlna, -ib, f. a woman.^ 

Fons, fontis, m. afountetin* 

Forks, adv. out of doors, out. 

Yoie, inf. mode, to be about to be. 
See Gramm. §154.3. 

TotU, adv. without, abroad. 

Forma, -», f. form, beauty, 

Formido, -Inis, f. fear, terror^ 
dread. 

Formosltas, -atis, f. beauty. 

Formtlla,-se,f . rule,regulation^aw. 

Fortass^, n,dy. perhaps. 

Fort&, adv. by chance (fors). 

Fortis, -is, -e, brave, courageous^ 
valiant. 

Fortissimo, adv. sup. deg. most 
or very bravely (pcMiitive fortI« 
ter). 

Forttter, adv. bravely. 

FortOna, -», f. fortune, [happy. 

FortunatuB, -a, -um, fortunate^ 

Forum, -i, n. a forum (a public 
place for a market, for the 
meeting of magistrates, and 
for the administration of jus- 
tice). 

Foveo, -ere, fovi, fotum, to nour- 
ish, to cherisks 



FEACTUS GIQNO. 
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FractQfl, -a, -am, part, (frango) 

broken. 
Frag! lis, -is, -e, frail, perishctble. 
Fragor, -dris, m. a crash, a peal 

of thunder, a noise. 
Frango, -Sre, fregi, fractum, to 

brmk in pieces, to break. 
Frater, fratris, m. a brother. 
Fraudo, -are, -ftvi, -atum, to de- 

fraud, to deprive of. 
Fraus,£raudis,f . 'Jraud,dishonesty. 
Fr«mitu8, -fis, m. a murmuring, 

busUe, noise. 
Frequeutiiis, adv. (frequenter) 

oftener, more thickly, more 

densely or numerously. 
Frequento, -are, -avi, -atum, to 

frequent, to resort often to. 
Frigidus, -a, -um, cold. 
Frigus, -uris, n. cold. 
Frons, frontis, f. the forehead, the 

brow. 
FructuOsus, -a, -um, firuitful, 

proJitable,advantageous, useful. 
Fructus, -dis, m. advantage, fruit, 

enjoyment. 
Frumentum, -i, n. com, grain. 
Fruor, frui, fructus sum, dep. to 

enjoy. 
Fretum, -i n. a atrait, a sea. 
Frustrk, ady. in vain, to no pur- 
pose. 
Frustro, -are, -avi, -atum, to de- 
ceive, to Jiruatrate. 
Frux, frugis, f. fruti. 
Fuffetius, 'U^,Fii^etiu8,an Jilban 

general. 
Fuga, -8B, f. a flight, retreat. 
Fugio, -dre, fugi, fugltum, to flee, 

or fly, to escape. 
Fugitivus, -a, -um, fugitive^ sub. 

a fugitive. 
Fulgens, -entis, shining, glitter' 

ing, bright. 
Fuligo, -Inis, f. soot, smoke. 
Fullo, -Onis, m. a fuller. 
Fulmen, -in is, n. a thunderbolt, 

lightning. 
Funditjks, adv. utterly, totally. 



Fundo, -€re, fudi, fusum, to pour 
out, to shed ; to yield, to pro- 
duce; to rout, to discomfit. 

Fungor, -gi, functus sum, dep. to 
perform, to enjoy. 

Fur, furis,m. and f. a thief, knave. 

Furens, -tis, part, raving (like a 
madman), from furo, -£re| 
furui. 

Fustis, -is, m. a stick, a staff. 

Fusus, -a, -um, part, routed 
(fundo). [things. 

FutQra, -drum, adj. n. pi. future 

Futdrus, -a, -um, fut. part. cUtoui 
to be, future (sum). 

G 
Gabii, -6rum,m.a totcn ofLatium 
Galli, -orum, m. the Gauls. 
Galllna, -m, f, a hen. 
Gallus, -i, m. a cock. [rejoice. 
Gaudeo, -ere, gavisus sum, to 
Gaudium, -ii, jx.,joy, rejoicing. 
Gelo and Gelon,-onis,m.Gefon(a 

tyrant of Syracuse). [loni. 
Gelones, -um, m. the same as Ge- 
GelOni, -drum, m. the Geloni. 
Geminatus, -a, -um, part, gemt- 

no, -are, etc. redoubled, double^ 

tioofold. [double. 

Geminus, -a, -um, two faced, 
Gemitus, -(is, m. a groan. 
Gener, -Sri, m. a son-in-law, 
Generosus, -a, -um, noble hearted, 

generous [knotted. 

Geniculatus,-a, -um, adj. jointed. 
Gens, gentis, f. a natiaa, people. 
Genus, -gris, n. a kind, race^ 

family. 
Germania, -ro, f. Germxiny, 
Gero, -6re, gessi, gestum, to 

bear, produce ; bellum, to wage 

war. 
Gesto, -are, -avi, -atum, to carry 
Gestus, -a, -um, part, from gero. 
Gestus, -lis, m. a carrying, a 

gesture 
Gigno, -€ro, genui, genitum^ to 

brjret, to produce. 
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Glabrus, -a, -um, bald. 
Gladius, -ii, m. a sword, 
Glans, -dis, f. an acorn, nuU 
Globusus, -a, -iim, globular. 
Globus, -i, m. a company, party. 
Gloria, -ffi, f. glory t renoum. 
Gorglas, -se, m. Gorgiaa. 
Gradus, -fis, m. a step. 
Graec^, adv. in Greek. 
Grajci, -orum, m. tTie Greeks, 
GraBcia, -», f. Greece. 
Groectlli, -orum, dimin.m. Gr^^«. 
Grajcus, -a, -um, Grecian, Greek. 
Gratia, -8B,f. favor, kindness; in 

gratiam conciliare, to reconcile. 
Grand is, -is, -e, large, great. 
Grassor, -ari, -atus sum, (dep.) 

to proceed, to attack. 
Gratiosus, -a, -um, in favor, 

agreeable, popular. 
Gratulantes, part. plu. those eon- 

gratulating, congratulators. 
Gratdlor, -ari, -atus sum, to con- 

grcUulate. 
Gratus, -a, -um, pleasing, OAxep- 

table. 
Gravatd, adv. unvoiLlingly, reluc- 
tantly. 
Gravis, -19, -e^ heaify, burdensome, 

severe, dangerous. 
Gra vitas, -atis, f. heavinessysevmr- 

ity, gravity. 
Graviter, adv. heavily, greatly. 
Gravies, adv. more violerUly, 

comp. of graviter. 
Gremium, -ii, n. a lap, bosom, 
Gressus, -Cis, m. a step, gait. 
Grex, gregis, m. a flock, herd: 
Grus, gruis, f. a crane, 
Gubernator, -oris, m. a pilot, 

steersman, 

H. 

Habeo, -€re, -ui, -itum, to have, 

to make, to hold. 
Habeor, -eri, -Itus sum, pass, to 

be esteemed, to be considered. 
Uabito, -are, -avi, -atum, freq. to 

dwell, to inhabit. 



Hflec, nom. and ace. pi. of hiCj 

these things. 
Hamilcar, -aris,m. Hamilcar. 
Hannibal, -alis, m. Hannibal. 
Haruspex, -Icis, m. a sootfisayer^ 

diviner. 
Hastlle, -is, n. a stick, rod, from 

hastlli8,*^is, -e, adj. 
Hand, adv. noL 
Haurio, -Ire, hausi, hausum and 

haustum, to draw, to derive^ 

to drink. ' 

HelSna, -ae, f. "Helen (the wife of 

Menelaus, a Greek ; she was 

enticed away by Paris the son 

of Priam and became his bride, 

and thus was the cause of the 

Trojan war). 
Hellespontus, -i^m.^Ae Hellespont, 
Helots, -arum, m. Helots (public 

slaves of the Lacedemonians). 
Herba, -ae, f. grass. 
Herbldus, -a, -um, grassy. 
Herbescens, -tis; viriditas her- 

bescehs, green com springing 

up, from 
Herbesco, -Sre, incep. to becotne 

full of grass or herbs, 
HercOl^, adv. (of swearing), by 

Hercules! truly! 
HercQles, -is, m. Hercules (a re- 
puted hero and benefactor of 

ancient times). 
Heri, adv. yesterday, 
Herodotus, -i, m. Herodotus, 
Hesternus, -a, -um, of yesterday. 
Heu, interj. ah! alas! 
Hlc, adv. here. 

Hie, haec, hoc, this, he, she, it, 
Hiemalis, -is, -e, wintry, stormy. 
Hiems, -Smis, f. a storm, winter, 
Higro, -onis, m. Hiero (king of 

Syracuse). 
Hinc, adv. hence, on the one 

hand, from, this place. 
Hinnuleus, -i, m. a young hina 

or fawn. 
Historia, -», f. history, 
Hispania, -s, f. Spain, 



H(BDUS — IMPERITUS. 
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Hcedus aQd hsedus, -i, m. a kitL 
Homerus^ -i, m. Homer (a cele- 
brated Grecian poet). 
Homo» -Tnis, m. and f. a man or 

woman; homines, ment people. 
Honestas, -atis, f. virtttet honor, 

propriety. [right. 

Honestus, -a, -um, honorable, 
Honor and honos, -oris, m. honor. 
Hora, -SQ, f. an hour. [Homan; 
Horatius, -ii, m. Horatius, a 
Horror, -oris, m. terror, dtead. 
Hortor, -ari, -atus sum, to advise, 

to urge. 
Hortdlus, -i, m. dimin. a small 

garden ; plur. pleasure grounds. 
Hortus, -i, m. a garden; plur. 

pleasure grounds. \a guest, a host, 
Hospes, -Itis, m. and f. a stranger, 
Hospitium, -ii, n. a league of 

friendship, hospitality. 
Hostilis, -is, -e, hostile. 
Hostilius, -i^, m. Tullus HostUius. 
Hostis, -is, m. and f. an enemy, 

the enemy, ^ 

Hi!ic, adv. hither, to this. 
Hmnanus, -a, -um, humane, kind, 

benevolent. 
Humerus, -i, m. a shoulder, 
Hydrus, -i, m. a water-ancJsB, 

I. 

Ibi, adv. there, then, thereupon. 

Ibis, -is and -Idis, f. the ibis (a 
bird of Egypt held sacred by 
the inhabitants). 

Ico, -Sre, ici, ictum, to strike; 
foedus, to make a treaty. 

Ictus, -{Is, m. a blow. 

Ictus, -a, -um, part, from ico, 
-Sre, ici, ictum, struck. 

Idem, eftdem, idem, pron. ike 
same. 

Idoneus, -a, -um, fit, suitable. 

Igltur, conj. therefore. 

Ignarus, -a, -um, ignorant. 

Ignis, -is, m. fire. 

Ignobllis, -is, -e, ignoble, undis- 
tinguished. 

20 



Ignoro, -are, -avi, -atum, to be 

ignorant of. 
Ignotus, -a, -um, unknoum, igno* 

rant, not recognized. 
Ilias, -adis, f. the Jliad (the fa- 
mous poem of Homer upon 

the Trojan war). 
Hie, ilia, illud, Ae, she^ it, that; 

illi, those, they. 
IlUdo, -ere, -isi, -Isum, to dash 

against. 
Illumino, -are, -avi, -atum, to 

enlighten. 
Imago, -inis, f. an image, likeness. 
Imbecillis, -is, -e, weak, feeble. 
Imbellis, -is, -e, unwarlike, weak* 
Imber, -bris, m. rain, a shower. 
Imberbis, -is, -e, beardless. 
Imbuo, -Sre, -ui, tltum, to imbue. 
Imbatus, -a, -um, part, imbued. 
Imitatio, -6nis, f. imitoUion. 
Immanltas, -atis, f. barbarity, fe- 
rocity. 
Immatarus, -a, -um, untimely, 

premature, 
Immensitas, -atis, f. immensity^ 

boundlessness. 
Immerltus, -a, -um, undeserved. 
Immineo, -ere, -minui, -mina- 

tum, to threaten. 
Immitto, -£rc, -misi, -missum, 

to send m. 
Immolo, -are, -avi, -atnm, to tm- 

molate, to sacrifice. 
Immortalis, -is, -e, immortal. 
Impar, -aris, adj. unequal, 
Impedimentum, -i, n. obstacle. 
Impedio, -ire, -ivi and -ii, -Itum, 

to hinder. 
Impendens, -ntis, part, hanging 

over, (impendeo). 
Impendeo, -ere, to hang over, to 

Uireaten. 
Impendo, -Sre, -pendi, -pensam, 

to spend, to expend. 
Impensa, -s, f. expense, pains. 
Imperator, -oris, m. a commander 

emperor. 
Imoeritus, -a, -um, ignorant. 



A>' 
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Imperinm, 'ii, n pother, control^ 

command, authority, empire. 
Iinp^ro,-ire, -ftvi, -itum, to order ^ 

command 
Impfito, .£re, to assail, to attack. 
Impetro, -ftre, -ftri, -atam, to ef- 
fect, aceemplisk. 
Impetus, -ftg, m. an attack, 
Impietas, -atis, f. impiety. 
Implger, -gra, -grum, dUigeni, 

active. 
Impias, -a, -am, impious, profane. 
Impleo, -dre, -evi, -etum, to Jill, 

to inspire, ftdfiU. 
Impllco, -tre, -tvi, -a turn, to fold, 

to entwine, to emtangle; morbo, 

to fall siek. 
Imploro, -are, -ayi, -atum, to f'm- 

plore, 
[mpdno, -^re, -ostii, •osltum, to 

place in, to put on board. 
[mportanitfts, -atis, i. peevishness, 

moroseness, 
Impo8Ttu8,-a, -nm, part. (impGno) 

placed in.' 
Imprimis, ady. especially. 
tmprubus, -a, -um, worthless, inr 

Solent. 
Impudentia, -e, €. impudence* 
Impugno, -are, -avi, -atum, to 

attack. 
Impaii^, ady. witk impunity, with- 

out pumishment. 
In, prep, in, upon, against, in 

refcretice to. 
InambQlo, -are, -ayi, -atum, to 

walk to and fro. 
Inanis, -is, -e, empty, void, vain. 
Inc^do, -£re, -cessi, -cessum, to 

go, to proceed, 
Incendo, -£re, -di, -sum, to kindle, 

to set fire to. 
Incensus, -a, -um, part, lighted, 

kindled, fired, inflamed. 
Incertus, -a, -um, uncertain, du- 
bious; incerti re, in need, dis- 
tress. 
Incldo, -Sre, -cidi, -casum, to fall 

into, to drop, to happen. 



Incipio, -Sre, -cSpi, -eeptum, to 
begiTi, to undertake; inceptum, 
an undertaking. 

Inclto, -are, -ayi, -atom, to tncito, 
to accelerate. 

Inclamo, -are, -ayi, -atom, to cry 
out. 

Inclado, -£re, -si, -sum, to shut 
up, to confine, 

InclQsus, part, from inclado. 

Inclj^tus, -a, -um, renowned. 

IncSa, -8B, m. and f. an inhabi' 
tant, 

Incoljimis, -is, -e, safe, unini' 
paired. 

Incredibllis, -is, -e, incredible, 

Incredibillter, ady. incredibly. 

Incrementum, -i, n. increase. 

IncrSpo, -are, -ui, -Itum, to re 
sound, to thide, upbraid. 

Incresco, -£re, -creyi, incep. to 
grow, to increase, 

Inculco, -are, -ayi, -atum, to in- 
stil, ^ 

Incursio, -^nis, f. ah invasion^ 
assault, attack, 

IncUso, -are, -ayi, -atum, to ac- 
cuse, to blame, assail. 

Inde, ady. thence, then, on thai 
side. 

Index, -Icis, m. and f. an inform- 
antj^ a ^gn, mark, index. 

India, -e, f. India, 

Indico, -are, -ayi, -titvLm, to show, 
to declare, to indicate. 

Indico, -fire, -dixi, -dictum, to 
prddaim, to declare, to show, to 
describe; indicSre bellum, to 
declare war. 

Indignatus, -a, -um, part, en- 
raged, from, indignor. 

Indign^, ady. unworthily^ with 
displeasure, 

Indignor, -ari, -atus sum, dep 
to be angry. 

Indigentia, -ee, f. need, want, ne- 
cessity. 

Indignus, -a, -um, unworthy. * 

Indoles, -is, f. natural disposition 
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Indulgeo, -fire, -8i» -turn, to m- 
dulgCf to allow. \to clothe* 

Induo, -Sre, -ui, -Utam, to put on, 

Industria, -ae, f. industry, dUigence. 

Ineo, -Ire, -ii, -Itum, irreg. to go 
into, to enter (in and eo) ; in- 
Ire foedufl^ to enter into or fwike 
a treaty. \unarmed. 

Inermis, -is, -e, (in and armu) 

Inest, from insum, -ease, -fui, to 
be in, to he found. 

Infacetus, -a, -um, destitute of wit, 
impolite, rude, unpolished. 

Infans, -ntis, adj. thcU cannot epeak, 
infant. [child* 

Infans, -ntis, c. an infant, a young 

Inf^ro, -ferre^ intttli, illatum, to 
bring into; bellum inferre, to 
wage war. 

Inferre se, to go. 

Infesto, -are, -avi, -atum, to 
trouble^ to vex. 

Infeslus, -a, -um, instcure^ ho^ 
tile, troublesome^ annoyed, 

Infinitus, -a, -urn, immense^ in- 
finite. 

Infirmufl, -a, -urn, weak, infirm. 

Inflatus, -a, -um, swoUenfinflated, 
puffed up, elated. [ii\llict. 

Infligo, -Sre, -flizi, -flictum, to 

Infrendeo, -6re, to gnash toith 
the teeth. 

Ingenium, -ii, n. talent, disposi- 
tion, genius. [great. 

Ingensj-ntis, adj. very great, vast, 

Ingenitas, -a, -um, part, inborn, 
instilled or implanted by nature 
(in and gigno). 

[ngenuus, -a, -um, noble, 

Ingredior, -di, -gressus sum, dep. 
to enter, to go into. 

[ngresRUs, -a, -um, perf. pass, 
part, from ingredioi. 

IngressQrus, -a, -um, fut. part. 
about to enter (ingredior). 

Inhaereo, -fire, -hsBsi, -hsesum, to 
cleave to, to be fixed in; inhe- 
re ns cogitatiombv.s, lost in 
thought. 



nhio, -are, -ari, -atum, to gape 
to covet, to desire eagerly. 

nhumanltas, -atis, f. cruelty, 
rudeness, moroseness, unkind* 
ness (in and humanus). 

nhumanus, -a, -um, cruel, dis' 
courteous, unsociable. 

nimlcus, -a, -um, hostile. 

nimlcus, -i, m. an enemy. 

nitarus esset, imperf. 1st. pe- 
riphrastic conj. from ineo. 

njicio,, -6re, -jfici, -jectum, to 
cast over or upon; injicSre ser- 
monem, to fall into conversa- 
tion, [abuse. 

njuria, -se, f. injury, iujusticet 

njurid, adv. unjustly. 

nnans, -tis, part, swimming in 
or upon, from inno, -are, -ayi, 
-atum 

nnumerabilis,-is, -e, adj. tntemer- 
able. 

nopia, -BB, f. poverty. 

nquam, def. verb, 1 pers. sing. 
I say. 

nquinatus, -a, -um, adj. polluted^ 
filthy. 

nquino, -are, -avi, -atum, to poU 
lute, to defile, to stain. 

nquit, def. verb, 3 pers. sing, he 
said, from inquam or inquio. 

nsanio, -ire, -Ivi and -ii, -itum, 
to he devoid of reason. 

nsatiabliis, -is, -e, unwearying^ 
untiring » 

nscctatio, -onis, f. a pursuing^ 
railing, insult, persecution. 

nsector,-ari, -atus sum, to attack^ 
to assail. 

nsgquens, -ntis, part, following 
close^ from 

nsSquor, -sequi, -secfltus sum, 
dep. to follow after, to harrass. 

nsideo, -ere, -sedi, -sessum, tc 
sit upon. 

nsidiee , -a rum, f. ambush, treache- 
ry, snares: 

nsidior, -ari, -atus sum, dep. t%, 
He in wait. 
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Insigne, -is, n. pi. insignia, the 
badges of an office, insignia, 



ensigns. 



insignis, -is, -e, distinguisJ^ed, 
marked, splendid. 

Insisto, -£re, -stiti, -stttum, to 
stand upon, to step (in and eto). 

Insipiena, -entis, foolish, unwise. 

Inspicio, -ere, -spexi, -spectum, 
to consider, to perceive. 

Instauro, -are, -avi, -atom, to re- 
new, to revive. 

Instituo, -dre,-ai, -atum, to begin, 
to make, to teach, to appoint, to 
. order. 

Institatum, -t, n. an institution, 
custom, law. 

Institat\i8, -a, -um, part, (insti- 
tuo) toMght, appointed, ordered. 

Insto, -are, -stiti, -statum, to urge, 
to importune. 

Instruo, -gre, -struzi, -structum, 
to prepare, teach, supply, fur- 
nish, to array, 

Insuesco, -ere, -evi, -£tum, to be 
accustomed. 

InsQia, -83, f. an island. 

InsQper, adv. moreover, besides. 

Insuperabilis, -is, -e, invincible. 

Intactas,-a, -iiin, adj. unharmed. 

Integer, -gra, -grura, upright, 
unwounded, honest,circumspeet. 

Intelligentia, -8e,f. knowledge, in- 
tellect, intelltge-ttce. 

Intelllgo, -6re, -lexi, -lectum, to 
understand. 

Intempestivus, -a, -um, unseason- 
able, 

Intentus,-a, -um, adj. determined, 
engaged about or in. 

Inter, prep, between, among ; in- 
ter se, together, with each other. 

.ntercipio, -6re, -c6pi, -ceptum, 
to catch, to intercept, to usurp. 

Interdiu, adv. in the daytime. 

Interea, adv. inthe mean time. 

Intereo, -ire, -ii, -itum, to perish. 

Interest, impers. it concerns (in- 
ter and sum). 



Interficio, -Sre, -f^ci, -fectum, Ui 

kill, to slqy. 
nterim, adv. in the mean time, 
nterimo, -£re, -emi, -emtum oi 

eroptum, to kill, to slay. 
nterltus, -Cks, m. death. 
nterjicio, -fire, -j€ci; -jectum, te 

intervene, to put between. 
nterrogo, -are, -avi, -atum, to 

ask, to request. 
ntervallum, -i, n. an interval , 

piex, at irUervals. 
ntra, adv. within, prep, inside of. 
ntro, -are, -avi, -atum, to go in, 

to enter. 
ntrodaco, -Sre, -duxi, -ductum, 

to introduce. 
ntuens, part, booking upon, ob- 
serving, watching, from intu- 

eor, -eri, -Itus, dep. 
nttLli, perf. of inf^ro. 
ntns, adv. within. 
nvenio, -Ire, -v6ni, -ventum, tc 

find, discover. 
nventor, -Oris, m. an inventor^ 

discoverer. 
nvTcem, adv. in turn, mutually. 
n video, -gre, -vidi, -visum, to 

envy, to grudge 
nvidia,-8e,f. envy, hatred, grudg- 



ing. 



nvidiosus, -a, -um, envious 

odious, hateful. 
nvitatus, -a, -um, part, invited, 

invitati, the guests. 
nvlto, -are, -avi, -atum, to invite 
psc, ipsa, ipsum, intensive pron 

himself, herself, itself, gen. ip 

sius. 
ra,-8e,f.iin^cr, wfath, revenge. 
rascor, -ci, iratus, to be angry, 

to be enraged. 
ratus, -a, -um, adj. angry. 
rretio, -ire, -Ivi, -itum, to en 

tangle, to ensnare. 
rrideo, -ere, -risi, -risum (in anc 

rideo) to deride, 
rrigo, -are, -avi, -atum, to wcUer 

to irrigate. 
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Irrlto, -are, -&vi, -atum, to pro- 
voke, ta irritate, 
Irruo, -£re, -rui, to rush upon, lo 

attack. 
Is, ea, id, pron. he, she, it, that. 
Iste, iata, istud, Uiis, that (per&on 

or thing). 
Isthuc and istio, adr. thither, 'tn 

that, there. 
[ta, adv. thus, so. 
Italia, -flB, f. Italy. 
Itftque, conj. and thus^ hence, 

therefore. 
Iter, itinSris, n. a journey. 
It^rum, adv. again, the second 

time. 
Ito, -are, -ayi, -atum, frequent, to 

go frequently, to frequent. 

J. 

Jaceo, -ere, -ui, -Unm, to lie, to 
lie down. [to coat, to boast, 

Jacto, -are, -avi, -atum, to throw. 

Jam, ady. now. [hills of Borne. 

Janiculum, -i, n. one of the seven 

Janu8,-i,m.t7a»tM,god of the sun ; 
the temple of Janus, open in 
war and closed in peace. 

Jovem, ace. of Jupiter, Jove. 

Jubeo, -ere, jussi, jussum, to com- 
tnat^. 

JucundidiB, adv. more pleasantly, 
comp. from jucund^. 

Jucundltas, -atis, f. pleasure, de- 
light. 

Jucundus, -a, -um, pleasant, 
agreeable. 

Judex, -icis, m. and f. a judge. 

Judicium, -ii, n. a judgement, a 
trial. 

Jlidico, -are, -avi, -atum, to de- 
cide, to judge. 

Jugum, -i, n. a yoke. 

Jugurtha, -s, m. Juguriha. 

Jungo, -ere, jur^xi, junctum, to 
join ; nuptias, to marry. * 

Juno,-onis,f. Juno, a goddess. 

3vipiUiT,in,Jay\s,Jupit€r,Jove, (the 
chief god among the Romans). 
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Jur^, adv. justly, properly (jus). 
Jurgium, -ii, n. a quarrel, dispute. 
Jus, juris, n. right, justice, a court. 
Jusjurandum, gen. jurisjurandi, 
Jussi, perf. of jubeo. [a. an oath. 
Ju8^s,-Cis,m a command (jubeo). 
J^mia, -», f. justice. "^i^g 

Justus, -a, -um, ju&t, due, becom 
Juvenca,-8e,f. aheifer, a cow. 
JuvSnis, m. and f. a youth. 
Juventus, -Qtis, f. youth. 

L. 

Labor, labi, lapsus sum, to slip 

to faU. 
Labor, -oris, m. labor. 
Lac, lactis,#. milk. 
Laced8em(yiia,-8e,f . Lacedtemon. 
Lacedeemonius, -ii, m. a Lacedm- 

monian 
Lacero, -are, -avi, -atum, to teat 

in pieces, to rend, to mangle. 
Laconlcus, -a, -um, Laconic 

Spartan. 
Lacrj^ma, -n, f. a tear. 
Lacunar, -arts, n. a ceiling. 
Lacus, -ds, m. a lake. 
Lelius,-ii,m.Zi<E/«u«,(the name of 

a Roman). 
Lcetitia, -se, f. joy, gladness, re* 

joicing. 
Laetor, -ari, -atuB sum, dep. to 

rejoice. 
Lsetus, -a, -um, joyful, abundant. 
Lseva, -orum, n. places on the left: 

left side. [the left aide. 

Lsvus, -a, -um, left, on the left. 
Lambo,-ere,-bi,-bitum,to lick^to lap 
Lana, -8B, f. wool, [with the tonytie. 
Laiicea,-8e,f.a lance, a javelin. 
Laneus, -a, -um, made of wool. 
Laniiicium, -ii, n. the working ^ oi 

spinning of wool. 
Lanio, -are, -avi, -atum, to teat 

in pieces. [lioner 

Lanius, -ii, m. a priest, an erecu 
Lapideus, -a, -um, stony, qf stone 
Lapis, -Idis, m. a stone. [ing 
Lapsus, -Os, m. a gliding, a fly 
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LAQUETJS LONGE. 



Laqneus, -i, m. a $nare, a trap^ a 

noose. 
Largiiio, -dnis, f. a giving frtely^ 

a bribe, 
Lateo, -ere, -ui, to be concealed^ 

to be hid. ^ 

Latini, -omm, m. ^Atf LiKtm, tBe 

Latins, a people of Italy. 
Latro, -Are, -avi, -atum, to rob^ to 

plunder. 
Latro, -dnis, m. a robber, 
Latrocinium, -ii, n. robbery, 
Latarus, -a, -urn, fut. part, (fero) 

about to bring or bear, 
Latus, -a, -um, wide, broad. 
Laudabilis, -is, -e, praisetoprthy. 
Laudo,-are, -avi, -atftn, to praise, 
Laus, laadis, f. prais% eammcn^ 

dation. 
Laurentia,-ffi, and LarentiA, f. Ac- 

ea Laurentia^(the wife of Faus- 

tulus). 
Lant^, adv. sumptuously, 
Lesna, -», f. a lioness. 
Lectito, -are, -avi, -atam, fre- 
quent, to read often^ to peruse. 
Lectus, -i, m. a lid, a eowcA. 
Legatio, -Onis, f. an etnbassy, the 

office of an ambassador, 
Legatus, -i, m. on am^o^^oilor, a 

deputy. 
Legum, gen. pi. of lex. 
Legitlmus, -a, -um, lawful^ tegi- 

timate. 
Lego, -6re, legi, lectum, to gath- 
er^ to choitse^To'read, 
Lentus, -a, -um, slow^ lingering. 
Leo, -Onis, m. a lion. 
Leonldas, -e, m. Leonidas, 
Leontinus, -a, -um, a Leontine^ 

from 
Leontini, -drum, m. Leontini (a 

town of Sicily). 
Le]udus, -i, m. Leptdus (a Roman, 

colleague of Anthony in the 

triumvirate). 
Letalis, -is, -e, deadly, mortal, 
Levis, -is, -e, light, easy, slight. 
Levitas, -atis, f. lightness^ levity. 



LevTter, adv. slightly (levis). 
Levo, -are, -avi, -atum, to lighten^ 

to relieve. 
Lex, legis, f. a law. . 
Libenter, adv. gladly, willingly 

(comp. li'bentiilis, sup. libentiB 

sTm^). 
Liber, libri, m, a book. 
Libert, adv, freely, without eon 

trol. 
Liberalis, -is, -e, liberal, polite. 
Liber i,-drum,m. children; the sin- 

gular it seldom used. 
Liberalltas, -atis, f. liberality^ 

generosity, 
Lib€ro, -are, -avi, -atum, to set 

free, to acquit. [sion. 

Libido, -Id is, f. lust, desire, pas' 
Libratus, -a, -um, part, well 

aimed, from [to balance, 

Libro, -are, -avi, -atum, to weigh, 
Lic6t, impers. verb, it is lawful^ it 

is permitted, [tioner, 

Lictor, -Oris, m. a lietor, an exeew 
Lignum, -i, n. wood, 
Lineamentum, -i, n. a line, out" 

line ; lineamenta, the features. 
Lingua, -se, f. the tongue, 
Lipara, -se, f. the largest of the JEo^ 

lian Islands, a town on the same, 

Liparse, pi. the .kalian Islands, 
Liparensis, -is, -e, Liparean, 
Liquor, -oris, m. a liquid, water, 

stream, 
LitSra, -se, f. a letter, learning, 
Literae, -arum, f. a letter, an epistle^ 
Literatus, -a, -um, adj.* learned, 
Littus and litus, -oris, n. the shore* 
Loco, -are, -avi, -atum, to plaeej 

to locate, 
Locri, -drum, m. Loeri, (the inhi^ 

itants of Locris, in Greece). 
Loctiples, -etis, adj. rich. 
Locus, -i, m. (pi. loci, m. and locl^ 

n.), a place, rank, station. 
Locatus, -a, -um, part. dep. (lo* 

quor) having spoken, having ad- 

dressed, [distance* 

Long^, adv. long, four, at a great 
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Longitado, -Ynis, f. length, 

Longus, -a, -um, long^ iau ; lotkga. 
eetas, advanced 6^e. 

Loqriaz, -acis, adj. (loqnor) talk' 
ativey loquacious. 

Loquendi, ger. of speakings from 

Loquor, loqui, loctltus sum, to 
speak, to converse, to say. 

Lubens and libens, -ntis, toUUng, 
with pleasure. 

Lubeniissim^, adv. most cheerful- 
ly or gladly, from libenter or 
lubenter. [name). 

Lucius, -ii» m. Lucius (a Roman 

Lucretia,-8e,f. Lncretia (the wife 
of Collatinus). 

Liictus,r As, m. sorrow, nwuming. 

LijLCUS, -i, m. a grove. 

Luditirhimy -ii, n. derision, 

Ludicrus, -a, -um, or ludlcer, 
-era, -crum, sportive, mock. 

Ludus, -i, m. sporty diversion, 
gams. 

Lugeo, -ere, luxi, luctun, to 
mourn, to deplore. 

Lumen, -Inis, n. light, splendor. 

Lupus, -i, m. a wa^. 

Luscinia,-eeyf.a nig/uingale. 

Lustro, -are, -avi, -atum, to re- 
i^ew, to muster. 

Lusus, -As, m. sport; per lusum, 
in .sport. 

Lux, lucis, f. light. 

jJnjkxua, -As, m. luxury. 

ljyc\xrgnB,-i,m.Lycurgus (the fa- 
mous Spartan lawgiver). 

M. 
Mae£do, -5ni8, m. a Macedonian, 
Macedonia, -te, f. Macedonia, 
Macto, -are, -avi, -atum, to im- 
molate, to slay. 
MacQla,-8eXa stainj a spot, 
Magis, adv. more. 
Magister, -tri, m. a myter, 
Magistratus, -As, m. civil office, a 

magistrate. 
Magnificentiay-ffi, f . magnificenee, 
grandeur. 



Magniflcus, -a, -am, grand, 

splendid. 
Magnitado, -inis, f. ^ze, great' 

ness, magnitude, 
Magnop^re, ady. very miuhy 

greatly. 
Magnus, -a, um, great ; the 

great , comp. major, sup. max- 

Imus. 
Majestas, -atis, f. majesty, great- 
ness. 
Major, -oris, adj. (comp. of mag- 

nus) greater ; natu, the elder, 

majores, -Qm, elders, ancestors ; 

majora, neut. pi. greater gifts 

or qualities. 
Mal^, ady. badly, ill, wrongly. 
Maledico, -€re, -dizi, -dictum, 

to revile, reproach. 
Maledictum, -i, n. a reproach. 
Malif icus, -a, -um, wicked, mis' 

chievous. [spite, 

Malignitas, -atis, f. malignity. 
Malum, -i, n. an evil, a curse 

(mains). 
MaluB, -a, -um, evil, had, do* 

proved, false. 
Mancipium, -it, n. a slave. 
Mando, -are, -ayi, -atum, to 

commit to one^s care, to enjoin^ 

to command, 
Manifbstus, -a, »um, plain, clear^ 

evident. 
Maneo, -6re, mansi, mansum, to 

remain. 
Mantinea, -m, f. Mantinea, 
Manus, -As, f. the hand, an army, 
Mar&thon, -onis, m. Marathon (a 

plain in Attica, famous for the 

victory of Miltiades). 
Marcius,-ii, m.,Marcius (a Roman 

name). 
Mare, -is, n. the sea. 
Marmor, -6ris, n. marble. 
MarB,-tis,m.Jfara(thegod of war) 
Massa,-9e,f.a lump, a mass. 
Mater, matris, f. a mother. 
Materia, -se, f« a material^ sub-- 

stance. 
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MATHEBIATICUS MODEBATUS. 



AfathematlouB, -ya. a mathemati' 

dan. 
Matar6, adv. early. [ten. 

MatOro, -are, -avi, -atum, to has' 
Maxim^, adv. mott of all, espe^ 

cially, greatly, very, sup. of 

magis. 
Maxlinus, -a, -um, sup. of mag- 

nus ; maxima pecunia, a very 

great sum of money. 
Mecum, wUh me (me and cum). 
Medius, -a, -am, middle^ midst. 
Megarlcus, -a, -um, Megarian. 
Mehercal^, adv. by Hercvles, in 

very truth. 
Melior, (comp. of bonus) better. 
Melii!ks, adv. better, from bonus. 
Melius, n. comp. of bonus, better. 
Membrum,-i,n.a limb, a memher. 
Memini, def. verb, perf. / re» 

member. 
Mcmoria, se, f. memw^, remem- 
brance, recollection. 
Memoro, -are, -avi, -atum, to 

mention, to recount, to relate. 
Mendacium, -ii, n. a falsehood. 
Mens, mentis, f. the mind. 
Mensa, •», f. a table. 
Mensis, -is, m. a jnonth. 
Mensus, part, from metior, -Iri, 

mensus sum, to measure. 
Mentior, -iri, -Itus sum, to lie, 

to feign, to deceive. 
Merces, -edis, f. reward, pay. 
Mercor, -cari, -catus sum, to buy. 
Mcrcurius,.ii,m.Jkferc«ry (herald 

of the gods). 
Mereor, -£ri, -Itus sum, to de- 
serve, merit. 
Merltd, adv. deservedly. 
Metuo, -«re, ui, to fear. 
Metus, -fts, m.fear. 
Me us, -a, -um, my, mine. 
Mi, voc. of mens. 
Miles, -Itis, m. and f. a soldier. 
Mille, num. adj. a thousand, n. 

pi. millia. 
Militaris, -is, -e, military; res^ 

military art or concerns. 



Militia, -se, f. military service; 

domi militisque, in peace and 

in tear. 
Milo, -Onis, m. Milo (a Koman). 
Miltiades,-dis,m.Afft7^ia«te«(a cele. 

braied Athenian). 
Milvius, -ii, m. a kite. 
Mina, -se, f. a mina (a Grecian 

coin). 
MinsB, -arum, f. threats, a threat. 
Minimus, -a, -um, the least, sup. 

of parvus. 
Ministerium,-ii, n. servicet attend- 

ante. 
Ministrator, -Oris, m. a servani^ 

waiter. 
Ministro, -are, -avi, -atom, to 

serve, to wait upon. [en. 

Minitor, -ari, -atus sum, to threaps 
Minor, -ari, -atus sum, dep. to 

threaten, menace. 
Minor, -Oris, less, smaller, weak' 

er, younger, colnp. of parvus. 
Minuo, -£re, -ui, -Qtum, to di 

minish, impair. 
Minilis, adv. comp. of parvus, 

less, less than. 
Mirabilis, -is, -e, wonderful, ad- 

mir'able. 
Miror, -ari, miratus sum, dep^ to 

wonder, to admire, 
Mirum, -i, il. a wonder (minis, 

-a, -um). 
Mirus,-a,-um, wonderJul,strange. 
Miser, -£ra, -Srum, miseraSle^ 

unhappy. 
Misericordia, -ee, f. compassion^ 

pity. 
Mis^ret, impers., me misSret, 

I pity ^ from misereo, -ere, -ui, 

Aiwxxi, to pity . 
Mithridates, -is, m. Mithridates 

(king of Pontus). 
Mitis, -is, -e, mild, gentle, soft. 
Mitto, -ere, misi, raissum, to 

send, to shoot. 
Mitylenaeus, -a,-um, Mitylenean, 
Moderatus, -a, -um, discreet^mo^ 

dest. 
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ModSror, -flri, -fttns sum, dep. 
to moderate, restrain^ govern. 

Mode8tia,^8e,f . modesty, propriety. 

Mod6, adv. noiOj only. 

Modus, -i, m. measure, manner, 
amount, limits, bounds. 

Mceiiia, -drum and -um, n. 2d 
and 3d dec. the walls (of a 
city). 

Molestus, -a, -um, troublesome, 
toilsome, obtrusive. 

Mollio, -ire, -iyi, and -ii, -itum, 
to soften, to moderate, 

Mollltus, -a, -um, part, subdued, 
softened, from mollio, -Ire, 
•ivi and -ii, -Itum, to soften. 

Moneo, -ere, monui, monltum, 
to admonish, to advise. 

Monitus, -As, muKii admonishing, 
command. 

Mons, mentis, m. a mountain. 

Morbui!, -i, ni. a disease. 

Mordax, -flcis, adj. biting, snap- 
pish. 

Mores, -um, pL m. charauier, cus- 
toms, [to die, 

Mortor, -i, and Iri, mortuus sum, 

Moror, -ftri, -atiis sum, dep. to 
delay, to "egard ; nihil moror, 
/ do not cart' for. 

Morosus, -a,-' -um, morose, ill 
tempered, cross. 

Mors, mortis, f. death, 

Morsus, -As, m. a bite. 

Mortftlis, -is, -e, mortal, 

Mortui, -drum, m. the dead, from 

Mortuus, "-a, -um, part. dead. 

Mos, moris, m. custom, fashion. 

Motus, -fts, m. a motion. 

MotuB, -a, -um, part, moved, from 

Moveo, -ere, movi, motum, to 
move, excite. 

Moz, ady. soon, quickly, pres- 
ently. 

Mulier, -Sris, f. a woman. 

Mulierosus, -a, -um, fond of wo- 
men, licentious. 

Mulio, -onis, m. a mule driver. 

Multa, adj. n. pi. many things. 



Multitado, -Inis, f. a multitude, 
a great many. 

Multo, abl. muchy by much. §256. 
R. 16. (2), abl. of relative dif- 
ference. 

Multus, -a, -um, many, much. 

MiinduB,-i,m., the world, the uni- 
verse. 

Munio, -ir<5, -ivi, -Itum, to fortify. 

Munus, €ris, n. a reward, office^ 
service, a gift, 

Mus, muris, m. and f. a mouse. 

MuscttluB, -i, m. (dimin.) a litth 
mouse. 

Musica, -IB, f. music, 

Mutatio, -Snis, f. change, 

N. 
Nactus, -a, -um, part, having met 

with ; morbum nactus, hctoitlg 

fallen sick. 
Nam, cony for, 

Namque, coaj. fcr^for certainly, 
Nanciscor, nancisci, nactus sum, 

to meet with, to find. 
Narro, -are, -avi, -atam, to r^ 

late. 
Nascor, -ci, natus sum, to he 

bom. 
Natalia, -is, -e, natal; natalis 

dies, a birth day, 
Natio, -onis, f. a nation, 
Nativus, -a, -um, ncUive. 
Natu, abl. (def.) by birth; major 

natu, the elder ; maxlmus natu, 

the eldest; minor natu, the 

younger; minimus natu, the 

youngest, 
Natura, -ob, f. nature. 
NatarA, by nature. 
Naturalis, -is -e, natural, [cor). 
Natus, -a, -um, part, bom (nas- 
Natus, -i, m. a son, 
Navalis, -is, -e, naval, belonging 

to ships. 
Navif^tio, -onis, f. a sailings 

voyage, navigation. 
Navigo, -are, -avi, -atum, to 

navigate, to sail. 
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NUDATUS. 



N&Tis, 18, f. a ship. 

Navius, -ii,m. Attiiu Navius (a Ro- 
man priest). 
Ne, adv. lest^ not, 
NebdlOf-oiiiBfiu. a A;nai70, a toretch. 

Ncc or neque, conj. ruither^ nor, 
and net. 

Necessitas, -atis, f. necessity. 

Neco, -are, -&vi, -atam, to kiU, 
slay. 

Nefastus, -a, -um, (dies), a day 
on which it was not lawful to 
administer justice or hold as- 
semblies ; unlawfuly wrong. 

Negligens, -entis, adj. negligent^ 
careless, 

Negligens, part, neglecting^ from 

Negllgo, -fire, -glexi, -glectum, 
to negUct 

Nego, -are, -avi, -atum, to de- 
ny. 

Negotiandi, ger. gen. from 

Niigotior, -ari, -atus sum, to 
traffic, to transact business. 

Negotium, -ii, n. business, em- 
ploymeat. 

Nemo, nemlnis, m, and f.no one, 

Nempe, adv. truly, 

Nepos, -etis, m. a grandson, 

NeptOnus, -i, m. Neptune (god of 
the sea) 

Nequaquam, adv. by no means. 

Neque, conj. See nee. 

Nequeo, -ire, -Ivi, and -ii, -I turn, 
not to be aile (ne and queo). 

Nequldcm, adv. (ne and quidem) 
not indeed, not even. 

Nequis, nequa, nequod or ne- 
quid, pron. lest any one, that 
no one, no one, 

Nervosus, -a, -um, forcible, vig- 
orous, from 

Nervus, -i, m. a sinew, nerve, 

Nescio, -I re, -Ivi and -ii, Itum, 
to be ign orant. 

Neuter, -tra, -trum, adj. neither. 

Nex, necis, f. death. 

Nihil, indec. n. nothing. 

Nihilominus, adv, 7ievertheless. 



Nimius, -a, -um, adj. too much^ 
too little. 

Nisi, conj. if not, unless, 

Nitidus, -a, -um, bright, clean. 

Nitor, -ti, nizus and nisus sum, 
dep. to strive. [dor, 

NitCM*, -oris, m. brightness, splen- 

Nivis, gen. of nix. 

Nix, nivis, f. snow. [(nitor). 

Nixus, -a, -um, part, supported 

No, nare, navi« natum, to svoim. 

Nobllis, -is, -e, noble, distin- 
guished. [harm. 

Nooeo, -ere, -ui, -Itum, to injure, 

Noctu, indec. abl. n. by night. 

Noctumus, -a, -um, by night, noc- 
turnal. 

Nolo, nolle, nolui, to be unwiUing 
(non and volo). 

Nomen, -inis, n. a nanMr. [to call. 

Nomino, -are,-avl, -atum, to name, 

Nominatus, -a, -um, part, named. 

Non, adv. not, 

Nondum, adv. not yet, not as yet. 

Nonnisir adv. only. 

Norbaiius, -i, m. Norbanus. 

Nosco, -«re, novi, notum, to know, 
to regard. 

Noster, -tra, -trum, pron. our. 

Notans, -antis, part, distinguish- 
ing, stigmatizing, from noto, 
-are, etc. 

Noto,' -are, -avi, -atum, to mark, 
to designate, 

Novacdla, -ae, f. a sharp knife, a 
razor. 

Novem, num. adj. nine, 

Novi, / know, perf. of nosco, used 
in the sense of the pres. 

Novus, -a, -um, new, 

Nox, noctife, f. nighf, 

Nubes, -is, f. a chud, 

Nubo, -Sre, nupsi and nupta sum, 
nuptum, to marry, to be mar- 
ried (of & woman only), liter- 
ally, to veil, 

Nudatus, -a, -um, part, mads 
bare, left destitute, from nudo^ 
-are, etc 



NUDU8 OCULUS. 
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Efadus, -a, -um, hare^ naked, 
Nullus, -a, -um, gen. nuUius, no 

one, 
Num, adv. whether; used in ask- 
ing questions, and often is not 

to be translated. 
Numa, -IB, m. Jfuma PompiUus. 
NumSro,-are,-aTi, -atum,{o count. 
Num£ror, -ari, -atus sum, part. 

to be counted. 
Numerus, -i, m. a number, 
Numid8e,-arum^^Ae J^Tumidians. 
Numltor, -Oris, m. ^umitor (the 

grandfather of Romulus and 

Kemus). 
Nummus, -i, m. apUw of money, 

a sesterce. 
Nunc, ady. no^. 
NuncQpo, -are, -avi, -a turn, to 

name, to call, 
Nunquam, adv. never. 
Nuntio and -cio, -are, -avi, -atum, 

to announce. 
Nuntius and nundus, -ii,m. news, 

a messenger. 
NuptisB, -arum, f. a marriage, 

nuptials. 
Nurus, -(is, f. a daughter in law. 
Nusquam, ady. nowhere. 
Nutrix, -Icis, f. a nurse. 
Nutus, 't.s, m. a nod, vyiLL, plea~ 

sure. 

O, 

Obedio, -Ire, -Ivi, -Itum, to lis- 
ten to, to obey. 

Oberro, -are, -avi, -atum, to wan- 
der, to stray, 

Objicio, -ere, -j€ci, -jectum, to 
expose. 

Oblectamentum, -i, n. pleasuire, 
delight, ~ ' 

Obliquus, -a, -um, obliqiu, side- 
ways, indirect. ^ 

Oblitus, part. dep. from 

Obliviscor, -ci, obtttiis sum, to 
forget. 

Obnozius, -a, -am liable, ex- 
fosed to. 



Obruo, £re, -rui, -rtttum, to co- 
ver over, to bury. 
Obscarus, -a, -um, dark, obscure, 
ObsScro, -are, -avi, -atum, to 

beseech. 
ObsSquor, -s^qui, -sequutus and 

-secatus^ sum, to obey, to fol- 
low, 
Obsideo, -ere, -sedi, -sessum (ob 

and sedeo) to besiege. 
Obstinatus, -a, -um, adj. deter* 

mined, fxed. 
Obsto^ -are, -stiti, -statum, to 

stand in the way of, to hinder, 
ObstrSpo, -Sre, -strepui, -strepl- 

tum, to interrupt by noise, to 

disturb. 
Obstringo, -Sre, -strinzi, -stric- 

tum, to entangle, to involve, 
ObtempSro, -are, -avi, -atum, to 

yield to, to obey. 
Obtrunco, -are, -avi, -atum, to 

cut away, to slay, to kill. 
Obvikm, adv. in the way of, 

factus, meeting, 
Obvius, -a, -um, in the way^ 

meeting; esse, to meet, 
Occsecatus, -a, -um, covered or 

buried in the ground, from 

occeeco, -are, etc., to blind. 
Occieco, -are, -avi, -atum, (ob 

and csBco) to make blind, 
Occasio, -onis, f. an occasion^ 

opportunity. 
Occatio, -6nis, f. a harrowing, 
Occidens, -ntis, part, settings 

from 
Occldo, -6re, -cidi, -casum, to 

fall, to die, go down, set, 
Occldo, -Sre, -cIdi, -cisum, to 

kill, slay, 
Occumbo, -£re,-cubui, -eubltum, 

'tofaU, to>4Ue. 
Occtkpo, -are, -avi, -atum, to 

occupy, to seize upon. 
Occurro, -€re, -curri, cursum, 

to meet.^ 
Oceftnus, -i, m. the ocean. 
Ocftlus, -i, m. the eye. 



y 
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ODIUM — PABULl/M. 



Odium, -ii, n. hatred. 

Odor, -oris, m. odor, smell, per- 
fume, fragrance. 

Cfdipus, -i and -odis, m. (Edi- 
pus (a king of Thebes). 

Off^ro, -ferre, obtQli, oblatum, 
to present, to offer, to bring 
forward (ob and fero.) 

Offici<)8U8, -a, -um, courteous, 
respectful, 

Officium, -ii, n. ofiee, duty. 

Oleum, -i, n. olive oil, oil. 

Omnino, adv. wholly, entirely 
(omnia). [every. 

Omnia, -ia, -e, all, the whole, 

Onus, -Sria, n. a load, a burden. 

OnustuB, -a, -um, laden, bur- 
dened. 

Opdra, -86, f. work, labor, pains. 

Opes, -um, pi. of ops, f. 

Opifer, -eri, m. an artisan, 

Opifex, -ficis, m. and f. an arti- 
^cer, an artisan, 

Opimus, -a, -um, rich, abundant. 

Opinio, -Onis, f. an opinion, 

Opipftr^, adv. sumptuously, splen- 
didly, [ought, it behoves, 

Oportet, impels, it is proper, it 

Oppldum, -i, n. a town, a city. 

Oppdno, -€re, -posui, -posltum, 
to place before, to serve, to op- 
pose, 

Opprimo, -£re, -pressi, -preaaum, 
to oppress, to overpower, 

Oppressus, -a, -um, part, over- 
powered. 

Oppugno, -are, -avi, -atum, to 
assail, to attack. 

Ops, opia, f. power, riches, aid, 
pomp, 

Optandua, -a, -um, fat. part, to 
be desired (opto). 

Optimus, -a, -um, sup. of bonus, 
the best, most excellent. 

Optio, -dnis, f. choice, pleasure. 

Opto, -are, -avi, -atum, to wish, 
to desire. 

Opus, -firis, n. work, a work of 
art, labor 



Opus, adj. indec. needful^ neees, 

sary. -^ 

Opus, indec. subst. need, wmnt, 
Ora,-£e,f.acoa5£, a shore. 
Oractllum, -i, n. an oracle. 
Oratio. -onis, f. a discourse, an 

oration, a saying. 
Orator, -oris, m. an orator, 
Orbus, -a, -um, deprived, bereft^ 

orphan. 
Ordino, -are, -avi, -atum, to put 

in order, to arrange. 
Ordior, -Iri,-orsus sum,fo begin^ 

to undertake. 
Ordo, -Inia, f. order, row, rank. 
Oriens, -entis, part, rising. 
Orior, -Iri, ortus sum, dep. 3d 

and 4th conjugation, to rise^ to 

arise, 
Ornamentum, -i, n. an orna* 

ment, decoration. 
Orno, -are, -avi, -atum, to adom^ 

to provide. 
Oro, -are, -avi, -atum, to beg^ 

entreat, pray. 
Ortus, -ds, m. a rising (orior). 
O9, oris, n. the mouth. 
Os, gen. ossis, n. a bone, 
Ostendo, -£re, -di, -sum and 

-tum, to show, to prove. 
Ostento, -arc, -avi, -atum, to 

show, to exhibit. 
Otior, -ari, -atus sum, to be ai 

leisure, to enjoy leisure, 
Otium, -ii, n. leispre, rest, 
Ovans, part, exulting, triumph^ 

ing. 
Ovis, -is, f. a sheep. 
Ovo, -are, -avi, -atum, to tr^ 

umph, to exult. 
Ovum, -I, n.. an egg, 

P. 

Pabfllana, -antis, part, foraging^ 

from 
Pabiilor, -ari, -atus sum, dep. to 

graze. 
Pabalnm, -i, n. pasture, food^ 

fodder. 



PAC ATUS PEDESTER. 
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Pacatus, -a, -um, adj. at peace^ 
peaceful, 

Paciscor, -ci, pactus sam, to bar- 
gain. 

Pactum, -i, n. a bargain^ in the 
abl. pacto, loay, mantur. 

Pactus, -a, -um, part. a0reed, 
bitrgainedj from paciscor. 

Psene or pene, adv. almost, 

Palea, -e, f. chaff. 

Pallium, -ii, n. a doak. 

Paludamentum, -i, n. a miUtary 
cloak, 

Palus, -tidis, £ a marshy a pool, 

Pando, •Sre, pandi, pansum, to 

open^ expand. [P^'PPSf- 

Papaver, -£ris, m. and n. the 
Par, paris, adj. e^ual. 
Parco, -$re, peperci, parai, par- 

cltum and parsum, to spare. 
Pareo, -&e, parui,, pari turn, to 

appear J to obey, 
Pario, -$re, pepSri, partum, to 

bring forth, to cause, to pro- 

ducOf to gain; onim, to lag. 
Parlter, adv. in like manner, 

equally; parlter ac^just as, as 

much as, 
Paro, -are, -avi, -atum, to pro- 

vide, to prepare, to acquire ; in- 

sidias, to he in wait. 
Pars, partis, f. a part ; omni ez 

parte, in eeery respect. 
Partn>us multis, a phrase, in 

many ways, by much, much, 
Particflla, -ae, f. a small part, a 

particle. 
Partim, adv. partly, some. 
Partior, -Iri, -Itus sum, to divide, 

to distribute. 
Partus, -a, -um, part, (pario) pro- 
duced, obtained, acquired. 
Parum, ady. comp. minds, sup. 

minlmd, little, but poorly. 
Parviilus, -a, -um, dimin. very 

small, from 
Parvus, -a, -um, small. 
Pasco, -Sre, pavi, pastum, to 

feed, to graze. 



Pascor, -ci, pastus sum, de]> to 

feed, to pasture. 
Passus, -a, -um, (pando) ; crinis, 

disheveled, hanging loose. 
Passus, -a, -um, part, from pa- 

tior, having suffered. 
Passus, -ds, m. a pace (a mea- 
sure of five Roman feet). 
Pastor, -oris, m. a shepherd, 
Pastus, -(lls,m. a feeding (pasco). 
Patina, and patina, -e, i. a plate, 

pan, dish. 
Pater, patris, m. a father. 
Paterfamilias, gen, patrisfamil- 

ias, m. the master of a family, 
Patemus, -a, -um, (pater) pcAer- 

nal. 
Patienter, adv. patiently. 
Patior, -i, passus sum, to suffer, 

permit. 
'Pa.iTea,'Txm,'m,the fathers, forrfa- 

there, ancestors, the senate. 
Patria,-ae,f.on6'« native coujUry, 

country. 
Patro, -are, -avi, -atum, to per- 

form, to' execute, [n:om 

Pauci, -8B, -a, -Orum, adj. few, 
Paucus, -a, -um,/4no; not much 

used in the sing. 
Paulatim, adv. Utde by little, 

gradually . [lus). 

Pauld, adv. little, by a little (pau- 
Pauliildm, adv. a little. 
Pauliilus, -a, -um, a little, very 

little; vifB, some distance. 
Pauper, -gris, adj. poor. ^ 
Pauperctilus, -a, -um, dimin. of 

pauper, very poor. 
Pausanias, -s, m. Pausanias, 
Pavo, -onis, m. a peacock. 
Paz, pacis, f. peace. 
Pectus, -oris, n. the breast, heart, 
Pecunia, -ib, f. money, 
Pecus, -lidis, f. a sheep, beast, 

animal, 
Pecus, -oris, n. a flock. 
Pedester, -tris, -tre, on foot; 

milttes pedestres, foot sol- 
diers, infantry. 
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PELLIS PETULANTU. 



PelliB, -is, f. the skin, 
Pelopldas, -s, m. Pelopidas, 
Pen6 and pen^, adv. almost. 
Penna, -ae, f. a feather, a quill. 
Penitijis, adv. within. 
Per, prep, through, during. 
Per&go, -Sre, -egi, -actum, to go 

through, to repeat, to perform. 
Perftgro, -are, -avi, -atum, to 

travel over, to survey. 
Peicipio, -£re, -cepi, -ceptum, 

to perceive, to learn, to commit 

to memory. 
Fercrebreeco, -Sre, -crebui, to 

noise abroad. 
Percunctor, -ari, -atus sum, to 

inquire, to ask. 
Percutio, -Sre, -cussi, -eussiim, 

to strike, to slay; foedus, to 

make a treaty. 
PerdXtus, -a, -um, adj. lost, rtc- 

ined, ahandoned, distracted, 
Perdo, -Sre, perdfdi, perditum, 

to destroy, to ruin, to lose. 
Perdaco, -£re, -duxi, -dactom, to 

lead through, to conduct. 
Perennis, -is, -e, perennial, last* 

ing, continual. 
Pereo, -ire, -ii, -Itum, to perish, 

to be lost. 
Perfectus, -a, -um, adj. perfect, 

complete, completedyfinished. 
Perftro, -ferre, -tttli, -latum, to 

endure, to bear. 
Perficio, -€re, -ftci| -fectum, to 

finish, to effect. 
VerMiti,-£c,f. perfidy, treachery. 
Vexfid.\iA,-'9i,'\im, faithless, treach- 
erous. 
Perftlga, -^^.a fugitive,a deser- 
ter. 
Pergo, -6re, perrexi, perrectum, 

to go, to proceed, to repair to. 
Perhibeo, -€re, -ai, -Itum, to 

show, to say, to utter, to call. 
Perhibeor, pass, to he called. 
Pericles,-is,m. Pmcfo* (a celebra 

ted Athenian). 
Perictilum, -i, n. danger. 



Peripatetici,-orum, m. the peripa- 
tetics (philosophers of tlie sect 
of Aristotle). 

Perltus, -a, -um, adj. skilled in. 

Perluoidus, -a, -um, transparent. 

Permaneo, -ere, -mansi, -man- 
sum, to endure, to continue. 

Pernosco, -fire, -novi, -nOtnm, 
to know clearly, to know well. 

Perpetior, -i, -pessus sum, dep. 
to bear with patience, to endure. 

Perpetu6, adv. continually. 

PerssB, -arum, m. the Persians. 

Persequendus, -a, -um, fut. part 

. from 

Persdquor, -i^-cQtus sum, to foU 
low, to go after, to pursue. 

Persevfiro, -are, -avi, -atum, to 
persist in, to continue. 

Perspicio, -fire, -spezi, -s^ectnm, 
to see through, to perceive. 

Perstringo, -Ire, -strinzi, -stric- 
tum, to bind, to dazzle, to seisis 
on, to pervade. 

PerstudiSsus, -a, -um, veryfond^ 
very zealous. 

Persuadeo, -ere, -si, -sum, to 
persucuL^^ 

Perterreo, -ere, -ui, -Itum, to 
terrify. 

Perterritus, -a, -um, part, greatly 
frightened. 

Pertinaclter, adv. obstinately. 

Pertlnaz, -acis, adj. persevering^ 
pertinacious. 

Pervenio, -Ire, -v6ni, -ventum, 
to come to, to arrive at. 

Pes, pedis, m. the foot, [plague. 

Pestilentia, -se, f. a pestilence, a 

Pestis, -is, f. an ev%l)tane,plague. 

Petltus, -a, -um, part, attacked^ 
sought, asked for, from 

Peto, -6re, -tlvi and -tii, -tltum, 
to ask, to seek, to seek to obtain^ 
to attack, to go to. 

Petaians, -antis, 9A).fretful,quar' 
rdsome. 

Petulantia, '2B,f. impudence, fret- 
fulness, roguery. 



PHAESALUS POS lERlTAS. 
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Pharsalus, -i, f. Pharsalus (a 
town in Thessaly near whicn 
Cssar defeated Pompey). 

Philippus, -i, m. Philip (king of 
Macedon and father of Alex- 
ander the Great). 

Philosophia, -le, f. philosophy, 

PhilosophuB, -i, m. a phUoscpker, 

Phormio, -onis, m. Phormio (a 
philosopher). 

Pica, -8B, f. a magpie. \j^ainUd. 

Pictus, -a, -am, adj. adorned^, 

Pigtas, -atis, f. piety ^ virtue^ dutu 
fulness^ devotion. 

Piget, impers. it displeases^ it 
disgusts^ from pigeo, -£re, -ui, 
to feel disgust. 

Pignos, -oris, sometimes -firis, n. 
a pledge. 

Pileus, -1, m. pileum, -i, n. a cap, 

Pilus, i, m. hair. 

Pin^uis, -is, -e, rich, fat. 

Pirata, -ID, m. a pirate. 

Piscator, -5ris, m. a fisherman, 

Piscis, -is, m. lifish. 

Piscor, -ari, -atus sum, tofi^h. 

Pistrlnum, -i, n. a mill, 

Placabilltas, -atis, f. placalU dis- 
position^ plactdfUity. 

Placeo, -€re, -ui, -Itum, to please. 

Plapctdus, -a, -um, calm, peaceful. 

Placltus, -a, -am, agreeable, 
pleasing, 

Placo, -are, -avi, -atum, to ap- 
pease, to calm. 

Plaff a, -se, f. a re^on, a net,, toils 
(tor catching wild beasts). 

Plan^, adv. plainly, dearly. 

Planiiis, ady. comp. of plan6, 
mxtre distinctly. 

Plato, -5nis, m. Plato ^the Gre- 
cian philosopher ana disciple 
of Socrates). 

Plebs, plebis, f. the common peo- 
ple, -people. 

Plecto, -8re, to punish. 

Plector, -ti, pass, to he punished. 

Plenus, -a, -nm, /uZ2, abounding, 
adorned with or by. 



Plerlque, plerteqae, plerftqae, 

pi. most, the most, from pier us 

que, p)eraque, plerumque. 
Plerdmque, adv./or the most part, 
Pluit, impers. it rains. 
Plurima, adj. sup. n. pi. very 

many things, from multus, 

plus, plurlmus. 
Flurlmus, -a, -um, sup. of mul 

tus, very much, most, very 

many. 
Plus, comp. of multas, more. 
PlCis, ady. comp. of multi!im, 

mare. 
Fcentirddjt. punishment ; dare, to 

suffer punishment. 
PoBnItet, impers. it repents, 
Poeta, -IB, m. a poet. 
Pol, inter), by Pollux! in truth! 
Polliceor, -eri, poUicItus sum, 

dep. to promise. 
Pompeius, -ii, m. Pompey (one of 

the most celebrated Roman 

generals). 
Pondus,-Sris, n. atDeight,amount, 
Pono, -Sre, posui, posltum, to 

place, to lay, to lay up, to re' 

cord, to declare, to sUUe, to as* 

sert. 
Pons, pontis, m. a bridge. 
PopUlus, -i, m. a people. 
Porrlgo, -Sre, -rexi, -rectum, to 

stretch, to reach forth. 
Porta, -IB, f. a gaJte, 
Portendo, -fire, -tendi, -tentum, 

to forebode, to portend, 
Porto, -are, -avi, -atum, to carry, 
Posltus, -a, -um, part, from pono, 

treasured up, 
Possessio, -Onis, f. a possession. 
Possum, posse, potui, irreg. to 

be able. 
P6st, ady. after, afterwards; 

qukm, after that. ^ 

Post, prep, after, behind, 
Postea, adv. afterwards. 
Postgri, -orum, m. (post6rus) pos- 
terity. 
Posterltas, -atis, f. posterity. 
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POSTERUS — PRIMUS. 



Pott^ras, -a, -iim,/ott(no»ii^,jiezf, 

ensuing; in postfirum, for the 

future. 
Postqu&m, adv. after that^ after, 
PoBtridi^ ady._(Ae day after ^ next 

day. 
PostuUta, n. pi. part, (posttllo) 

{things) demanded^ demands^ 

claims. 
Postaio, -tie, -iTi, -ttnm, to de- 
mand^ to require. 
Potens, -entis, adj. powerful. 
Potentia, -id^ f. power. 
Potentioresy a^. pi. the tnore 

powerful^ comp. of potens. 
Potestas, -atis, f. power^ abUity. 
Potior, -In, -Itiu snnii dep. to 

possess^ ef^foy. 
Potisslmikin, ady. most of aU^ 

eh^/ly^ rather^ sap. of potis. 
Potiiis, adv. rather^ pr^pBrahU^ 

more, comp. of potis. 
Pr», prop, b^ere^ in comparison 

PmbeOy -6re, -iiii -Ytam, to offer^ 

to afford. 
Pnsceptor, -OriS| m. a teacher^ 

master. 
Prcceptom, -i, n. apree^^ com^ 

mandy rtcie, iTutruetum. . 
Precipio, -Sre, -c6pi| -ceptnm, 

to command^ to aamse, 
Pieclams, -a, -um, exeeUeuty 

noble. 
Pnsco, -0nxs, m. a herald. 
VnddB^'Ss;£» plunder f booty. 
Prodico, -are, -avi, -atum, to 

publish^ toprodaim^ to caU^ to 

declare. 
Premitto, -l{re, -misi, -missom, 

to send brfore. 
Pnemium, -ii, n. a reword^ be- 

stowment, 
PrepOno, -^re, -posoi, -posltom, 

to prefer. 
Presnpio, -£re, -ripni, -reptnm, 

to ta&e away^ to tear atoay, to 

STuUch away. 
Prosens, -tis, adj. present. 



Pressentia, -finim, adj. pi, n. 

present things. 
Prssfipe, -is, n. a manger^ a crib. 
PriBsertim,adr. espedaUy^ehi^y, 
PraBsidium, -ii, n. a guards &• 

fenee^ protection. 
FrsBstans, -antis, exeettenf, rs- 

nowned, 
PriDstantia, -o, f. superiority. 
PriB8t6, ady. present^ ready at 

hand. 
Presto, -are, -stiti, -sdtum and 

-statum, to stand before, to 

excel, to show, to exhwtt. 
PraBsnm, -esse, -fui, to be b^ore, 

to be set over, to preside over^ 

to have the command of. 
Praster, prep, except, besides^ be* 

yond. 
PrsBterita, -Sn^n, n. ^ings passed 

by, passed events. 
Pneterltus, -a, -nm, part. jmjC, 

gone by, from proter^o, -Ire, 

-lyi and -ii, -Itom, to pass by 

or away. 
PraoterySno, •£re,.-yezi, -yeetom, 

to carry by, to sail past or by, 
PriDtezta, .8e,f. a purple bordered 

doak or gown, the togapratexta, 
PraByideo, -ere, -yidi, -yisum, to 

foresee, 
Pratom, -i, n. a meadow, 
Prayltas, -atis, f. deformity, wiek* 

edness, depravity. 
Prayas, -a, -urn, depraved, totdfc- 

ed, bad. 
Preoari6, ady. by entreaty or rs» 

^tiest. 
Preoor, -ari, -atos snsii to pray^ 

to entreat, 
Pietium, -ii, n.priee,woTth,vdlus, 
Prez, precis, f. a prayer, 
Prini6, edY. first, at first. 
PrimOres^ (primus) •iiin,m. nobles, 
Primiim, ady. first, for the first 

time; at prim&m, as soon as^ 

as soon as possible. 
Primas, -a, -am, first, sap. of 

prior. 
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Princepg, •Tpis, adj. firsts most 

distinguished. 
Princeps, -Ipis, m. and f. firsts 

the eAtef, the foremost^ ruUr^ 

emperoT, 
Principium, -ii, n. a beginning. 
Prior, -Orifl, tudj, farmer^ first, 
Priscufl, -i, m. Priacue Taarqmniiu, 
Prijks, adv. brfore^ first; -qakm^ 

hrfare that, 
Priiis qu&m, adv. hrfore (hat; 

often separated by iptenrening 

words. 
Priyfttus, -a, -vm, adj. private, 
Privo, -are, -ivi, -^tnm, to de^ 

prive, ' 
Pro, prep, btfore^ according to, 

i», instead qf. 
Probitns, -a, -nin, part, highly 

esteemed. 
Probo, -are, -avi, -atom, to ap' 

provcj to prove, 
Probqs, -a, -nm, upright^ good. 
Proca or -as, -», m. 9Uvius Pro- 

ea. 
Procfldo, -£re, -cessi, -cessom, 

to go forthf to come forth^ to 

grow. 
Proclamo, -are, -ayi, -atum, to 

prodaim. 
Procreo, -are, -ayi, -atom, to 

beg^, 
Procul, tAv.far off ^ far, 
Procullns, -i, m. Proeidlus, 
Prodeo, -He, -ii, -Itnm, to go 

forth, 
Prodigiam,-ii^^ prodigy ^ a mtr- 

aele. 
Proditio, -<Sni% f. treason. 
Proeliantes, part. pi. those fight' 

ing^ ths C4mbatants, 
Prcefior, -ari, -atus sum, dep. to 

fight^ to cowtslnd. 
PrcBlimn, -ii, n. a battle. 
ProfectuB, -a, -am, part, (profi- 

ciscor) hating departed or 

marched. 
Proftro, -ferre, -tttli, -latum, to 

bring forwatdy to introduce. 

21 



Proficio, -fire, -ftei, -fectnm, (pre 

and fiicio) to cuivance^ to suc' 

ceedf to avaUj to effect. 
Proficiscor, -ci, profectos sum, 

to go<t to eome^ to depart^ to 

march. 
Profiteor, "firi, -fessus sum, to 

profess,^ to oton, to confess. 
Profundo, -Sre, -ftldi, -lusum, to 

pour out^ to shed^ to waste. 
Profbsus, -a, -um, part, shed 

(profundo). 
Progredior, -di, -gressus sum, 

to goforth^ to advance^ to pro- 

ce^. 
Proh! or pro! interj. 0/ 
Prohibeo, -ere, -ui, -Itum, to hin- 
der^ to forbid. * 
Proinde, adv. then, next^ as^ just 

as. 
Promitto, -8re, -Isi, -issum, to 

promise. 
Pronuntio and pronuncio, -are, 

-avi, -atum, to relate^ to pro* 

nounce. 
Propd, ady. near, 
PropensuB, -a, -um, adj. t»- 

elined^ prone. 
Propfiro, are, -ayi, -atom, to 

hasten, 
Propitius, -a, -um, adQ* kind^ pro- 
pitious, 
Propidtti, ady, nearoTf oomp. of 

prop^. 
PropGno, -Sre, -poaui, •posltam^ 

to setforth^ to proposOf to offer 
Propter, prep, nesr, on ^tccouni 

qf. 
Ptopterea, ady. thsrrfbre^ more 



Propulso, -are, -aini, -atum, to 

repel. 
TronySd^L the prow of a ship, 
Proripio, -£re, -ripui, -reptum, 

(pro and rapio) to drag forth; 

se, tohcuten, 
ProBorlbo, -£re, -scripsi, -scrip- 

tum, to proscribe^ to doom to 

death. 
m 
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PROSCRIPTIO QUANQUAM. 



Proscriptio, -onis, f. the proscrip- 
tion, a dooming to death. 
Proscriptus^ -a, -urn, part, doomed 

to decUh, 
ProsSquor, -qui, -cQtus or-quutua 

sum, dep. to follow j to attend. 
ProserpIna,-8e,f. Proserpina (wife 

of Plato the god of the lower 

world). 
Pro8p6r6, adv. prosperaudy^ #tie- 

eessfuUy, 
Prosperltaa, -atis, f. prosperity. 
ProspSms, -a, -um, sueees^td^ 

prosperous; in prospfiria, abl. 

in prosperity, 
Proaum, -deaae, -fui, to do good^ 

to profit. 
Protagoraa, -se, m. Protagoras (a 

philoaopher of Abdera). 
Protlnua, ady. onward^ hereupon^ 

instantly. 
ProTidentia,-8e,f./0raft^^, provi- 
dence. 
ProvSco, -&re, -tvi, -atnm, to call 

ovty to appeal. 
Proximd, adv. nearest^ last^ sup. 

of prop6. 
Prozlmus, -a, -um, nearest^ lastj 

very near^ sap. of propior. 
Prudens, -entis, discreet^ skilful^ 

intelligent^ wise. 
Prudenter,ady. wisely, prudently. 
Pradentia,-8e,f. j7ru<2ence, under- 

standing, discretion. 
Psitt&cus, -i, m. a parrot, 
Pube scans, -entis, part, grovnng 

up to maturity, from pubes(io, 

-fire, pubui, incep. to grow up 

to manhood. 
Public^, adv. in public, publicly. 
Publlcus, -a, 'Um, public; publl- 

ca res, public affairs. 
Pudet, impers. tt shames, from 

pudeo, to be ashamed. 
Puella,-se,f. a maid, a girl. 
Puer, -firi,m. a boy, 
Paeritia, -m, f. boyhood. 
l?xignn^-Bd,t.afight, a battle. 
Pagno, -are, -avi, alum, to fight. 



Pnlcher, -chra, -chrum, fair 

beautiful, noble, honorable, 
PulchritQdo, -Inis, f. beauty, 
Pullus, -i, m. a young animal, a 

chicken. 
Pulsus, -a, -um, part, banished, 

from pello, -fire, peplili, pul* 

sum, to drive away. 
Punio, -Ire, -Ivi, -Itum, to punish. 
Puppis, -ii, f. the stem of a ship. 
Purpnreus, -a, -um, purple. 
Pusillus, -a, -um, small, UUle. 
Putandus, -a, -um, part, from 
Puto, -are, -avi, -atum, to etteem^ 

to think, 
Pjrrhus, -i, m. Pyrrhue (king of 

Epirus). 
Pythagoras, -se, m. Pythagoras (a 

celebrated Grecian philoso- 
pher). 
Pythagorfii, -drum, m. thodiseiples 

of Pythagoras. 
Pythias, -te, m. Pythias (the 

friend of Damon). 
Pythius, -ii, m. Pytkius. 

Q. 

Quadraginta, num. hdj. forty. 

Quadriga, -»,£. a four horse char- 
iot. 

Quierltur, idtpers. it is inquired, 

Qu89ro, -fire, -siyi, -sltum, to 
seek after, to seek, to inquire. 

QufBso, -fire, -Ivi, to pray, to beg. 

QuiBstsse, contracted, for qufl»- 
sivisse from quasro. 

Queestio, -Onis, f. an inquiry, a 
question. 

Qualis, -is, -e, of what kind, suck 
aSf as. 

Qukm, conj. than, asf ady. how 
how much. 

Quamobrem, conj. whertfore, 

Quamvis, conj. although, how- 
ever. 

Quamvifl, pron., See quivis. - 

Quando, adv. when, ever, at any 
time. 

Quanquam, conj. altkough. 
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Quantif gen. of price used with 

tanti, /or so muck as, 
Quanto, ady. by how much^ the 

morej from quantus, -a, -um, 

the abl. of relative difference. 

See § 256. R. 16. (2). 
Quantopere, adv. how greatly^ 

how frnteh, 
Quantus, -a, -um, tidy how greatj 

how much^ as much, 
Quapropter, ady. wherefore, 
Quare, conj. whtrtfore^ why, 
Quartus, ^a, -um, the fourth. 
Quasi, conj. as if. 
Quatemi, -e, a distrib. num. 

^}, four, four by four. 
Quatuor, num. adj. /our. 
Que, conj. and, 
Quemadmodum, adv. (M, in what 

manner^ how, 
Queo, -Ire, -ii and -lyi, -Ytum, / 

cduj am able. 
Queror, -i, questus sum, dep. 

to complain. 
Qui, ady. how ; an old form of 

the abl. of qui, quie, quod. 
Qui, qus, quod, pron. who^ 

which^ that. 
QuiS, conj. because. 
Quicquam, or quidquam, n. of 

quisquam, anything. 
Qutcum, compound of qut and 

cum, with whom, 
Quicunque or quicumque, que- 

cum(n)que, etc. whosoever^ 

whatsoever. 
Quid, n. of quis, que, quid, 

whatf anything; also, wAy^ 

whatf on what accountf 
Quidam, quiedam, quoddam and 

quiddam, pron. someoncj acer- 

tain one, a certain (person). 
Quidem, ady. indeed, 
Quidne, ady. (quis) why notf 
Quies, -etis, f. rest, ease, peace. 
Quin, conj. but, but that; baud 

Xnrocul, not far from, 
Quingrenti, -ib, -a, num. adj. 

ffoe hundred 



Qulnquaginta, num. ^Ay fifty. 

Quinquei num. adj.^va. \fifth* 

Quintus, -a, -um, nimi. adj. the 

Quippe, conj. surely y in fact. 

Quirinalis, -is, -e, adj. ; collis, the 
Quirinal hill (one of the seven 
hills on which Itome was built). 

Quiris, or Quirttis, is, m. an inhab- 
itant of Cures. 

Quis, quae, quid, whof which f 
whatt 

Quisnam, qusenam, quodnam and 
quidnam, who f which t what t 

Quispiam, qusBpiam, quodpiam 
and quidpiam, any one or 
thing, some one or thing, 

Quisquam, quiequam, quidquam 
and quicquam, any ofu, any- 
thing. 

Quisque, quosque, quodque and 
quidque, every one, everything^ 
whoever. 

Quivis, quevis, quodvis and 
quidvis, any jfoever, any you 
please (qui and volo). 

Qu6, ady. and conj. where,where» 
fore, in order that. 

Qu6d, conj. thcU, because. 

Quomlnus, conj. that not (quo 
and minus). 

Quomodo, ady. and conj. in what 
manner, how. 

Quondam, ndv. formerly ^ once. 

Quoniam, conj. since. 

Quoque, adv. also. 

Quoqud, ady. to whatever part^ 
whithersoever. 

Quot, indec. num.adj. how many* 

Quotannis, ady. yearly. [day. 

Quotidie, adv. every day, day by 

Quum or cCim, adv. and conj. 
when, since. 

R, 

Rana, -ob, f. a frog. 
RKplna^-SB^f. plunder, rapine. 
Rapio, -Sre, rapui, raptum, to 

seize, to plunder,in. ju8,to drag 

into court. 
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RaroB, -a, -am, rare^ scarce^ sel- 
dom found. 
Ratio'j-onis, f . reckonings aecountj 

plan, reason^ care^ providence^ 

wisdom, 
RatuB, -a, -am, part. dep. sup- 

posing^ from, reor, reri, ratiu 

sum, to suppose^ to believe. 
Recedens, part, retiring. 
Recede, -Sre, -cessi, -cessam, to 

recede^ retire. 
Recipio, -Sre, -c6pi, -ceptam, to, 

receive, to recover; recipSre se, 

to return, to retreat. 
Reclto, -ate, -avi, -atum, to read 

aloud, to recite. 
Reconditas, -a, -am. adj. coft' 

eecded, hidden. 
Recondo, -Sre, -d¥di, -dltom, to 

lay up, to hide, to conceal. 
Recreatus, -a, -um, part, restored, 

recruited, firom recreo, -are, 

-avi, -atum. 
Reetd, ndY.'rigkt,justly, correctly. 
Rectus, -a, -um, right, straight, 

direct. 
Recaso, -are, -avi, -atom, to ob- 
ject, refuse, deny. 
Reddo, -Sre, -didi, -dltum, to 

give back, to render; causam, 

to give a reason. 
Redeo, -Ire, -ii, rarely -Ivi, -Ytum, 

to return, to turn back. 
Redigo, -ere, -degi, -dactnm, to 

reduce, to subjugate. 
RedintSgro, -are, -avi, -atum, to 

renew, to restore. 
Reditarus, -a, -um, part, from 

redeo. 
Reducendus, -a, -am, part, from 
Redaco, -dre, -duxi, -ductum, 

to conduct back; in gratiam 

reducSz^, to reconcile. 
Ref^ro, -ferre, -tCUi, -latum, to 

carry back. 
Refertus, -a, -um, filled, abounds- 

ing in. 
Refugio, -6re, -fogi, -fugYtum, 

t/ofiee back, to retteat. 



Regia, -IB, f. a palace, 
Regius, -a, -um, royal. 
Regno, -are, -avi, -atum, to reign. 
Regnum, -i, n. a kingdom. 
Regredior, -di, regressus sum, fd 

go baek^ to return. 
ReipsA, in reality (res and ipse). 
Relabor, -i, -lapsus som, to JUno 

back. 
Relictus, -a, -urn, (relinquo) /^ 

deserted. 
Religio, -Snis, f. religion, integ^ 

rity, veracity, superstition, «e» 

eration. 
Rellgo, -are, -avi, -atum, to bindf 

to fasten. 
Rellquus, -a, -um, remaining^ 

the other, the rest. 
Relinquo, -Sre, -llqui, -lictum, 

to leave. 
Remedium, -ii, n. a remedy, eicrs. 
Repents, adv. suddenly. 
Repentlnus, -a, -um, sudden, 
Reperio, -6ig, -pgri, -pertum, to 

finS (re ana pario). 
Repertus, part, from reperio. 
RepSto, -£re, -Ivi and -ii, -Itam, 

to demand back ; res, to demand 

satisfaction ; poenas, to punish. 
Rep5no, -Sre, -posui, -posXtum, 

to place back, to reply, to re- 

tort, to retaliate (re and pono). 
Repudio, -are, -avi, -atum, to 

reject, to disregard, to neglect. 
Repugnans, -antis, part, resist- 

ing, opposing, from repugno. 
Requies, -etis, f. rest, repose. 
Require, -Sre, -quislvi, .quisltum, 

to seek again, to demand (re 

and quiero). 
Res, rei, f. a thing, deed, buti- 

7USS, advantage, affairs. 
Reservans, part, reserving, sav* 

ing, from reserve, -are, etc. 
Resideo, -6re, -s€di, -sessum, to 

sit. 
Respicio, -Sre, -pezi, peetum, to 

.look back, to regard, to res- 
ect. 
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Hecpondeo, -6re, -spondi, -spon- 
suin, to reply y to answer, 

ResponBO, -are, frequent, to re- 
ply (respondeo). 

Responsnm, -i, n. a reply^ an 
answer^ response. 

Respublica, reipublXciB, f. a eom- 
monwecUth, 

Eespuo, -Sre, -ui, -atum, to spit 
outy to reject^ to rfpel. 

Bestituo, -Sre, -ui, -atum, to re- 
store, to replacfi. 

Resto, -are, .-titi, to stay, to re- 
main, to oppose, 

Retardo, -are, -avi, -atum, to 
kinder^ to retard. 

Retineo, -€re, -ui, -tentum, to 
keep back, to retain, 

Reverft, ady. (re yerd) indsed, 
in reality, 

Reyerentia,-8e,f.re«er«ftce, respect, 

ReyerItQ0, -a, -um, part. dep. 
(reyereor) fearing, 

Reyersio, -Snia, f. a return ; fa- 
cSre reyeraionem, to return, 

Reyerto, -8re, -yerti, -yersum, 
and 

Reyertor, dep. to return. 

Rez, fegis, m. a king. 

Rhea,-8e>f* Rkea SUoia (mother 
of Romulus). 

Rhenus,-i,m.^A0 Rhine (a riyer of 
Germany). 

Rhetorlcus, -a, -VLm,\rhetorical. 

Rideo, -ere, lisiy risum, to laugh, 
to laugh at, to smUe, to deride, 

Rigo, -are, -ayi, -atum, to water, 
to irrigate, 

Ripa,-8e,£a bank (of a riyer, etc.). 

Rit6, ady. in due form, properly. 

Ritus, -tiB, m. a rite, a ceremony. 

Riyus, -i, m. a smdU stream, a 
brook, 

Riza, -8B, f. a quarrel. 

Rizor, -ari, -atus sum, dep. to 
qu^Lrrel, 

Robur, -oris, n. strength. 

Rogo, -are, -ayi. -atum, to ask, 
to inquire. 



Roma, -89, f. Borne. 
Roman us, -i, m. a Boman. 
Romanus, -a, -um, Roman. 
Romdlus, -i, m. Romulus (the 

first of the Roman kings). 
Rostrum, -i, n. a beak. 
Rulna, -89, f. ruin, fall. 
Ruo, -^re, rui, rultum and rutum, 

to dash down, to fall, to rush 

down. 
Rupes, -is, f. a rock. 
Rursus, ady. again. 
Rus, ruris, n. the country, field, 
Rustlcus, -a, -um, rustic, rural. 
Rustlcus, -i, m. a countryman, a 

peasant. 

S. 
SablnuB, i,m.a iSa5tn6; adj. So* 

bine, 
Sacer, -era, -erum, sacred. 
Sacerdos, -5ti8, m. axkd f. a 

priest, a priestess. 
Sacra, -orum,pl.n.re{^*<m9 rites, 

sacrifice, 
Sacrificium, -ii, n. a aacri^^'^ 
SacrilSgi, -orum, m. the priffans^ 

from 
SacrilSgus, -a, -um, one who 

steals sacred things from the 

temple, or any consecrated 

thills. 
Sasciilum, -i, n. an age, 
Sospd, ady. often, 
SsBpius, ady. comp. of ssBpe, of- 

tener, quite often, y 

SsBpissIme, sup. of 889p^ vtty 

often, 
SflByitia, -8B, f. cruelty, 
Baginatus, -a, -um, part, fat^ 

tened, well fed, from sagino, 

-are, etc. 
Sagino, -are, -ayi, -atum, to fat- 
ten. 
Sagitta, -8B, f. an arrow. 
Salii, -orum, m. (salio) the Salii 

(priests of Mars). 
Salio, -Ire, -ii or -ui, -tuni« to 

dance, to Jump, 
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Salto, -are, -avi, -atum, to 

dance. 
Saltus, -Cte, m. a forest^ a grove. 
Salflber and -bris, -bris, -bre, 

healthful^ salvhrious. 
Salus, -Qtis, f. safety. 
Salutatio, -onis, f. salutation. 
Salato, -are, -avi, -atum, to sal- 

tLte. 
Salvus, -a, -um, safe. 
SamuB, or Samos, -i, £ Samoa 

(name of an island). 
Sancio, -Ire, -Ivi or -ii, usuallj 

-xi, sanctanif to ordain^ to 

make sacred. 
Sanctus, -a, -um, koly^ sacred^ 

reverend. 
San^, adv. truly. 
Sanguis, -Inis, m. blood. 
Sanus, -a, -um, sounds healthy. 
Sapiens, -entis, wise^ a wise man. 
Sapienter. adv. wisely, 
Sarclna, -se, f. a bundUj a pack^ 

baggage. 
Sardinia, •8e,f. Sardinia (an island 

near Italy). 
Satelles, -itis, m. and f. a life 

guards a servant, attendant. 
Batistas, -atis, f. satiety, 
Satio, -are, -avi, -atum, to satisfy. 
Satis, adv. and adj. enough, suf" 

ficient. 
Satus, -(ks, m. a sowing, a plant- 

ing (sero, -£re, sevi, satum). 
Saxum, -i, n. a stone. 
Scalmus, -i, m. an oar, a boat. 
Sceleratus, -a, -um, wicked, ac- 
cursed. 
Scelest^, adv. wickedly, impious- 
ly. 
Scelus, -((ris, n. crime, knavery. 
Schola,-se,f.a school. 
Scilicet, adv. tndy, to wit,namely. 
Scilarus, -i, m. Scilurua. 
Scio, scire, scivi, scitum, to know. 
Bcfpio,-6ii\a.Ta..Scipio (a celebrated 

Roman general who conquered 

Carthage). 
3ciscitator, -Oris, m. an inquirer. 



SdscYtor, -ari, -atus sum, to in* 

quire, to demand, to ask, 
Scribo, -fire, sciipsi, scriptum, to 

write, [scribe* 

Scriptor, -Oris, m. a writer, a 
Scriptum, -1, n. a writing. 
Scutum, -1. n. a buckler, a shield. 
Scythse, -arum, m. the Scythians^ 
Scythia, -8e,7. Scythia. 
Scythicus, -a, -um, Scythian, 
Secoj -are, secui, sectum, to cut. 
Sector, -ari, -atus sum, to foUow, 

to strive after, [(cum and se). 
Secum, with himself or themselves 
Secunde, adv. prosperously, 
Secundisslm^, adv. sup. most 

prosperously. 
Secundum, prep, near, next to. 
Secundus, -a, -um, second, pros* 

perous. 
Secaris, -is, f. an axe. 
Secarus, -a, -um, secure^ quiet. 
Seciis, adv. otherwise; non secfts 

ac, not otherwise thati. 
Secutarus, -a, -um, part, (sequor) 

about to follow. 
Sed, conj. but. 

Sedeo, -€re, sedi, sessum, to sit. 
Sedes, -is, f. a seat, place; in me- 

did. sede, in the middle. 
Seditio, -dnis. f. sedition, dissen* 

sion, strife. 
Sediilus, -a, -um, diligent. 
Sella, -86^. a seat, chair. See ca* 

rolls. 
Semen, -inis, n. seed. 
Semper, adv. always. 
Senatus, -(is, m. a senate. 
Senecta, -8b, f. old age] 
Senectus, -Otis, f. old age. 
Senes,-um,pLm. aged men, from 
Senex, senis, adj. old, advanced 

in age, an aged rnan. 
Senilis, -is, -e, of or pertaining 

to an old person, declining, en- 
feebled. 
Senior, -oris, (comp. of senex) 

older, 
SeniOres, -um, m. (sei\cx) plders 



SENSIM SOLVO. 
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Sensim, adv. insensibly, gradu- 
ally, 

Sententia, -se, f. an opinion^ deci- 
sion, 

Sentio, -Ire, sensi, aensum, to 
perceive, 

Seporatim, ^y, separately, 

Sepelio, -ire, -pelivi and -ii, -pul- 
tum, to bury, 

Septem, num. adj. seven, 

Septuaginta, num. adj. seventy. 

Sepnlchrum, -i, n. a sepulchre, 
inscription upon a monument, 

Sequor, -i, secatus sum, to fol- 
low, 

Seriphius, -a, -um, a Seriphian, 

Sermo, -Onis, m. conversation, 
expression^ discourse, speech^ 
account. 

Ser6, adv. too late, 

Sero, -^re, sevi, satum, to sow, 
to plant, to grow, to produce. 

Servltua, -Qtis, f. servitude, sla- 
very, 

Seiyma,-u^ia.Servius Tullius (the 
sixth king of Rome). 

Servus, -I, m. a slave. 

Seta, -ffi, f. a hair. 

Seu, adv. whether; seu — seu, 
either — or. 

Sex, num. adj. six, [man). 

Sextilius, -ii, m. SextiUus (a Bo- 

Seztus, -i, m. Sextyts (a Roman 
name). 

Si, conj. if. 

Sic, adv. thus, so. 

Siccus, -a, -ikm, dry ; siccum, -i, 
dry land. 

Sicilia, -m, f. Sicily. 

SicAlua, -a, -um, Sicilian. 

Sigeum, -i, n. Sigeum (a town 
of Troas). 

Signiflco, -are, -ftyi, -atum, to 
signify, to infer, conclude. 

Signum, -i, n. a signal, sign, 

Silentium, -ii, n. silence, 

Silva, -BD, f. a forest, 

Silvia, -89. f. See Rhea. 

Simlliis, -is, -e, similar^ like. 



Similiter, adv. in like manner* 
Similitudo,-inis,f.a likeness, [poet. 
Simonides, -is, m. a celebrated lyric 
Simul, adv. cU once, at the same 

time ; ac, as soon as. 
Simulacrum, -i,n.a likeness^image. 
Simulatus, -a, -um, part, affec- 
ted, counterfeited, dissemJ>led, 
SimtUo, -are, -avi, -atum, to prC' 

tend. 
Sine, prep, without. 
Singhli, -ffi, -a, distrib. num. adj. 

one by one, each. 
Singtilus, -a, -\{m, single, each. 
Sinister, -tra, -trum, left, left 

hand. 
Sinus, -Cis, m. a bosom. 
Siquidem, conj. if indeed, 
Sistendi ejus vas, phrase, surety 

for his appearance. 
Sitiens, -entis, part, being thirsty, 
Sitio, -Ire, -ivi, -Itum, to be thira- 

ty, to thirst. [terity. 

Soboles, -is, f. a descendant, pas- 
Soci^tas, -atis, f. society. [ner, 
Sociu8,-ii,m/s companion, a part* 
Socrates,-is, m. Socrates (a cele- 
brated philosopher at Athens). 
Sol, solis, m. the sun. 
Solemnlter, adv. in a solemn 

manner, formally. 
Soleo, -ere, solUus sum, to be 

accustomed. 
Soliclto, -are, -avi, -atum, to urge^ 

to stimulate. [anxious, 

Solicltus, -a, -um, troublesome^ 
Soltdus, -a, -um, solid, substau' 

tial, strong. 
Solitado, -inis. f. a desert. 
Solitus, -a, -um, part, (soleo) oe- 

customed. 
Soliltm, adv only. 
Solus, -a, -um, gen. solius, alone. 
Soldtns, -a, -um, part, untied^ 

from 
Solvo, -Sre, solvi, solatum, to 

loose, to unbind; crines, te 

tear the hair. 
Somnium, -ii, n. a dream 
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Somnufl, -i, m. sUep. 
Sonltus, -(Is, IB. sound. 
Sonus, -i, m. sound. 
Sophifltes, 'te, m. a sophist, 
Sophocles, -is, m. Sophocles (a 

celebrated Grecian tragic wri- 
ter). 
Soror, -Oris, f. sister, 
Sororius, -a, -VLm^ pertaining to a 

sister^ a sister* s. 
Sospes, -Itis, sAysafe^unharnud, 
Sparsus, -a, -am, part. scaUered^ 

from spargo, -8re, sparsi, 

sparsum, to scatter, Iple, 

SpatiOsos, -a, -um, spacious^ mn' 
Spatium, -ii, n. sp<ice^ distance. 
Species, -ei, f. an appearance. 
SpectacOlum, -i, n. a spectacle^ 

sights show. 
Spectantes, part. pi. beholders. 
Specto, -are, -avi, -atum, to 6«- 

hold. 
Specttlor, -ari, -atus sum, to oh- 

serve^ to await anxiously. 
Spelunca,-8e,f.a cavern^ cave. 
Spero, -are, -ayi, -atum, to hope^ 

to expect. 
Spes, spei, f. hope. 
Spicus, -i, m. an ear of com, a 

head of grain. 
Spirltus, -6s, m. hreath, passion. 
Splendldus, -a, -um, bright, 

splendid. 
Splendor, -Oris, m. splendor, 

brightness. 
Spolio, -are, •a^'*, -atum, to rob, 

to despoil, to ^trip off armor. 
Spoil um, -ii, n. spoils, booty. 
Sponsor, -Oris, m. a surety. 
Sponsus, -a, -um, part, (spondeo) 

betrothed, a suitor. 
Staoilis, -is, -e, adj. firm, stead- 

fast, stable. 
Statim, adv. immediately, 
Siator, -Oris, m. Jupiter Stator 

(so called because he stopped 

Uie flight of the Romans). 
Btatuo, -£re, statui, statatum, to 

place, to fix, to resolve. 



Status, -m -um, part, (sto) opb 

pointed, fixed. 
Stella, -IB, f. a star, 
Sterllis, -is,-e, adj. barren^stsriU, 
Stilpo, -Onis, m. StUpo (a philos- 
opher). 
Stirps, -pis, f. the root, a plant. 
Ste, stare, steti, statum, to stand, 

to stand still,to rest. 
Stoic us, -a, -um. Stoic, a Stoie, 
Stoici, -orum, m. the Stoics, 
Stolldus, -a, 'Um, foolish. 
Stomachor, -ari, -atus sum, dep. 

to become indignant or angry, 
Strages, -is, f. overthrow, carnage^ 

havoc. ^ 

Stragillum, -i, n. a coverlet. 
Stratus, -a, -um, part, spread^ 

from stemo, -£re, strayi, stra- 
tum, to spread, 
Strenuus, -a, -urn, bold, active. 
Strepltus, -&s, m. noise, uproar. 
Stringo, -Sre, strinzi, strictum, 

to draw, to unsheath. 
Structus, -a, -um, part arranged 

from struo, -Sre, struzi, stnic- 

tum, to buHd, to prepare. 
Studeo, -Sre, studui, to study^ 

pursue, IzedloMS. 

StudiOsus, -a, -um, eager, fond^ 
Studium, -ii, n. eagerness^ xsal^ 

fondness, study. 
Stultitia, -SB, f. jolly. 
Stultus, -a, 'Um, foolish' 
Stupldus, -a, -um, duU, stupid. 
Suadeo, -Ore, suasi, suasum, to 

persuade, to advise, 
Suavis, -is, -e, sweet, agreeable^ 
pf^Aisant. \ity, 

Suavitas, -atifl, f . 5ioeetneM, mmo- 
Sub, prep, under, on. 
Subactus, -a, -um, part, suh' 

dued, cultivated, from sublgo. 
Subdiffic!lis, -is, -e, adj. somo' 

what difficult. 
Subdaco, -Sre, duxi, ductum, to 

withdraw. 
Sobeo, -Ire, -lyi and -ii, -iti^im* 

to go under, to bear, to endtar^ 
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SabYgo, -fire, -egi, -actum, to 
constrain^ to conquer ^ to subdue, 

8ablt6, adv. euddaUy. 

Sabl&tas, -a, -am, part, raised 
up^ lifted upf from toUo. 

Sablicius, -a, -um, of beams or 
timber, 

Subllmis, -is, -e, high^ bigk up, 

Sabmergo, -^re, -mersi, -mer- 
sum, to sink^ to droum; sub- 
mersum iri, fut. inf. pass. 

Sabmersus, -a, -am, part, from 
Bubmergo. 

Sabrldens, -entis, part. smiUng 

Stub and rideo). 
silio, -Ire, -Ivi or -ilii, -silai, 

-saltum, to spring up^ to leap 

up: 
Sabter, prep, tender, beneath^ 

near, 
Sabterraneos, -a, -um, under 

groundy subterranean, 
Babtezo, -Sre, -texai, -teztnm, 

to subjoin^ to add, 
Sabvenio, -Ire, -veni, -Tcntom, 

to come tOy to aid, 
Subyolo, -are, to fly up, 
Succedo, -Sre, -cessi, -cessom, to 

succeed^ to follow. 
Sudor, -5ris, m. svoeat, 
Suffgro, -Sre, sasttili, sublatam, 

to bear, suffer ; cachinnum, to 

raise a laugh, 
8ui, reciprocal pron. of Idmself 

of herself of itself ^f themselves, 
Sallftnaa, -a, -um, relating to 

Sulla, Sulla's, 
Sum, esse, fui, futtlrus, to be, 
Samma,-aB,f. the sum, the whole; 

summa imperii, tAtf supreme 

power, 
Summus, -a, -um, sup. of sap£- 

rus, highest, greatest, latest, «t- 

most, 
8amo, -6re, sumsi and sumpsi, 

sumptum and sumtum, to 

take, to assume ; bellum, to 

wage war (sub and emo). . 
Buper, prep, above, upon. 
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Saperb6 tudr. proudly. 
Superbia, -09, f. pride. 
Superbio, -Ire, -|yi, -Itom, to be 

proud. 
Superbus, -a, -am, proud. 
SuperSrant, from sapersom. 
Superfluus, -a, -am, superabtani' 

dant, superfluous, 
SupSro, -are, -avi, -atam, to 

overcome, to surpass, to exeel^ 

to conquer, 
Supersum, -esse, -fui, to survive^ 

to remain. 
SupSrus, -a, -am, high, above. 
Superyenio, -Ire, -yeni, -yentam, 

to come upon, to surprise, to 

assist, 
Suppliciam, -ii, n. a punishment. 
Suscipio, -ire, -o6pi, -ceptam, 

to receive, to take, to undertake, 
Suspectus, -a, -am, part, and 

adj. mistrusted, suspected, 
Suspicio, -Sre, -pezi, -pectom, to 

mistrust, to suspect. 
Susplcor, -ari, -atas sam, dep« 

to thifJt^ imagine, 
Sustento, -are, -ayi, -atom, to 

support, to sustain, 
Sustineo, -6re, -tinui, -tentam^ 

<o bear, to sustain. 
Sosttilit, from toUo. 
Sutor, -Oris, m. a shoemaker. 
Suus, -a, -am, pron. his owuy 

her own, etc. 
Syractlsas, -arum, £ Syracuse, 

T. 

Taceo, -6re, tacui, tacltam, to be 

silent, 
Tacitus, -a, -am, silent, still, 
Tiedet, impers. it wearies, it 

loathes, 
TaMitum, -i, n. a talent. 
Talis, -is, -e, stteh. 
Tarn, ady. so, so much, 
Tamdiu, ady. so long, lii*g» 

Tamen, conj. yet, notioithstaiSl' 
TanSquil, -llis, f. TanaquU (the 

ambitious wife of Tarquin). 
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Tandem, ady. al length. 
Tanqunm, adv. 4i3, <u tf^ as ii 

were. 
Tanti, gen. of price, for so much, 
Tanto, abl. of tantiu, by so much ; 

with the comp. the more. 
Tantopfir^, adv. so greatly^ ear- 

nestly. 
Tantus, -a, -um, so greats so 

many, so muefi. 
Tardltas, -atis, f. slotoness, delay 
Tardus, -a, -um, sloto, sluggish, 

lingering; comp. tardior, ro- 

tfier slack or sluggish. 
Tarentlnas, -i, m. a Tarentine* 
Tarpeia,-8e,f. Tarpeia (the Roman 

maid who beguiled the Sabines 

into the Roman citadel). 
Tarquinii, •■0i\km,m.th4Twrquin8, 

a town of Etruria. 
Tarquinius,-!!, m. Tarquinius (the 

name of an illustrious family 

at Rome, two of which were 

kings). 
Tatius,-ii,m. Tatius (king of the 

Sabines). 
Taurus, -i, m. a bull. 
Tectum, -i, n. a roof, a dwelling. 
Tecum, wiUi you (te and cum). 
Tego, -dre, tezi, tectum, to cover, 

to protect, to defend, to con- 

cetU. 
TegtLla, -ib, f. a tile, 
Teguraentum, -i, n. a covering. 
Telum, -i, n. a weapon, a dart, 
Temerarius, -a, -um, r<uh, tm- 

prudent. 
TemSro, adv. rashly, imprudently. 
Tempestas, -atis, f. a storm, a 

tempest, time, age. 
Templum, -i, n. a temple. 
Tempus, -uris, n. time. 
Teneo, -fire, tenui, tentum, to 

hold, to remember. 
Tener, -Sra, -Srum, tender, young. 
Tenuis, -is, -e, adj. thin, slen- 
der. 
Tenus, prep, as far as, accord- 

ing to. 



Tepefactus, -a, -nm, part warm 

ed (tepefacio). 
Ter, adv. three times, thrice, 
Tergum, -i, n. the back. 
Terni, num. adj. three by three, 

three. 
Terra, -ob, f. the earth, 
Terrlto, -ftre, -avi, atnm, to 

affright, to terrify. 
Terror, -oris, m./ear, alarm, 
Territus, -a, -um,'adj. alarmed^ 

dismayed. 
Terti6, adv. the third time,thirdly. 
Tertiilm, adv. /or the third time, 
Tertius, -a, -um, the thifd. 
Testa, -fB, f. a shelly 
Testis, -is, m. and fja witness, 
Texendo, ger. abl. by weamng^ 

from 
Tezo, -Sre, tezui, teztum, to 

weave, 
Testodo, -Inis, f. a tortoise, 
Teztllis, -is, -e, adj. woven. 
Thales, -is and -6ti8,in. Tholes (a 

philosopher of Miletus). 
TheboB, •i.Tiim,i,Thebes (a city in 

Greece). 
Thebanus, -i, m. a Tlieban, 
Theophftnes, -is, m. Theophanes 

(a historian). 
Theophrastus, -i, m. Theophraa- 

tus (a Greek orator and phi- 
losopher), [treasury. 
Thesaurus, -i, m. a treasure, a 
Themistucles, -is, m. ThefmsUh- 

eles (a celebrated Athenian 

general). 
Tiber and Tib£ris,-ifl, m. the rioer 
.. Tiber, 

Tigillum, -i, n. a little beam, 
Tigranes, -is, m. Tigranes (a 

king of Armenia). 
Timastheus, -i, m. Timeutheus. 
Timeo, -ere, timui, to fear, to be 

afraid. 
Timidus, -a, -um, timid, coward- 
ly. 
Timor, -Oris, m.f^r. 
J Tinnitus, -ta, m, a tinkling. 
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Tintinnabdlum, -i, n. a hell, 
TitQs,-i,m.T»Yu«(a Roman name). 
Tolerabllis, -is, -e, adj. easily 

bomey comfortable, 
Toldro, -are, -avi, -atam, to en- 

dure^ hear, 
Tollo, -£re, susttili, sublatum, to 

rtdse^ to take iQ», to take away^ 

to strike out, 
Toiiitru, -a, n. thunder. 
Tot, indec. adj. so tMLny, 
Totus, -a, -um, gen. tottus, the 

whole, all. 
Trabs, -is, f. a beam. 
Tractans, -antis, part, eondueting, 

transacting^ from tracto, -are, 

-avi, -atum. 
Tradltus, -a, -um, part, (trado) 

delivered, related. 
Trader, ^ -Sre, tradldi, tradltum, 

to deliver up^ to gipe upy to 

consign, "^ 
Tradaco, -fire, -dnzi^ -ductum, to 

convey or lead over^ to trans- 
fer, 
Tragoedia, -e, f. tragedy. 
Trtwo, -Sre, trazi, tractum, to 

draw, to derive, 
Trajicio, -£re, -jeci, -jectum, to 

cross over, to cpnvey over, 
Transeo, -Ire, -ivi and -ii, -Itum, 

to pass over, to pass out. 
Transf Igo, -dre, -fixi, -fizum, to 

thrust through, to pierce. 
Transilio, -Ire, -ilui, -ilii and -ill- 

yi, -ultum, to leap oter, 
Transmitto, -Src, -ml8i,-missum, 

to send over, to fling across, to 

place across. 
Trecenti, -09, -a, num. adj. three 

hundred. 
Tredecim, num. adj. thirteen, 
Tres, tres, tria, num. adj. three. 
Tribanus, -i, m. a tribune, [giae, 
Tribuo, -fire, tribui, tribatuin, to 
Tridens, -entis, m. a trident. 
TrigemTni, -Orum, m. three broth- 
ers, of the same age, 
Triginta, num. adj. thirty. 



Tnstis, -is, -e, sad, sorrowful, 

difficult. 
Tristius, comp. n. with more dtf' 

ficuUy. 
Tristitia, -fs f. s<idness. 
Triumvir, -vlri,m.afrtumvtr(tre6 

and vir). 
TriumTiri,-drum,m.^A0 trtumniri, 

(three men who hold an office 

together). 
Trojani, -drum, m. the Jhrqfans, 
Trojanus, -a, -um, Trojan. 
Tu, tui, pron. thou, you, 
Tuba,-8B,f. a trumpet, 
Tublcen, -Inis, m. a trumpeter. 
Tullia, -8B, f. TuUia (name of a 

woman). 
Tullus,-i,m. Tulhis (name of two 

Roman kings). 
Tuli, perf. of fero. 
Tum, adv. again, next, then, in 

the next place; — tum, at one 

time, — tum, at another, 
Tumultuo, -are, -avi, -atum, to 

make disturbance, 
Tumultus, -Cls, m. a noise, a fic- 

mult. 
Tumtilus, -i, m. a mound, a tomb. 
Tunc, adv. then, at that time, 
TunXcn, 'Sdft, a tunic (the under 

garment of the Romans). 
Turba, -sd, f. uproar, tumult, a 

crowd, a multitude, a throng. 
Turbldus, -a, -um, muddy, 
Turpis, -is, -e, base, dishonorable* 
Turpitado, -Inis, f. disgrace, base- 

ness, dishonor. 
Tutor, -ari, tutatus sum, dep. 

to defend, to protect. 
Tutor, -Oris, m. a guardian, a 

tutor. 
Tutus, -a, -um, safe, 
Tuus, -a, -um, thihe, yours^ fky, 
Tyrannus, -i, m. a tyrant, 

V. 

Uber, -Sris, n. an udder, a ttat. 
Uber, -Sris, SLdyfruitfid, copious 
Ubi, adv. where^ whea,. 
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Ullns, -a« -um, gen. ulllas, any^ 

any one. 
Ultro, adv. voluntarily^ of his oion 

accord^ unexpectedly. 
Umbra, -», f. a shadow, 
Unk, adv. together. 
Unde, ady. whence. 
Undlque, ady./rom aUparts^ on 

every hand. 
Unguentam, -i, n. ointment^ per- 

fume. 
Ungttla, -ae, f. a elaWf a talon^ a 

hoof. 
Uniyenus, -a, -urn, the whole^ 

universal. 
Uniyersus, -i, m. the universe. 
Unquam, ady. ever, ctt any time. 
Unu8, -a, -am, num. adj. one. 
Unuaquisque, onaqueqae, unum. 

quod or quidque, each one, e9- 

ery one. 
Urbs, urbis, f. a city. 
UsitatuB, -a, -nm, usual^ eustam" 

ary^ familiar. 
Usque, ady. even to^ as far as. 
Uf ara,-fle,f . use, interest, usury. 
Ut, conj. that, as, when,aJUhough ; 

ut primiim, as soon as. 
Utcunque, ady. howsoever, in 

some degree. 
Uterque, -traque, -tromque, adj. 

both, each of the two. 
Utilis, -is, -e, usefid. 
Utor, -ti, U8U8 sum, to use, em* 

ploy. 
Utrinque, ady. on both sides. 
Utriim, ady whether. . 
Uya, -SB, f. a grape. 
Uxor, -Oris, f. a %D\fe. 

V. 

Vaeo, -Ire. -ftyi, -atom, to be 
exempt from, to want, to be at 
leisure. 

ya.glnsL,'td,f. sheath, integument. 

Vastus, -(Is, m. a crying. 

Vagor, -ari, -atus sum, dep. to 
wander, revolve. 

Vagus, -a, -urn, wandering. | 



Vale, imp. mode, fareweV, from 
Valeo, -ere, yalui, yalltum, to 

be well, to be in health. 
Valerius, -ii,nz:Fa^i0rM» (a Roman 

name). '^ 
Vallum, -i, n. a fortification qf 

sharp stakes, a rampart. 
Vapor, -Oris, m. an aduUatiamt 

vapor. 
Varietas, -atis, f. diversity^ vari* 

ety. 
Varius, -a, -um, various, differ- 

ent. 
Vas, yadis, m. a surety, baU. 
Vasto, -are, -ayi, -atum, to lay 

waste^ cause to become wild; 

terram stirpium asperitate ya«- 

tari, to become wild, or grown 

over with weeds. 
Vastus, -a, -nm, waste, desert^ 

desolate. 
Vecordia,-ffi,f. madness, foUy. 
Vehementer, ady. strongly, ur* 

gently. 
"Yeho, -£re, yezi, yectum, to eat, 

ry. * 

Veil, -Onun, m. the city VeU of 

Etruria. 
Veien'tes, -am, m. ihe Veians, 
Vel, conj. or, either — or. 
Velo, -are, -ayi, -atum, to veiL 
Velut and yelllti, as,as\f. 
Vena, -le, f. a vein. 
Venaiis, -is, -e, to be sold, for 

sale. 
Venations, -a, -um, bdonging to 

the chase; canis, a hunting 

dog. 
Venatio, -Onis, f. hunting. 
Venatnm, sup. to hunt (yenor). 
Vendo, -gre, -didi, -ditum, to 

seU. 
Venenom, -i, n. poison, 
Venio, -Ire, yeni, yentnm, to 

C0fft6. 

Venor, ^ari, -atussamt dep. to 

hunt. 
Venter, -tris, m. the stomach, tht 

bdly. 









TINTITO — ^VIKTUS. 



267 



Ventifto, -are, -ayi, -ttum, foyVe- 

quefUj to eome or ^o ojften^ to 

be in the habU of going or com- 

ing. 
Ventmn eat, impers. perf. pass. 

they eamty or have come. 
VontuSy -i, m. the toind. 
Vera, true things^ the tnUh^ neat. 

plur. of veroB, -a^ -um. 
Verber, -Sris, n. a blow. 
Verbam, -i, n. a word; verba 

dare prare, to deceive. 
Ver6, adv. inUy. 
Verecandiay-8B»i. modesty^ shame. 
Vereor, -Sri, Texltos sum, dep. to 

fear. 
Veritas, -ttis, f. truth. 
Ver6, adv. truly. 
Verres, -is, m. Verree (a Roman 

prstor and goremor of Sicily, 

where he made himself infa 

mons by his avarice and cm- 

elty). 
Verso, -are, -tvi, -atum, to turn 

often. 
Versor, -iri, -atus snm, pass, to 

be employed or engaged. 
Verto, -€re, verti, versum, to 

tumj to turn rounds revolve. 
Verilim, eonj. but; etiam, but 

even. 
Verus, -a, -am, true^ reed. 
Vescor, -ci, dep. to eat^ subsist 

upon. 
Vesper, -firis and -Cri, m. the eve" 

ning star^ evening. 
Ve8ta,-se,f. Vesta (Uie goddess of 

fire). 
Vestibdlum, -i, n. tJ^ porch. 
Vestigiam, -ii, n. afootstep^track^ 

trace, mark, indication. 
Testis, -is, f. a garment. 
Vestltus, -a, -um, clothed, clad, 

attired. finff, 

Vestltus, -ta, m. clothing, cover- 
VeteUxiB,'i^m.Vetellus (a Roman) 
Veto, -are, -oi, -Xtnm, to forbid. 
Vetulus, -a, -um, old, rather old. 
YetuB, -Sris, old, ancient. 



Vetustas, -atis, f. antiquity, mge^ 

old acquaiittance,frienMy^, 
Via, -IB, f. a way. 
Yiceslmas, -a, -am, the twenti^ 

eth, 
Vicinus, -i, m. a neighbor, from 
Viclnus, -a, -um, neighboring, 

near. 
Victor, -Oris, m. a eonquoroe. 
Victoria, -n, f. victory. 
Victarus, part, about to Zure, will 

live (from vivo). 
Vicus, -(is, m. a vHiage, a street. 
Video, -erej vidi, visum, to see. 
Videor, -en, visas sum, to seem, 

to appear. 
Videlicet, adv. it is dear, certain- 
ly, indeed. 
Vidua, -o, f. a widow. 
Viduo, -are, -avi, -atum, to de- 

prive. 
Vigllans, -antis, watching, care 

fid, vigilant. 
Viffinti, nam. adj. twenly, 
Villa,-»,la vUla, a comUnf'Seai. 
Vincendus, fUt. part, (vineo) to 

be conquered. 
Vineo, -fire, vici, victoAi, to eonf 

quer. 
Vincttlum, -i, n. a band^ a bondf 

a tie, a dutin. 
Vindico, -are, -avi, -atam, to 

claim, to avenge, to revenge, to 

assume. 
Vindicta,-8B,f. defence, vengeaneOf 

punishment. 
Vinolentus, -a, -am^^icZi ofwime^ 

intoxicated. 
Vinum, -i, n. wine. 
Yiolo, -are, -avi, -atum, to injure^ 

to violate. 
Vir, viri, m. a man, a husband. 
Virga,-£e,£ a twig, a rod. 
Virgo, -Inis, f. a virgin^ a maid. 
Virgiila, -sb, f. a rod, 
Virldis, -is, -e, green. 
Viridltas, -atis, f. verdure, green- 
ness, green com or grain. 
Virtus, -Utis, f. virtue. 
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Vis, via, f. strength^ power, vio- 

lenee, ahundanee. 
Vis-ne, do you wishj (2d pers. 

from volo. Ne is an enclitic, 

used in asking qnestions). 
Vita, -8B, f. life, 
VitiOsus, -a, -um, corrupt, vicious, 

vitiating, 
Vitis, -is, f. the vine. 
Vitium, -ii, n. a vice, afauU. 
Vito, -are, -avi, -atom, to shun. 
Vitnperatio, -finiA, f blame, cen- 
sure. 
Vitupijro, -are, -avi, -atum, to 

blame, censure. 
Vivi, -arum, m. the Uving, from vi- 

Yus, -a, -um. 
Vivo, -Sre, vixi, victum, to live. 
Vivas, -a, -um, aUveJiving^ure, 

fresh. 
Viz, adv. scarcely. 
Vocatus, -a, -um, part. eaUed. 
VocifSro, -are, -avi, -atom, to 

baiol out, to voetferaie. 
Voco, -are, -avi, -atum, to call. 
Volfto, -are, -avi, -atum, to fly, 

to hover. 
Volo, -are, -avi, atum, to fly. 
Volp, velle, vslui, irreg to unsh. 
Voincres, -um, pi. birds, from 
Voiticer, -cris, -ere, adj. winged. 
Volflcris, -is, -e, winged; a bird. 



Voluntarius, -a, -um, voluntary, 
spontaneous. 

Voluntas, -atis, f. wish, will, in- 
clination. 

Voluptas, -atis, f. pleasure.[man), 

VolsSnus, -i, m. Volsenus (a Ko- 

Volvo, -fire, volvi, volntum, to 
roll. 

Votum, -i, n. a wish, a prayer, a 
vow. 

Voveo, -are, vovi, votum, to vow. 

Vox, Yocis, f. a voice. 

Vulg5, adv. commonly, publicly. 

Vulnfiro, -are, -avi, -atum, to 
ieouMd. 

Vulnus, -firis, n. a wound. 

Vulpecflla, -ie,diminil a little fox, 

Vulpes, -is, f. a fox. 

Vultur, -flris, m. a vulture, hawk, 

Vultus, -tiB, m. the countenance. 

X. 

Xanthippe, -es, IXant&t^ipa (tbe 

wife of Socrates). 
Xenocrates, -is m. Xenoeredes. 
Xerxes, -is, m. Xerxes (king of 

Persia). 



Zopyms, -i, m. Zopyrva (a phy- 
siognomist). 
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